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Japon tarihinde önemli bir yere sahip olan Samuraylar sınıfının nasıl 
oluştuğu, nelerle mücadele ettiği, tarihin akışını ne denli değiştirdiği, 
değerlerini kaybetmemek uğruna verdiği savaşları ve Japon kültürüne 
has uyumun oluşmasında ne şekilde yer aldığını detaylarıyla gözler 
önüne seren bu kitap, popüler kültürde bile yozlaşmayan ve saygı duy- 


ulan Samurayların ortaya çıkışını ve damgalarını vurdukları dönem- 
leri anlayabilmemiz için büyük bir kaynak niteliğinde. 


Dr. Erdal Küçükyalçın'ın uzun yıllar boyunca yaptığı araştırmalar 
neticesinde oluşturduğu bu kitap, 7. yüzyıldan 17. yüzyıla kadar 
Japonya'nın bin yıllık tarihini, inançlarını ve değerlerini Samuraylar 
sınıfının doğuşu ve yükselişi bağlamında değerlendirerek günümüzde 
bile takdir edilen Japon kültürünün temellerinin ne şekilde atıldığını 
gözler önüne sermektedir. 
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ÖNSÖZ 
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Bu kitapta modern Japonya'nın temellerini oluşturan “Samuraylar Çağı”nı ele 
alacağız. Bu çağ 12. yüzyılın sonlarında ilk askeri hükümetin Kamakura'da ku- 
rulmasıyla başlasa da öncesinde meydana gelen olaylar savaşçı sınıfın yükselerek 
hâkimiyet kurmasında belirleyici olmuştur. “Efsaneler Çağı” olarak nitelendire- 
bileceğimiz daha önceki devirlerden farklı olarak 7. yüzyılda Budizmin Kore üze- 
rinden girişi, o ana kadar birbirine gevşek bağlarla bağlı bir klan federasyonu gö- 
rünümündeki Japonya'yı radikal bir şekilde değiştirmiş, merkezi bir devlet ortaya 
çıkmasını sağlayarak dönüştürmüştür. Hindistan'da doğup Orta Asya'da gelişen 
ve Çin'de olgunlaşan Budizmle birlikte yoğun olarak akmaya başlayan metinler 
ve onları getiren rahipler sayesinde Çin'e hâkim Tang hanedanının kanunlarından, 
toprak sisteminden ve devlet örgütlenmesinden haberdar olan Japonlar bunları hız- 
la kendi geleneklerine uyumlu hale getirip uygulama ya başlamışlardır. Bu dönemde 
teşvik edilen göçlerle çok sayıda teknisyen Japonya'ya akmış, dokuma teknoloji- 
sinden mimariye, seramik yapımından demir-çelik işlemeciliğine kadar birçok alan- 
da büyük ilerlemeler yaşanmıştır. Bu nedenle kitaba Japon devlet mekânizmasının 
oluşumunda kritik önem taşıyan bu dönemle başlıyoruz. Vilayet bölümlendirme 
yöntemleri, bölge isimleri, nüfus sayımları, hükümet yapısı, asalet unvanları, impa- 
ratorun konumu da dahil olmak üzere hemen her alanda yapılan reformlarla olu- 
şan sistem zaman içinde küçük değişikliklere uğrasa da 1.400 yıl boyunca olduğu 
gibi korunmuştur. Bu şaşırtıcı gerçek Japon toplumunun halen devam ettirmekte 
olduğu özgünlüğün nasıl kesintisiz bir gelenek üzerine inşa edildiğini göstermesi 
açısından ilginçtir. 

Bu sürekliliğin sağlanmasında toplumun hafızası görevini üstlenen yine Budist 
kurumlardı. Okuma-yazmayı işlerinin doğası gereği bilmek zorunda olan rahipler 
tapınaklarda yalnızca ibadetle uğraşmıyor, aynı zamanda okuyor, öğreniyor ve ya- 
zıyorlardı. Tapınaklarda tutulan bu kayıtlar sayesinde meraklı bir Japonun soya- 
gacının izini örneğin bin yıl öncesine kadar sürmesi pekâlâ mümkündür. Ayrıca 8. 
yüzyıldan itibaren tutulan günlükler, yazılan tarihler ve yapılan resimlerin çeşitliliği 
tarihçi açısından Japonya'yı bir yandan müthiş ilginç, ama diğer yandan da bir o 


kadar karmaşık ve anlaşılması zor kılar. Tarihin yalnızca hükümdarların savaşları 
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ve başarıları üzerine kurulduğu başka kültürlerden farklı olarak Japonya'da faa- 
liyetleri tüm detaylarıyla bilinebilen sayısız yerel kahraman ve bu kahramanların 
karıştığı sayısız olay tarih yazımının nesnesi haline gelebilmektedir. Bu da yine tarih 
anlatımını zenginleştiren ve Japon tarihini benzersiz kılan özelliklerden biridir. 

Bu kitapla yeni bir Japon tarihi yazmayı değil, var olan tarihi anlaşılır bir şe- 
kilde aktarmayı hedefliyorum. Kitabın ülkemizde Japonya'ya ve Japon kültürüne 
duyulan ilginin yüzeysel kalmaya devam etmemesi, Japon toplumunun tecrübele- 
rinden faydalanılabilmesi açılarından küçük de olsa bir katkıda bulunmasını ümit 


<,” 


ediyorum. “Samuraylar Çağı”nın kurgusu anlaşılmayı kolaylaştırabilmek amacıyla 
her dönem için seçilmiş, dönüm noktası niteliğindeki kritik olayları, arka planı ve 
sonuçlarıyla verecek şekilde tasarlanmıştır. Savaşçı sınıf olan samurayların yükse- 
lişinin ve dolayısıyla da devlet organizasyonunun şekillenişinin değişik safhalarını 
içeren altı olay seçilmiştir. Öte yandan tarih yazımlarında çoğu kez göz ardı edilen 
din kurumlarının siyasete etkileri de konu edilmiştir. Din siyasetinin tüm dünyada- 
ki devlet oluşumlarında sahip olduğu etki bu kadar açıkken tarih anlatımlarında 
dinin siyasetten ayrı tutularak ele alınıyor olması başlı başına üzerinde çalışmayı 
gerektiren bir husustur. Dini örgütlenmeler organizasyon kabiliyetleri ve bu sayede 
ekonomik güce erişme yetenekleriyle siyasetten ayrı düşünülemezler. Savaşçı ra- 
hiplerle samurayların mücadelesine sahne olan Japon tarihi bu türden örneklerle 
doludur. 

Japonya'da Şinto ve Budizm başta olma üzere halen faaliyet göstermekte olan 
çok sayıda tapınak ve dini kurum vardır. Daha detaylı okuma yapmak isteyen- 
ler için bu inanç akımlarından her dönemi temsilen biri ve ona bağlı bir tapınak 
her bölümün arkasına ek olarak konmuştur. Yine anlaşılmayı kolaylaştırmak için 
mümkün olduğu kadar çok görsel kullanılmıştır. Bu kitap akademik doğruluğa 
özen göstermekle birlikte, akademik bir çalışma olmaktan ziyade Japon kültürüne 
ve savaşçı sınıflara ilgi duyan tarih meraklıları için yazılmıştır. 

Japonca kelimelerin Latin harfleriyle yazımında “Geliştirilmiş Hepburn” me- 
todu kullanılmıştır. Dilimizde henüz araştırma yapabilecek kaynaklar bulunmadı- 
gından hareketle anlatılan konu, terim, yer veya kişi isimlerini daha fazla öğren- 
mek isteyenlere genel yazım şekillerini verebilmek için bu yöntem tercih edilmiştir. 
Dolayısıyla “sh” hafleri “ş”, “ch” harfleri “ç”, “6” harfi uzun “o”, “j” harfi ise 
“c” olarak okunmalıdır. Türkçe okunuşu belirsizleştirebilecek istisnai durumlarda 
(“İeyasu” gibi) “1” harfi “İ” yazılarak doğru telaffuza işaret edilmiştir. Ayrıca ya- 
zımda imparatorlar için “salt.” (saltanat) ve şogunlar için “hükm.” (hükümdarlık) 
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kısaltmaları kullanılmıştır. Anlatılan süreçte Japonya'da tahtta oturan imparatorla 
birlikte bir de askeri hükümdar şogunun olduğu ikili bir sistem var olduğu için bu 
yöntem tercih edilmiştir. 

Otuz yıla yakın bir süredir gözlemlediğim, her bir bireyin işini en iyi şekilde yap- 
mak için gösterdiği küçük gayretlerle bir toplumun nasıl toplam bir başarıya ulaşa- 
bileceğini gösteren Japon toplumuna, samimi ilgilerini esirmeyen Japon dostlarıma 
ve özellikle de derinlikli görüşleriyle Japon kültürüne bakış açımı zenginleştiren 
sevgili dostum Kobayashi Yutaka'ya teşekkür ediyorum. Ayrıca bana Japon dilini 
sevdiren Mariko Erdoğan'a, Japon tarihinin karmaşık yollarında rehberlik eden 
Prof. Selçuk Esenbel'e, değerli yorum ve sorularıyla nirengi noktaları veren Prof. 
İsenbike Togan'a teşekkür borçluyum. 

İki toplum arasındaki karşılıklı anlayışa katkıda bulunması dileğiyle... 


Dr. Erdal Küçükyalçın 


Tsurumaki, Japonya 


(9 Eylül 2013) 
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İsshi Suikastı/ Taika Devrimi (645) 
Japon Devlet Sisteminin Temelleri 
Asuka (592-710) — Nara (710-794) 


Klanlar - Soga Klanının Yükselişi - Prens Shötoku'nun Reformları — 
Soga Gücünün Zirveye Ulaşması - İsshi Suikastı — 


Taika Reformları - Taihö Kanunları 


Koordinatlar 

Çin'de Tang hanedanının başlamasından (618) 27 yıl sonra 

Hz. Muhammed'in Medine'ye hicretinden (622) 23 yıl sonra 

Doğu Göktürk Kağanlığı'nın (1. Devre) yıkılışından (630) 15 yıl sonra 


Bizans İmparatoru Heraklius'un ölümünden (64 1) 4 yıl sonra 


Taika Devrimi, Japonya'da ilk kez bir merkeziyetçi devlet yapısı kurmak üzere ya- 
pılan reformlara verilen addır. Taika A/£ (Büyük Değişim) aynı zamanda İsshi sui- 
kastı ile rakip Soga klanını yokederek devrimi gerçekleştiren ekibin, tahta geçirdiği 
İmparator Kötoku'nun (596-654) saltanatına uygun görülen isimdir (Japonya'da 
kullanılan ilk saltanat dönemi ismi). Öncesi ve sonrası ile birlikte değerlendirildi- 
ğinde bu devrimin, modern Japonya'nın oluşumunda etkin olan en önemli siyasi 
hareketlerden birini teşkil ettiği anlaşılır. Zira devrimin Çin'deki Tang hanedanının 
siyasi sistemini büyük oranda ithal ederek oluşturduğu yeni sistem; devletin orga- 
nizasyonel yapısı, işleyişi, ekonomi politikaları, ceza ve idari hukuku açılarından 
o kadar sağlam temeller atmıştır ki gelecek yüzyıllar boyunca uygulanmış, hatta 
Japonya 19. yüzyılın sonunda samuray hâkimiyetinin bitirilerek imparator mer- 


kezli bir siyasi yapıya doğru evrilirken dahi bu hareketi yani Meiji Restorasyonunu 
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gerçekleştiren siyasi liderlerin aklına gelen ilk yöntem yine bu Taika reformları 
olmuştur. Dolayısıyla modern Japonya'nın anlaşılması açısından Taika Devrimi; 
öncülü Prens Shötoku'nun (574-622) reformları, İsshi suikastı (645) ve yol açtığı 
sonuçları yani Taihö (701) ve Yörö (718) Kanunları ile birlikte ele alınmalıdır. 


ARKA PLAN 
Klanlar 


6. yüzyılın sonları itibarı ile Japon toplumu birbirine oldukça gevşek sayılabilecek bağ- 
larla bağlı bir dizi klandan oluşuyordu. Uji adı verilen bu klanlardan her birinin ko- 
ruyucu bir tanrısı olup bunlara Ujğigami (Klan tanrısı) denirdi. Aralarında soyağacını 
güneşle ilişkilendirilerek en büyük tanrı kabul edilen tanrıça Amaterasu Ömikami'ye 
dayandıran Yamato klanı ve onun lideri primus inter pares yani eşitler arasında birinci 
kabul edildiğinden bu klan konfederasyonunun merkezinde yer almaktaydı. Sonra- 
ları Tennö adı verilerek batılı dillere “İmparator” olarak çevrilecek olan bu makam, 
meşruiyetini askeri güçten çok takımadaların yerel dini olan Şintoizmden almaktaydı. 
Japon hükümdarları Amaterasu'nun soyundan gelmekte olup onun dünya üzerindeki 
temsilcisi ve dolayısıyla da başrahibi konumundaydılar. Bu konum sayesinde klanlar 
arası anlaşmazlıklarda arabulucu görevi yapmanın yanında (biraz da zorunlu olarak) 
anakara Çin ile olan ilişkileri düzenlemekte de liderlik rolü üstleniyorlardı. Klanlar 
arası anlaşmazlıklarda silahlara başvurulması pek nadir görülen bir durum olduğun- 
dan henüz savaşçı bir sınıfın varlığından da söz edilemezdi. Çin ve Kore ile ilişkiler ise 
takımadaların anakaraya hem yeterince uzak (en yakın yer olan Shimonoseki-Pusan 
arası takriben 120 mildir) hem de yeterince yakın olması nedeniyle huzuru bozabi- 
lecek seviyeye ulaşmıyordu. Ancak bu durum 6. yüzyıl sonlarına doğru değişecekti. 


Soga Klanının Yükselişi 


Değişimin ilk işaretlerinin görülmeye başlamasının hemen öncesinde Japon siyasi 
sahnesine lider klan Yamato ve ona hizmet eden Nakatomi (Şintoist ritüellerden 
sorumlu) ve Mononobe (askeri işler ve emniyetten sorumlu) klanlarının dışında bir 


dördüncü klanın girdiği görülür. Soga adlı bu klanın lideri Soga no İname ## fiğ 
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H (506-570) taşradaki yerel klanların önderliğini yaparak merkeze yaklaşmış ve 
ustaca manevralarla imparatorun yakınına kadar ulaşarak güvenini kazanmıştı. 
Hatta bir adım öteye gitmiş ve bir kızını imparator ailesinden bir prensle evlendi- 
rerek konumunu sağlamlaştırmıştı. Artık daha ileri gitmesinin önündeki tek engel 
halihazırda imparatorun etrafında kümelenmiş olan Nakatomi ve Mononobe klan- 
larıydı. Bu nedenle 538 yılında Koreli elçilerin krallarının mesajı ile birlikte hediye 
olarak getirdikleri Buda heykeli ve Budizm öğretisi, diğerlerinden farklılaşmak is- 
teyen Soga ailesine önemli bir dayanak noktası olmuştu. İname, Japonlar için yeni 
olan bu inanç sisteminde dünyevi işleri kendi lehine çevirmek için kullanabileceği 
bir kaldıraç bulmuştu. Her ne kadar İname bu heykeli alarak Budizmin koruyucu- 
luğuna soyunmuşsa da kısa sürede çıkan bir salgın hastalığı bahane eden Nakatomi 
ve Mononobe klanları felaketleri bu yeni inançtan rahatsız olan yerel tanrıların 
çıkardığını söyleyerek onu gözden düşürmüş ve Buda heykelinin bir nehre atılarak 
yok edilmesini sağlamışlardı. 

İname'den sonra Soga'nın liderliğini üstlenen oğlu Umakoğ#?£ & f(5512- 626) 
ise ısrarla bu yeni dine sarılmış ve bir tapınak inşa ederek Kore'den getirttiği yeni kut- 
sal sembollerle bezemişti. Ancak bu girişimin sonu da hüsran olacak ve yine Naka- 
tomi ile Mononobe'nin elleriyle tapınak yıkılacak ve içindekiler dağıtılacaktı. Buna 
rağmen Umako şahsi olarak inancını devam ettirme ayrıcalığını sürdürmeyi başardı 
ve böylece Budizm Japonya'da kendisine küçük de olsa sabit bir yer edinmiş oldu. 

Bir sonraki imparatorun (Yömei; salt. 585-587) yeni inanca hoşgörülü bak- 
masıyla Soga klanının durumu hızla güçlendi. Artık çatışma kaçınılmazdı ve 587 
yılında taraflar aralarındaki -görünürde dini olan - anlaşmazlığı çözmek için silah- 
lara başvurdular. Kısa süren bu savaşın galibi Soga ailesi olmuştu. Geleneksel ola- 
rak imparatorun askeri destekçisi konumundaki Mononobe klanını tamamen yok 
eden Soga, ülkenin en güçlü klanı haline gelmişti. Hızla yeni Budist tapınaklar in şa 
ettirmeye başladılar. Ancak edindiği bu yeni güç Umako'nun başını döndürecek 
ve imparator Sushun'u (salt. 587-592) öldürtecek kadar ileri gitmesine ve edindiği 


düşmanlar sayesinde nihayet Soga'nın yıkımına yol açacaktı. 


Prens Shötoku'nun Reformları 


Japonya'nın en önemli siyasi figürlerinden olan Prens Shötoku “48 A /“(Shötoku Ta- 
ishi; 972-622) işte böyle bir ortamda tarih sahnesine çıktı. İlk kadın hükümdar olan 
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Prens Shötoku (572-622) 
13. yüzyıla ait Azuma Kayami (Doğunun Aynası) kitabından. 


teyzesi imparatoriçe Uiko'nun (salt. 592-628) saltanatı süresince Umako ile birlikte 
Sesshö (Naip) unvanıyla siyaseti yönlendirdi. Hem anne tarafından Soga klanıyla ak- 
raba olmasından hem de üstün yeteneklerinin kabul görmesinden olsa gerek politika- 
larını rahatlıkla uygulama olanağı buldu. Japonya'nın ilk “anayasası” olarak bilinen 
ünlü 17 maddelik prensipleri ilan etti. Bu prensipler günümüzde kullanılan anlamıyla 
bir anayasa olmaktan ziyade prensin gönülden bağlı olduğu Budizm ve devlet yöneti- 
mindeki önemini çok iyi bildiği Konfüçyüsçülük öğretilerini ve ahlaki değerlerini içe- 
ren bir siyasi etik metniydi. Ancak nasıl tanımlanırsa tanımlansın dönemin Japonyası 
için devrimsel bir nitelik taşıdığı tartışılmazdır. Metinde devlet memurlarına hüküm- 
darın emirlerine itirazsız uymaları, halka şefkatle yaklaşmaları, meseleleri uzlaşma ve 
uyum içerisinde çözmeleri ve dürüstlükten ayrılmamaları öğütlenir. Bu metnin özellikle 
üçüncü maddesi Prens Shötoku'nun yeni inanç olan Budizme bağlılığını göstermesi 
açısından önemlidir. (Prens 593 yılında Osaka'da Shitennöji tapınağını ve 607 yılında 
Nara'da dünyanın en eski ahşap binası olmasıyla ünlü Höryüji tapınağını inşa ettir- 
miştir.) Bu maddede yer alan Buda'ya, Öğretisine ve Rahiplerine sahip çıkılması isteği, 
prensin şahsında Budizmin artık Japonya'da devleti yönlendiren seçkin sınıflar tarafın- 
dan özümsendiğini ve ülkede kalıcı olacağının bir göstergesi gibidir. Benzeri bir şekilde 
hükümdara ve atalara saygı ya da görevlendirmelerde liyakatin önemine yapılan vur- 
gular ise Çin devlet mekânizmasının temelini teşkil edegelmiş Konfüçyüs öğretilerinin 


bir yansımasıdır. (Japonya'nın ilk anayasasının metni için bkz. EK 1) 


18 


Prens Shötoku'nun 593 yılında Osaka'da inşa ettirdiği Shitennö-ji 
tapınağı. Japonya'du kurulan ilk resmi Budist tapınağı. 


Prens Shötoku'yu Japon tarihi açısından bu kadar değerli kılan bir diğer unsur 
da yine aynı yıl (604) devletin organizasyonunda yaptığı devrimsel nitelikli deği- 
şikliktir. “12 Aşamalı Taç Silsilesi” (Kan-i J&nikai) adı verilen bu sistem sayesinde 
artık Uji yani klanları ne olursa olsun yetenek, bilgi ve başarıları ile öne çıkanlar 
bizzat imparator tarafından verilecek asalet unvanlarına sahip olabileceklerdi. Yeni 
sistem, imparatorun tebaası üzerindeki yetkisini bir adım daha ileri götürürken 
aynı zamanda klanların halk üzerindeki etki güçlerinin önemli bir kısmını ona 
transfer etmekteydi. Bu sistemle imparator liderliğinde merkeziyetçi bir devletin 
temelleri atılmaktaydı. Sistem, Konfüçyüs'ün “6 Temel Değer” olarak belirledi- 
ği karakter özellikleri olan; Erdem, Düşüncelilik, Nezaket, Samimiyet, Adalet ve 


Bilgi'nin büyük ve küçük aşamalarıyla sıralanan 12 rütbeden oluşuyordu: 


Daitoku Af& (Büyük Erdem), 
Shötoku /)8 (Küçük Erdem), 
Daijin Af: (Büyük Düşüncelilik), 
Shöjin /İX > (Küçük Düşüncelilik), 
Dairei A4L (Büyük Nezaket), 
Shörei /İ#L (Küçük Nezaket), 
Daishin A/8 (Büyük Samimiyet), 
Shöshin /JM& (Küçük Samimiyet), 
Daigi A & (Büyük Adalet), 

. Shögi /155£ (Küçük Adalet), 

11. Daichi K&# (Büyük Bilgi), 

12. Shöchi /h7$ (Küçük Bilgi). 
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Her bir rütbe kendine ait bir renkte taç ve üzerinde kuş tüyü bulundurma ay- 
rıcalığına sahip oluyordu. Japonya'da bir ilk olan bu yeni sistem sayesinde top- 
lum katmanları arasında dikey hareketliliğe yol açılmış ve yetenekli ancak soylu 
olmayan gençlere yükselme imkânları doğmuştu. Bu yeni ortamdan yararlanarak 
Çin'e öğrenci olarak yollanan çok sayıda genç zamanla Japonya'yı yeni bilgilerle 
tanıştırıp ve sanatsal, dinsel, felsefi, ekonomik ve askeri açılardan hızla dönüştür- 
meye başlayacaklardı. Prens Shötoku 622 yılında hayata gözlerini yumduğunda 
kendisinden sonra gelecek tüm reform yanlıları için bir referans noktası, meşruiyet 
kaynağı ve vazgeçilmez bir model olacaktı. Ancak prensin reformları sayesinde 
siyasi gücünü perçinleyen Soga ailesi rakip klanların şımşeklerini üzerine çekmeye 
devam ediyordu ve paratoner görevi gören Shötoku'nun sahneden çekilmesi ile eski 
düşmanlıklar canlanacak, yeni işbirlikleri yapılacak ve nihayet Soga'nın yıkımına 


yol açacaktı. Fırtına kopmak üzereydi. 


Soga Gücünün Zirveye Ulaşması 


Prensten dört yıl sonra 626'da Soga ailesinin lideri Umako, ondan iki yıl sonra da 
(628) imparatoriçe Suiko öldüler. Bu durum Umako'nun yerini alan oğlu Emishi 
(586-645) ile belirsizlik ortamını fırsata dönüştürme arayışında olan rakip klanlar 
arasında giderek artan bir gerilime yol açmıştı. İmparatorluk için en şanslı aday 
Prens Shötoku'nun oğlu Yamashiro no Öe no Ö (6l. 645) gibi görünse de sonun- 
da o ailenin fazla güçlenmesinden çekinen Emishi'nin isteği olup adayı impara- 
tor Jömei (salt. 629- 641) tahta geçti. Ancak örtülü rekabet dinmek bilmiyordu. 
Adaylar üzerinde tekrar anlaşmazlık çıkınca Jömei'in karısı başa geçirildi. İkinci 
kez bir kadın, Kögyoku (salt. 642-645 ve 655-661) adıyla imparatoriçe olmuştu. 
Onunla birlikte Emishi biraz geri çekilip oğlu İruka'yı vezir yaptı ve Soga iktidarı- 
nı devam ettirdi. Artık etrafındakilere unvan ve görev dağıtırken imparatoriçenin 
onayını istemeye dahi lüzum görmemeye başlamıştı. Hatta sanki kendisine impara- 
torluk ailesine benzer bir kutsallık atfediyormuş gibi bizzat kuraklığı bitirmek için 
yağmur duasına çıkmış, ertesi gün yağmur yağsa da sonra susuzluk devam etmiş, 
bunun üzerine imparatoriçe dua etmiş ve günlerce yağmur yağmasını sağlamış de- 
niyordu. Soga ailesinin tanrıça Amaterasu'nun soyundan gelen Yamato klanıyla 
yarışmaya kalkarak tahtta hak iddia etmeye hazırlandığı dahi konuşulur olmuştu. 


Üstelik İruka bir sonraki imparatorun kim olacağı konusunda hazırlıklara giriş- 
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mişti bile. Kendi adayının önündeki engel olarak gördüğü Prens Shötoku'nun oğlu 
prens Yamashiro no Öe'yi ortadan kaldırmak üzere sarayına saldırı düzenletti ve 
643 yılında prensin tüm sülalesi toplu intihara zorlanarak yok edildi. Soga klanı 
artık gücünün zirvesindeydi ama bu haberi alan Emishi'nin, oğluna, “Artık kendin 
tehlikedesin,” dediği söylenir. 

Gerçekten de bu son hamlenin ardından Soga ailesine karşı muhalefet hız ka- 
zanmış, İruka başta olmak üzere tüm aile fertlerini hedef alan bir komplo adım 


adım ilerlemeye başlamıştı. 


OLAY 
İsshi Suikastı 


Soga ailesinin tarih sahnesinden silinmesi ile sonuçlanacak olan suikast olayı, bir 
coup de etat yani askeri ihtilal olarak anılır. Japon tarihi açısından çok önemli bir 
dönüm noktasıdır. Olayın hemen ardından gelen Taika Reformları ise ülkedeki 
siyasi görünümü değiştirecek yenilikleri içermesi açısından şüphesiz önemlidir. An- 
cak bu olayın belki de en önemli sonucu sonraki bin yıl boyunca (aslında 20. yüz- 
yılın ortalarında imparator Shöwa zamanına kadar) etkisini kesintisiz olarak sür- 
dürecek olan yeni bir ailenin doğmasına yol açmasıdır. Bu ailenin adı, Fujiwara'dır. 
Bu sülale sonradan beşe bölünerek Gosekke yani “Beş Dünür Hanesi” halini alsa 
da kural hiç değişmemiş ve Japon imparatorları mutlaka bu aileden bir kızla evlen- 
mişlerdir. Dolayısıyla 645 yılında meydana gelen bu olayda başrolü üstlenenlerden 
birinden neşet eden nesillerin soyağacı bin yıl boyunca Japon imparatorluk ailesi- 
nin soyağacı ile iç içe geçecekti. Bu kişi sonradan Fujiwara Ağ)JHsoy ismini alacak 
olan Nakatomi Kamatari'dir 4'E: $#/£ (614-669). Olay Japon tarihinin ilk yazılı 
kaynağı olan Nihonshoki'ye göre şöyle gerçekleşmiştir: 

Konfüçyüsçülük ve devlet yönetimi konusunda iyi bir eğitim almış olan Kama- 
tari, Soga'nın artan gücünün neden olduğu rahatsızlığın farkındaydı. Ancak köklü 
bir değişiklik yapmak için imparatorluk ailesinin içinden, mümkünse bir prensten 
yardım alması ve çok dikkatlice hareket ederek Soga karşıtı bir blok oluşturması 
gerektiğini biliyordu. 645 yılının başlarına gelindiğinde Prens Naka no Öe'nin şah- 
sında ihtiyaç duyduğu desteği almış, hatta yürüttüğü gizli görüşmeler sonucu Soga 
ailesinin bir kolu olan İshikawa'nın dahi kendi oluşturduğu bloğa katılımını sağla- 


mıştı. Artık yapılacak suikastın detaylı planlamasına geçebilirdi. Saldırı için Kore 
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elçilerinin imparatoriçe tarafından kabul edileceği 6. ayın 12”si seçildi. İruka'nın 
da başvezir sıfatıyla hazır bulunacağı bu kabul törenine prens ve Kamatari de ka- 
tılacak, içeride bulunan suikastçılar İruka'yı hallederken onlar da yönetime el ko- 


yacaklardı. Tüm hazırlıkları tamamlayarak elçilerin gelişini beklemeye başladılar. 


Nakatomi Kamatari (614-669). 
19. yüzyılda Kikuchi Yösai tarafından yapılan resmi. 


O günün erken saatlerinde Kore elçileri Nara'daki imparatorluk sarayına gir- 
diklerinde herkes yerini almıştı. Prens kabul salonunda bir yere önceden bir mızrak 
saklamış, Kamatari ok ve yayını içeri sokmayı başarmış, ayrıca gizlice getirilen iki 
kılıç, suikastı yapacak iki kişiye ulaştırılmıştı. Üstelik her zaman kılıcıyla gezen 
İruka'nın o günün önemine binaen silahını salonun dışında bıraktığı görülüyordu. 
Yani savunmasızdı. Plana göre Prens Naka no Öe dış kapıları kapattıracak ve sal- 
dırı, ekibin üyesi olan İshikawa elçi mesajlarını okuduğu sırada gerçekleştirilecekti. 

Elçilerin salona girişinden hemen sonra kapılar sorunsuzca kapattırıldı. Hiçbir 
şeyden haberi olmayan imparatoriçe de yerini aldıktan sonra İshikawa planlandığı 
gibi elçilerden aldığı mektubu açarak okumaya başladı. Ancak ilerlemeye başlama- 
sına rağmen saldıracak olan iki kişi yerinden kıpırdamıyor, oturup duruyorlardı. 
Zaman geçiyor ama suikastçılar terliyor, su içiyor, tedirginlikle kıpırdanıp duru- 
yorlardı. Çok önemli bir fırsat kaçmak üzereydi. Bu durumu gören Naka no Öe 


yanlarına yaklaşıp fısıltıyla ne beklediklerini sordu. Zangır zangır titreyen adam- 
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lar imparatoriçenin huzurunda böyle bir şey yapmaktan korktuklarını söylediler. 
Adamların halinden bu işi bitirecek durumda olmadıklarını anlayan prens o nok- 
taya kadar geldikten sonra dönüşün mümkün olmadığına, bir daha böyle bir şans 
yakalayamayacaklarına ve bu fırsat kaçarsa planlarının ortaya çıkıp kendi sonla- 
rının gelebileceğine kanaat getirerek bizzat harekete geçmeye karar verdi. Aniden 
elçilerin ve imparatoriçenin şaşkın bakışları arasında salonu katederek başvezir 
olarak imparatoriçeye yakın bir konumda oturmakta olan İruka'ya ulaştı ve kılı- 
cıyla onu başından ve omzundan yaraladı. Can havliyle ve korkuyla ayağa fırla- 
yan İruka ne olduğunu anlamaya çalışıyordu. Prensin hareketinden cesaret alan 
İshikawa da onu bu kez bacağından yaralayıp yere düşürdü. İruka İmparatoriçeye 
doğru ilerleyerek kendisinin suçsuz olduğunu, prensin neden böyle bir şey yaptığını 
anlamadığı söylemeye çalışıyor, saldırganları durdurmasını istiyordu. İmparatoriçe 
ise gözünün önünde meydana gelen bu kanlı olay nedeniyle sarsılmış bir haldeydi. 
Neler olduğunu sorması üzerine Naka no Öe atılıp İruka'nın imparatorluk ailesini 
yok etmek istediğini, kendilerinin majestelerini koruduğunu söyledi. Bunun üzerine 


İmparatoriçe hiçbir şey söylemeden salonu terk etti. 


İsshi Suikastı. Soga no İruka'nın öldürülüşü. 


Artık İruka infazcılarıyla baş başa kalmıştı. İmparatoriçenin varlığı nedeniyle 
harekete geçemediklerini söyleyen iki kişi koşturup yarım kalan görevi tamamla - 
dılar. Soga ailesinin lideri yok edilmişti. Planın ikinci aşamasına geçerek dışarıda 
hazırda bekleyen kendilerine bağlı askerlerle İruka'nın babası Emishi'nin sarayına 
yöneldiler. Suikastın haberini alan ve büyük bir grubun kendi üzerine doğru gel 


mekte olduğunu öğrenen Emishi, muhafızlarının da kaçtığını görünce sarayını ateşe 


2) 


vererek intihar etti. Bu yangın sırasında Japon tarihi açısından büyük öneme sahip 

yazmalar, özellikle de Tennöki (İmparatorluğun Tarihi) ve Kokwki (Ülkenin Tarihi) 

adlı iki yazma da yanmış, bunlardan Kokwki ancak kısmen kurtarılabilmiştir. 
Soga ailesi böylece yok edilerek tarih sahnesinden çekiliyor, yerini yeni oyuncu- 


lara bırakıyordu. 
SONUÇLAR 
Taika Reformları 


Olaydan iki gün sonra Kögyoku böyle cesur bir eylemi gerçekleştirebilecek kadar 
kararlı olan ekibe yol vermek üzere tahttan çekildi. Yerine Prens Naka no Öe'nin 
geçmesi beklenirken o bu hakkından feragat ederek kardeşi Kötoku'nun (salt. 645- 
654) imparator olmasını tercih etti. Öte yandan kendisi de veliaht olarak kalmak- 
la birlikte tahtın gerektirdiği ritüel sorumluluklardan uzak ve serbest bir şekilde 
Kamatari ile birlikte planladıkları reformları hayata geçirebilecekti. Gerçekten de 
takip eden birkaç ay içerisinde “Taika Reformları” olarak anılan yenilikler adım 
adım uygulanmaya başlandı. 

Çoğu kez İsshi suikastı ile birlikte ele alınan bu reformlar, 646 yılında ilan edil- 
miş ve sonraki bin yıl boyunca dönemin ihtiyaçlarına göre güncellenerek kulla- 
nılmıştır. Ayrıca Japon tarihi açısından bu reformların önemi, Prens Shötoku ile 
başlayan merkezi devlet yapılanması sürecini keskin bir şekilde ileriye taşıması ve 
ardından gelen Taihö (701) ve Yörö (718) kanunları ile beraber ülkenin siyasi ve 
ekonomik görünümünü kökten değiştirmesindedir. 

Bu reformla öncelikle hükümet mekânizması imparator adına işleri yürüten ve- 
liaht prens tarafından, kendisine bağlı dört yeni vezirlik eliyle yönetilecekti: Uchi 
no Omi ! Naishin (İç Vezir), Sadaijin (Sol Vezir), Udaijin (Sağ Vezir) ve Kunihaka- 
se (Ülkenin Alimi). Bu hükümette İç Vezir olarak yer alan Kamatari, 618 yılında 
Çin'de hâkimiyeti ele geçiren Tang hanedanının getirdiği sistemi temel alan düzen- 
lemelere başladı. Bu düzenlemelerin temel amacı merkezdeki ve taşradaki asilleri 
ekonomik ayrıcalıklarını ellerinden alarak hem kendilerini hem de onlara bağlı 
halkı doğrudan imparatora bağlı bir tebaa haline getirmekti. Dolayısıyla yapılan 
reformlarla asillerin sahip oldukları tüm topraklara el konuluyor ve arazi gelirleri 
üzerindeki hakları lağvediliyordu. Artık tüm Japon topraklarının kamu malı ol- 


duğu ve kamu adına sahibinin imparator olduğu ilan edildi (Köchi kömin). Tüm 
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topraklar halk arasında eşit olarak pay edildi (Kxbunden) ve hem dağıtımın adil 
olarak yapıldığını hem de merkezi hükümete alınacak verginin doğru toplandığını 
kontrol etmek üzere her bölgeye valiler (Kokxshi) tayin edildi. Valilerin varlığı ye- 
rel seçkinlerin otoritesine ağır bir darbe indirmiş oluyordu. 

Öte yandan bu toprak politikasının eşitlikçi yaklaşımını vurgulamak gerekmek- 
le birlikte salt naif bir eşitlik arayışından ibaret olduğunu söylemek zor olup daha 
ziyade köylüleri kayıt altına alarak birer vergi kaynağı haline getirmek hedefi taşı- 


dığını da görmek gerekir. Yeni sistemde üç çeşit vergi düşünülmüştü: 


1. Ayni pirinç vergisi (Yıllık 963) 

2. Zanaat ürünleri vergisi (El sanatları ve tekstil ürünlerinden değişen oran- 
larda) 

3. Zorunlu işçilik ve askerlik (Yılda 60 gün) 


Bu ve benzeri yapısal değişiklikler 7. yüzyılın devamı boyunca sürmüş (668, 
Ömi ve 689, Asuka Kiyomihara kanunları) ve nihayet 701 yılında Tajhö kanunla- 
rıyla Meiji dönemine (1868-1912) kadar kullanılacak olan Japon devlet sisteminin 


omurgasını oluşturmuştur. 


Taihö Kanunları 


Taihö Ritsuryö KET olarak da anılan bu kanunlar aslında yine Tang haneda- 
nının Çin'de uyguladığı düzenlemeleri temel alır. Taihö adı imparator Monmu'nun 
(salt. 697-707) saltanatındaki 701-704 yıllarını ifade etmekte olup Ritsuryö terimi 
ise yapılan reformun içeriği hakkında bilgi içerir. Buna göre Ritsu f£ ceza kanunla- 
rını, Ryö 5 ise idari kanunları ifade eder. Aynı şekilde Ritsu Konfüçyüsçü doktrin 
açısından etik değerlere, devlet yönetiminde ahlakın önemine vurgu yaparken, Ryö 
ise hukukun üstünlüğüne yani günümüz terminolojisiyle hukuk devletine işaret eder. 
Dolayısıyla 7. yüzyılın ortalarından itibaren Çin'de çıkarak başta Japonya olmak 
üzere tüm Doğu Asya'ya yayılan Ritsuryö sistemi bu iki kavram arasında bir denge 
oluşturarak devlet ile toplum arasında uyumlu bir ilişki inşa etmeyi hedeflemektey- 
di. 701 yılında ilan edilerek ertesi yıl uygulamaya giren bu kanunlar 6 cildi ceza ve 
11 cildi idari olmak üzere 17 ciltlik geniş bir kanun külliyatıydı. Benzeri bir reform 
yukarıda bahsi geçen İsshi Suikastında rol alan Prens Naka no Öe'nin (sonradan 


>< 


imparator Tenchi adıyla tahta çıkmıştır; salt. 668-672) kardeşi imparator Tenmu 


döneminde (salt. 673-686) denenmişse de başarılı olmamış, gerçekleştirilebilmesi için 


imparator Monmu döneminin (salt. 697-707) beklenmesi gerekmişti. 


Düzenlemeler devlet işleyişinin hemen her yönüyle ilgili maddeler içerse de 


getirdiği en önemli yenilik devletin organizasyonunu yeniden yapılandırmasıydı. 


Buna göre imparatoru merkez alan hükümet mekânizması, başta Şintoist ritüel- 


ler ve tapınaklardan sorumlu “Şinto İşleri Konseyi” (Jingikan) ve seküler, siyasi 


günlük işlerin yürütülmesinden sorumlu Başbakanlık (Dajökan) olmak üzere iki 


konsey ve başbakana bağlı şu sekiz bakanlıktan oluşuyordu: 
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İçişleri Bakanlığı (Nakatsukasa-shö (1447): İmparatorun yakınında bulunarak 
resmi törenleri idare eder, sarayların işleyişini ve emniyetini sağlardı. İmparato- 
run dış dünya ile ilişkilerini kurmak bu bakanlığın sorumluluğundaydı. 

Kamu Hizmetleri Bakanlığı (Shikibu-shö (4675): Eğitim ve öğretimden so- 
rumlu olduğu gibi hukukun uygulanması yani adalet işlerini de yürütürdü. Bü- 
rokratları atama ve ödüllendirme işleri de yine bu bakanlığı kontrolündeydi. 
Törenler Bakanlığı (Jibu-shö 715874): Yabancı elçilerin kabulü ve ağırlan- 
ması ile yabancı ülkelere elçi gönderilmesi gibi işlerden sorumluydu. Ayrıca 
imparator mezarlarının bakımı ve korunması gibi geçmiş imparatorların 
anma etkinliklerinin düzenlenmesi de yine bu bakanlığın sorumluluğunday- 
dı. Budist tapınak ve rahiplerinin kayıtlarının tutulması da işlerindendi. 
Vergi Bakanlığı (Minbu-shö LK): Vergi kayıtlarının tutulması ile vergi 
yükümlülerinin belirlenmesi amacıyla nüfus sayımlarının yapılması, devlet 
bütçesinin oluşturularak harcamaların idaresi ve her tür yol, köprü gibi inşa- 
at işlerinin yürütülmesi bu bakanlığın görev alanındaydı. Ayrıca liyakati gö- 
rülenler veya ihtiyaç sahiplerinin ödüllendirilmesi de yine bu bakanlık eliyle 
yürütülüyordu. 

Askeri İşler Bakanlığı (Hyöbu-shö 1£467i): Askeri birliklerin konuşlandı- 
rılması, ihtiyaçlarının karşılanması, silahların ve atların temini ve bakımı, 
kalelerin inşa ve bakımı ile köpek ve şahin yetiştirilmesi bu bakanlığın so- 
rumluluğundaydı. 

Adalet Bakanlığı (Gyöbu-shö fl 2875): Mahkemelerin kurulması ve işleyi- 
şinden sorumluydu. Cezaların uygunluğunu kontrol ederdi. 

Hazine Bakanlığı (Ökwra-shö Aji&7): Devlet hazinesinin yönetilmesi; al- 


tın, gümüş ve diğer değerli madenlerin çıkarılması ile para basılması iş- 


lerinden sorumluydu. Aynı zamanda fiyatların regüle edilmesi de yine bu 
bakanlık eliyle yürütülürdü. 

8. İmparatorluk Hanesi Bakanlığı (Kunai-shö #*W #): İmparatorluk hanesine 
ait pirinç tarlalarının işletilmesi ve bakımı, saray mutfakları ve malzeme 
temininin idresi, haremin idaresi, saray çalışanlarının yönetimi ve prens, 


prenses ve diğer saraylıların ihtiyaçlarının karşılanması ile sorumluydu. 


Aynı şekilde Dajö Daijin, yani başbakana bağlı altı ayrı konsey üyesi bulunu- 
yordu. Bunlar Sol (Sadaijin), Sağ (Udaijin) ve İç (Naidaijin) vezirler ile Büyük (Da- 
inagon), Orta (Chünagon) ve Küçük (Shonagon) danışmanlar olarak hiyerarşik 
bir düzende sıralanıyorlardı. (Sol Vezirin Başbakan Vekili olması ve Sağ Vezirden 
üstün sayılması Japonya'da sol tarafın sağa göre üstün tutulduğunu gösteren ilginç 
bir detaydır.) 

Merkez teşkilatında yapılan bu düzenlemelere paralel olarak taşrada da yapısal 
değişikliklere gidilmiştir. Ülke imparatora uzaklıklarına göre dört bölgeye (Kinai, 
Kinkoku, Chügoku, Engoku) ve büyüklüklerine göre 68 vilayete (Kuni (#) ayrıl- 
mıştı. Her vilayete bir vali (Kokushi) atanmış olup emrinde askeri bir birlik bulun- 
duruyordu. Vilayetler köy gruplarından (Gn), gruplar ise köylerden (Ri) oluşu- 
yordu. Yine valilere bağlı olmak kaydıyla her yerleşim birimine o birimin idaresi 
ve güvenliğinden sorumlu bir yönetici tayin edilmişti (Gum'larda Gunji, Rölerde 
Richö). Her Ri'de 50 hane vardı. 

Böylelikle merkezi hükümetin kolları ülkenin en uzak köşelerine dahi uzanabilir 
hale gelmişti. Prens Shötoku ile başlayan süreç 718'de Yörö Kanunlarının ilanıyla 
büyük oranda tamamlanacaktı. 

Ancak sistem daha yerleşir yerleşmez yan etkilerini de üretmeye başlamıştı. İn- 
sanlar sahip olduklarını sonraki nesillere miras bırakabilmek istiyorlardı. Her ne 
kadar bu istek reformların eşitlikçi özüne aykırıysa da önce tarımsal üretimi teşvik 
amacıyla arazilerin üç nesil boyunca miras bırakılabilmesine (723), sonra da sınır- 
sız olarak sahiplik hakkının verilmesine (743) izin verilmesiyle topraklar ve gelir 
hakları bazı kişi veya ailelerin ellerinde toplanmaya başladı. Bu da ilk shöemw'lerin 
(miras bırakılabilen tımarlar) türemesine ve ekonomik güçle birlikte siyasi gücün 
de giderek zenginleşen bu ailelere geçmesine yol açacaktı. Bahsi geçen reformların 
yapıldığı Asuka (592-710) ve Nara (710-794) dönemlerinin ardından gelen Heian 
dönemi (794-1185) bu türden ailelerin yükselişine ve nihayet ülkeye hâkim olma- 
larına tanıklık edecekti. 
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8. yüzyılda Rahip Gyöki 17 (668-749) tarafından yapıldığı kabul edilen ilk Japonya haritası. 


(Tagami Ailesi Arşivi). 14. yüzyıla ait “Shügaishö” adlı ansiklopedik bir kitaptan. 
Kaynak: hitp:/www.city.koga.ibaraki.jp/rekihaku/2001haru/shougaisho.htm 
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Dolayısıyla her ne kadar Samuraylar Çağı'nın bir parçası sayılamaz ise de, re 
form sürecinin odağında yer alan ve bir siyasi mücadele aracı olarak kullanılmış 
olan “İsshi Suikastı” olayı, hem ardından gelen reform hareketlerinin kıvılcımı- 
nı çakması hem de imparatorluk kurumunun sahip olduğu sembolik anlama dair 


ipuçları taşımasıyla Japon tarihi açısından bir dönüm noktası teşkil etmektedir. 


EKİ 


Prens Shötoku'nun Anayasası 
(604 yılında ilan edilmiş olup Japon devletinin kurucu metni kabul edilir.) 


1. Uyumu her şeyin üzerinde tutarak, çatışmadan kaçınmayı düstur edinin. 
İnsanlar bir arada yaşamayı isterler ve hakikate ulaşabilmiş insan sayısı 
azdır. Bu nedenle hükümdarın veya babalarının sözlerini dinlemez, etrafla- 
rındakilerle tartışıp dururlar. Ancak eğer yönetenler ve yönetilenler uyumu 
gözetir, samimiyetle görüş alışverişinde bulunurlarsa her şey yoluna gire- 
cektir. Bu olduğunda her şey başarılabilir. 

2. Budizmin üç hazinesine saygı gösterin. Bu üç hazine Buda, Öğretisi ve Rahip- 
leridir. Tamamıyla kötü olan insan azdır. Öğretilirse herkes doğru yolu bula- 
bilir. Ancak Buda'nın öğretisi temel alınmaz ise eğri bir şey nasıl düzeltilsin? 

3. Hükümdarınızın emrini aldığınızda mutlaka uyun. İmparator gök, halkı yer 
gibidir. Gök yeri kapsar, yer göğü taşır. Ancak dört mevsimin değişmesi gibi 
insanların ruh halleri de değişkendir. Bu şekilde eğer yer göğü kapsamaya 
kalkışacak olursa tüm varlıkların düzeni yıkılacaktır. Üstler yapar, astlar 
ondan öğrenir. Hükümdarın emirlerine uymazsanız ülkeniz yok olacaktır. 

4. Yüksek vealt düzey bürokratlar, nezaketi önemseyin. Halkı bir arada tut- 
manın yolu nezaketten geçer. Üstler nezaketten bihaber olurlarsa astların 
düzeni bozulur; astlar nezaketten habersizlerse aralarından mutlaka suç iş- 
leyecekler çıkacaktır. 

5. Memurlar sefahat ve mal edinme hırslarını bırakmalıdırlar. Kanunları uy 
gulayanlar adaletin koruyucusu olmalıdırlar. Günümüzde rüşvetle iş gören 
ler var. Zenginlerin davalarında sözleri suya atılan taş gibi, ancak fakirlerin 
sözleri taşa atılan su gibi. Onları dinleyen yok. Bu memurluğun yolundan 


sapmaktır. 
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10. 


11. 


12. 


13. 


Kötülüğü lanetleyip iyiliği yüceltmek kadim bir gelenektir. Dolayısıyla iyi 
bir şey gördüğünüzde bunu saklamanıza gerek yok. Aynı şekilde kötü bir 
hareket gördüğünüzde de hemen düzeltin. Yağcılıkla insanları kandıranlar 
devleti sarsan silah, halkı imha eden keskin kılıç gibidir. Bu gibi insanlar 
üstlerine kendi astlarının, astlarına ise üstlerinin hatalarını söyler. Ne hü- 
kümdarlarına karşı sadakatleri ne de halklarına karşı acımaları vardır. Ül- 
keyi kargaşalığa sürükleyenler bunlardır. 

Her insanın kendine göre bir görevi vardır. Görevinizi ve sorumluluklarını 
iyi öğrenin, yetkilerinizi sebepsiz kullanmayın. Doğuştan her şeyi bilen in- 
san azdır, gönül vererek öğrenilirse bilgeliğe ulaşılır. Küçük büyük demeden 
her işe en layık kişi atanmalıdır. Doğru kişiler doğru görevlere atanırsa re- 
fah olur. Bu nedenle kadim bilge krallar her göreve layık olanları atamışlar, 
adama göre iş icat etmemişlerdir. 

Memurlar sabah erkenden işe gidip akşam olunca bırakmalıdırlar. Devlet 
işi ihmale gelmez. Bütün işler bir günde bitirilemez. 

Dürüstlük her işin başıdır. Bir işin kötü veya iyi sonuçlanması dürüstlükle 
yapılıp yapılmadığı ile ilgilidir. Devlet memurları dürüstse her şey başarı- 
labilir. Yetkililer dürüst değilse her girişim başarısızlıkla sonuçlanacaktır. 
İçinizdeki ve dışınızdaki tüm öfkeden kurtulun. Sizden farklı olanlardan 
korkmayın. Herkesin kalbi ve doğruları vardır. Farklı görüşler olabilir. An- 
cak kendinizin her durumda bir ermiş, karşınızdakinin de bir aptal oldu- 
gunu sanmayın. Hepimiz insanız. Kendinizin de yanlış yapabileceğini bilin. 
Doğruyu bildiğinizi düşünseniz de herkesin görüşünü aldıktan sonra hare- 
kete geçin. 

Memurların doğru ve yanlışlarını izleyerek gerekli ödül ve cezaları vermeyi 
ihmal etmeyin. Yönetici konumunda olan memurlar ödül ve cezaları ada- 
letle ve açıklıkla uygulamalıdırlar. 

Valiler ve yerel yöneticiler halktan haksız yere vergi toplamamalıdırlar. 
Devletin iki hükümdarı olmadığı gibi halkın da iki hükümdarı olamaz. 
Tüm halk için tek hükümdar imparatorumuzdur. Devlet dairelerindeki gö- 
revliler atanmış memurlar olup imparatorumuzun çalışanlarıdır. Öyleyse 
neden kamuya ait verginin dışında şahısları için vergi toplasınlar? 

Her devlet memuru işini kendisinden önceki kadar iyi bilmelidir. Benden 


önceki konuları bilmem diyerek devlet işini aksatmak olmaz. 


14. 


18. 


16. 


7? 


Devlet işinde kıskançlığa yer yoktur. Kıskançlığın sonu yoktur. Bazıları ken- 
dilerinden daha bilgili veya yetenekli olanları kıskanırlar. Ama böyle olursa 
zeki insanlar 500 sene geçse de çıkamaz, bin yıl içerisinde tek bir bilgeye 
rastlamak dahi beklenemez. Bilge ve zekiler olmaz ise bir devlet yücelemez. 
Bencilliği bırakarak halk için çalışmak memurun yoludur. Çoğu insanda 
bencillik öfkeye neden olur. Öfke varsa cehalet doğar. Cehalet ve öfkeden 
sistemi ve yöntemleri ihlal eden insanlar türer. 

Halka görev vermenin zamanlaması vardır. Görevler boş vakitlerinin ol- 
duğu kış aylarında verilmelidir. Bahardan sonbahara kadarki süre tarımla 
ve ipekböceği yetiştiriciliği ile uğraşılması gereken dönemdir. Bu dönemde 
görev verilmez. Mahsulü alınmaz ise yiyecekleri, ipekböceği yetiştiremezler 
ise giyecekleri olmaz. 

Hiçbir şeye tek başınıza karar vermeyin. Mutlaka hep birlikte tartışarak 
karar verin. Özellikle önemli konularda başkalarının fikri alınırsa yanlış 


yapma ihtimali azalacaktır. Yola uygun olan budur. 


Bary, Iheodorede (ed.), Sowrces of Japanese Tradition, (New York&lLondon: 
Columbia University Press, 1958), ss.50-53. 


EK II 
Nara Budizmi ve Tödaiji 


Budizmin Doğuşu ve Yayılışı 


Kuzeydoğu Hindistan'da doğan Budizm, kısaca Buda olarak anılan Gautama (veya 
Shakyamuni) Buda'nın (M.Ö. 5632-4832) öğretilerine dayanır. Büyük oranda so- 
yut, felsefi meseleler üzerinde duran Buda'nın bu öğretilerinin geniş kitleler ta- 
rafından anlaşılarak benimsenebilmesi için ölümünden sonra yerel dinlerle iç içe 
geçmesi ve görünür, somut bir formata kavuşması gerekecekti. Büyük İskender'in 
(M.Ö. 356-323) M.Ö. 4. yüzyılda bölgeye düzenlediği seferler bu ortamın yaratıl- 
masına katkıda bulunacaktı. İskender'in yanından getirdiği heykeltıraşlar doğuda 
rastladıkları bu öğretinin sahibini kendi tarzlarında ete kemiğe büründürerek ilk 


Buda heykellerini yaptılar. Kıvırcık saçlarından arkaik gülümsemesine ve giydiği 
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togasına (ki sonradan Hint milli giysisi “sari” olarak benimsenecekti) kadar dö- 
nemin Helenistik tarzını yansıtan bu heykeller Budizmin yayılmasında önemli bir 
işlev gördüler. İki kültürün karışımından Greko-Baktria adı verilen yepyeni bir sen- 


tez doğuyordu. 


Helenistik tarzı yansıtan bir Buda 
heykeli. (Tokyo Ulusal Müzesi: 
Gandara, 1-2. yy.) 


İskender'in bölgeden ayrılışı üzerine Budizmi bu yenilenmiş haliyle benimse- 
yen Maurya hanedanı, onun ardında bıraktığı valileri yıkarak yeni ve yerel bir 
imparatorluk kurmayı başardı. Maurya İmparatorluğu (M.Ö. 322-185) üçüncü 
hükümdarı İmparator Aşoka (M.Ö. 304-232) devrinde doğu İran'dan başlayarak 
Afganistan, Pakistan ve Hindistan'ın tamamına yayılan güçlü bir devlet haline gel- 
miş, Budizm de buna paralel olarak bölgeye yayılmıştır. Aşoka Budizme bağlılığını 
ve öğretisini yayma çabalarını değişik yerlere diktirdiği dikilitaşlar üzerine nakşet- 
tirdiği 33 adet yazıtta anlatmıştır. Öte yandan Budizmin Asya'nın neredeyse tama- 
mına yayılarak bir dünya dini haline gelmesi konar-göçer bir halk olan Yücçilerin 
kurduğu Kuşan İmparatorluğu (M.Ö. 1. yy.-M.5. 375) devrine rastlar. Gandara 


(günümüzde Pakistan'da Peşaver civarı) merkezli olarak güneyde Hindistan'dan 
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doğu İran'a, kuzeyde ise Orta Asya ve Batı Çin'e (Tarım havzası) kadar uzanan 
geniş bir bölgeyi kontrol altına alan Kuşan İmparatorluğu, özellikle İmparator Ka- 
nişka (salt. 2. yy.) devrinde Budizmi Orta Asya'ya taşımıştır. Orta Asya'da yine 
yerel inanışlarla karışarak yeni bir senteze ulaşan Budizm burada Çinceye tercüme 
edilerek 2. yüzyıldan itibaren Çin'e yayılmaya başlamıştır. Sonradan İpek Yolu adı- 
nı alacak olan ticaret güzergâhları üzerinde kurulan mağara manastırlar yoluyla 
Çin'in iç bölgelerine doğru yayılmasına devam eden Budizm, zaman zaman Taocu 
veya Konfüçyüsçü düşünürlerden tepki görse de adeti olduğu üzere bu akımları da 
kapsayacak şekilde genişlemeyi başarmıştır. 

4. yüzyıl ortalarında Çin'de manastırların aşırı zenginleştiği iddiasıyla takibata 
uğrayan Budizm, Kore yarımadasına girdiğinde artık birçok kola, tarikata ayrıl- 
mıştı. Bu nedenle ilk Koreli budistler değişik kolları birleştirecek ve yine kendi yerel 
inanışlarıyla çelişmeyecek bir Budizm arayışına girdiler. Ancak o dönemde üç ayrı 
krallığa bölünmüş olan Kore yarımadasının tamamını etki altına alması için “Bu- 
dizmin Kore'deki Büyük Hamisi” olarak bilinen Paekche kralı Seong'un (öl. 554) 
saltanatını beklemesi gerekecekti. Budizmin devlet dini olarak yerleşmesine büyük 
önem veren bu kral, ülkesinde çok sayıda tapınak yaptırdığı gibi öğretinin daha 
iyi anlaşılmasını sağlamak üzere Çin'e heyetler de gönderdi. Budizmin Japonya'ya 
ulaşması da aynı kralın saltanatı sırasında meydana gelmiştir. Kral Seong tarafın- 
dan gönderilen bir elçi heyetinin bir Buda heykeli ile bazı sutra dua metinlerini 
getirmesi ile ilişkilendirilen bu olay, 747 yılında yazılan bir metne göre (Gangöji 
Garan Engi: Gangöji Tapınağına ait eşyaların kökenleri) 538 yılında, Japonca ilk 
tarihi metinlerinden olan 720 tarihli Nihon Shoki'ye (Japonya Yıllıkları) göre ise 
552 yılında gerçekleşmiştir. Resmi tarih genelde 552 olarak kabul edilir. 

Yerel inanç Şinto yani “Tanrıların Yolu”na alternatif bir inanç sistemi olarak 
6. yüzyılda Japonya'ya ulaşan Budizm kısa sürede yerel tanrıları kendi panteonu 
içerisinde eritecek ve yüzyıllar içerisinde “Tanrılar ve Budaların Birliği” (Shinbutsu 
shügö) adıyla Japonya'ya has senkretik bir inanç sistemine evrilecekti. Ama önce 


kendisine bir sağlam bir yer edinmesi gerekiyordu. 


33 


he br! ae EN 


İNN 


Japonya'ya getirilen ilk Buda beykellerinden olması muhtemel 7. yy.'a ait 
altın kaplama, ahşap heykel. Prens Shötoku ile ilişkilendirilir. 
(Horyuji tapınağı, Nara) 


Japonya'nın İlk Budist Tapınağı: Asuka-dera 


Budizmi Japonya'da ilk sahiplenen Soga klanı olmuştu. Dönemin en güçlü adamı 
ve Soga klanının lideri konumundaki Soga no Umako (5512-626) bu yeni dinin 
kendisine siyaset alanında yeni kapılar açabileceğini öngörerek daha ilk andan iti- 
baren hamiliğini üstlenmişti. Her klanın koruyucu bir tanrıya sahip olması ade- 
tinden de faydalanarak Budizmi Soga klanının koruyucusu, bir nevi klan kültü 
olarak kabul etmişti. Ancak siyasi açıdan rakibi Mononobe klanı Budizmi şiddetle 
reddediyor ve Şintoizmi öne çıkararak yeni dinin Japonya'dan kovulması gerekti- 
ginde ısrar ediyordu. Tabii bu ısrarın altında dini endişelerden çok Soga klanının 
yükselişi ile imparator ailesi üzerinde sahip olduğu etki gücünün tehlikeye girmesi 
yatıyordu. Böylece iki klan arasında artarak devam eden rekabet 587 yılında silahlı 
çatışmaya döndü. Mücadeleden galip çıkarak rakip klanı yok eden Sogalar, impa- 
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ratorları çıkaran Yamato hanedanı üzerinde etkilerini iyice artırmış ve tahta kimin 
geçeceğine karar verir hale gelmiş oluyorlardı. Artık inançlarını yaymaları önünde 
hiçbir engel kalmamıştı. 

Japon topraklarındaki ilk tam teşekküllü Budist tapınağı olan ve sonradan Asu- 
ka-dera adını alacak Hököji işte böyle bir ortamda Soga no Umako tarafından 
klanını koruyan Buda'ya teşekkürlerini ifade etmek amacıyla inşa ettirildi. Döneme 


adını veren başkent Asuka'da (günümüzde Nara şehri Takaichi semti) yaptırdığı bu 


Japonya'da yapılan ilk Budist tapınağı. 
Soga no Umako (5512-5926) tarafından yaptırılmıştır. 


tapınak 593 yılında Kore'den gelen Budist kutsal emanetlerinin temeline konma- 
sıyla ibadete açıldı. Anakaradan getirtilen çok sayıda usta tarafından yapılan bronz 
Buda heykeli (honson) 609 yılında tamamlandı ve rahipler öğretiyi hızla yaymaya 
başladılar. Bu tapınak hanedanın 694 yılında Nara'ya taşınması üzerine yeni baş- 
kente taşınmış olup yüzyıllar içerisinde önemli bir kısmı yangınlarda yok olsa da 


Gangöji adıyla yaşayan ana binası günümüzde hâlâ ziyaret edilebilir. 


Nara Budizmi 


Hanedanın Nara'daki Heijo-kyö sarayına geçişiyle Nara dönemi başlar. Budizm 
bu dönemde Japonya'da kök salmış ve çok sayıda rahibin gidiş gelişiyle Çin'deki 
akımlardan yoğun bir şekilde etkilenir olmuştu. Yine de bu ilk dönem Budizminin 
sonraki yüzyıllarda gelişecek olan türlerinden önemli bir farkı vardı. Din büyük 


oranda yalnızca tapınak ve manastırların sınırları dâhilinde kalıyor, halka henüz 
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ulaşamıyordu. Saraydan aldıkları gelirler sayesinde giderek zenginleşen tapınak- 
larda rahipler dini konular üzerine tartışmalar yapıyor, zamanlarını öğrenim ve 
ibadetle geçiriyorlardı. Din adamlarının görevleri devletin, hanedanın iyiliği ve gü- 
venliği için dualar etmekten ibaretti. Yani Budizm bu dönemde ülkenin koruyucusu 
olma işlevini Şintodan devralmaya başlamıştır. 

Bu devir süreci Budizmin en güçlü yanlarından biri olup geçtiği her coğrafyada 
benimsenip yayılmasında önemli bir etken olmuştur. Zira yerel inançları redde- 
derek veya var olan yerel tanrıları sapkınlık olarak nitelemek yerine onlara kendi 
panteonu içerisinde yer veriyor, Buda'nın hizmetkârları, muhafızları, ermişler gibi 
sıfatlarla hiyerarşisi içerisine alıyordu. Dönem dönem sert muhalefetle karşılaşmış 
olsa da Budizm bu anlayışlı, yumuşak ve kapsayıcı tavrıyla sürekli ilerlemiş yeni 
simbiosisler oluşturmuştur. Buna belki de en iyi örnek yerel Şinto tanrılarının belki 
de en önemlilerinden olan Hachiman'dır. Kendisine atfedilen birçok başka özelliğin 
yanında rüzgâr ve savaş tanrısı olarak da bilinen Hachiman, Nara'da inşa edilen 
muazzam Tödai-ji tapınağının 752'deki açılış töreni için Usa'daki kendi tapınağın- 
dan (günümüzde Oita vilayeti, Usa kasabasında) törenlerle kaldırılarak başkente 
getirilmiş ve sembolik olarak yeni tapınağı kutsamıştır. Katılan onbinlerce kişi- 
nin gözleri önünde icra edilen bu törenler sırasında Buda tarafından Hachiman'a 
çeşitli unvanlar bahşedildiği ilan edilerek bu güçlü yerel tanrı da böylece Budist 


hiyerarşisi içerisinde yerini almıştır. Yapılan kurgu sayesinde hem halkın saygı 


Aslen Şinto tanrısı olan Hacbimuan'ın Budist ermişi (bodisattva) olarak 
tasviri. (Kamakura dönemi, Boston Güzel Sanatlar Müzesi) 
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duyduğu popüler bir tanrı onore edilmiş hem de onun varlığı sayesinde Buda'nın 
meşruiyet zemini sağlamlaştırılmış oluyordu. Tödai-ji'nin yapılışı bir anlamda Bu- 
dizmin Japonya'ya kalıcı olarak yerleştiğinin bir işareti olarak da kabul edilebilir. 

Giderek bir tür “devlet dini” özelliği kazanmaya başlayan Budizm'in hızlı yük- 
selişi ve dini örgütlenmelerde görülen organizasyon kabiliyeti her ne kadar devle- 
ti yönetenlerin işini kolaylaştırıyormuş gibi görünüyorduysa da diğer yandan bu 
hızlı yükselişin kontrol altında tutulması da başlı başına bir mesele olarak ortaya 
çıkıyordu. Nitekim Tödai-ji'nin (Büyük Doğu Tapınağı) yapımını emreden İm- 
parator Shömu (salt. 724-749) bu gerçeğin farkındaydı. Sık sık meydana gelen 


. 


UYU 
Peeeiiidiğ 


helali 


Tödai-ji tapınağının banisi İmparator Sbömu (salt. 724-749). 
Ayrıca ülke çapında yerel tapınaklardan (kokubunji) oluşan bir ağ kurmuş, 
Budizmin bir tür devlet haline gelmesini sağlamıştır. 


kıtlık ve salgın hastalıkların önlenmesi için eğitimli rahiplerin yolların tamiri, su 
sarnıçlarının yapımı gibi işlerde halka önderlik etmeleri için ülkenin çeşitli böl- 


gelerine gönderilmesine ve buralarda devletin varlığının temsili olmak üzere ye- 
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rel tapınaklar kurulmasına (kokubunji) karar veren de yine aynı imparatordu. 
Üstelik başkentinde inşa ettirdiği benzersiz büyüklükte bronz bir Buda heykeli- 
ne ev sahipliği yapan muazzam tapınak aynı zamanda tüm tarikatların kontrol 
altına alınacağı bir tür din işleri kurumu olarak tasarlanmıştı. Rahiplik ehliye- 
ti verme yetkisi de yine bir tekel olarak bu tapınağa yani Tödai-ji'ye verilmişti. 
Kurulan tüm yerel tapınaklar, hangi tarikata ait olursa olsunlar en yüksek mer- 
ci olarak Tödai-ji'ye bağlı kılındılar. Böylece Shömu, Taika devrimiyle başlayan 
süreçte Ritsuryö devlet düzeninin öngördüğü şekilde dini kurumların faaliyetle- 
rini regüle edecek sisteme (Sögol4Wi: Rahip İşleri Ofisi) işlerlik kazandırmıştı. 
Bu dönemde Nara Budizminin oluşturan tarikat ve önemli tapınaklar şöyleydi: 
Altı Nara Tarikatı (Nanto Roku-shü): 


Hossö 
Jöjitsu 
Kegon 
Kusha 
Ritsu 


Sanron 


Birbirlerinden uygulamadaki küçük farklılıklar ve temel aldıkları kutsal me- 
tinlerle ayrılan bu altı tarikat Nara Budizmine damgasını vurmuştur. Yine aynı 
dönemde öne çıkan tapınaklar ise kuruluş yıllarına göre şöyleydi: 

Yedi Büyük Nara Tapınağı (Nanto Shichi Daiji): 


Gangö-ji (993) 
Höryü-ji (607) 
Dalan-ji (639) 
Köfuku-ji (669) 
Yakushi-ji (680) 
Tödai-ji (752) 
Saidai-ji (765) 


la 


İmparator Shömu bu tarikat ve tapınakları kontrol altında tutmak için yeni bir 
sistem üzerinde itinayla çalıştıysa da ölümünden sonra tahta geçen kızı ve halefi 
İmparatoriçe Köken (1. saltanatı: 749-759; Shötoku adıyla 2. saltanatı: 764-770) 
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döneminde ortaya çıkacak derin bir devlet krizini engellemeyi başaramamıştır. 
Dökyoö Vakası olarak anılan bu olay dinin siyasete karışmasının tarihteki en iyi 


örneklerinden biridir. 


Dökyö Vakası 


Dökyö iğ (7002-772) adlı Hossö tarikatına bağlı ihtiraslı bir rahibin neden ol- 
duğu siyasi krizdir. 761 yılında rahatsızlanan İmparatoriçe Köken'i dua ve ilaçla- 
rıyla iyileştirerek güvenini kazanan Dökyö, ardından hızla yükselmeye başlamıştır. 
Kurtarıcısı kabul ettiği bu rahibe gönülden bağlanan, hatta âşık olduğu söylenen 
Köken onu önce 763 yılında başrahip vekilliğine yükseltti, ertesi yıl (764) tekrar 
tahta geçtiğinde ise “İbadetten Sorumlu Bakan” (Daijin Zenshi) diye bir makam 
icat ederek Dökyö'yu hükümete aldı. Hemen sonra da “İbadetten Sorumlu Başba- 
kan” (Dajö Daijin Zensbi) ilan etti. 

Kavuştuğu güçten başı dönen Dökyo'nun isteklerinin sonu gelmiyordu. İmpara- 
toriçeyi ülkenin dine dayalı bir düzenle yönetilmesi gerektiğine ikna ederek yalnız- 
ca imparatoriçe ve veliahta ait bir ayrıcalık olan “Dinin Kralı” (H6-6) unvanının 
kendisine verilmesini sağladı. Bu arada hızla kadrolaşıyor, kardeşlerini ve diğer 
yakınlarını önemli devlet görevlerine getirtiyordu. Bu engellenemeyen yükselişin 
Fujiwara ailesinde rahatsızlık yaratmaması düşünülemezdi. Nitekim 764 yılında 
Başbakan Fujiwara Nakamaro (706-764) bir isyan başlatmış ancak kısa sürede 
bastırılmıştı. Entrikalarla siyasi rakiplerini tek tek elimine eden Dökyö ise artık 
gözünü daha yükseklere çevirecekti. “Dinin Kralı” unvanıyla yeni kurumlar te- 
sis ediyor, atamalar yapıyor ve devleti tamamen dini kurallara uygun politikalarla 
yönetiyordu. Hatta devlet bütçesini iflas ettirme pahasına bir milyon adet küçük 
pagoda (kutsal kule) yaptırıp içine de sutra (Budist duası) muskaları yerleştirterek 
halka dağıttırmıştır (Hyakumantö Darani). Son ve en şaşırtıcı hamlesini 769 yılın- 
da yaparak imparator olarak Yamato hanedanının tahtına geçme planını uygula- 
maya koydu. 

Buna göre Usa Hachiman tapınağından gelen bir kehanetle tahta Dökyö'nun 
geçmesi isteniyordu. Tanrı Hachiman'dan gelen böylesi yüce bir talebe boyun eğ- 
mekten başka çaresi olmadığını söyleyen Dökyö da bu teklifi kabul etmek üzerey- 
di. Ancak Fujiwara ailesi fertleri başta olmak üzere araya girenler böylesi önemli 


bir kehanetten emin olmak gerektiği, dolayısıyla da güvenilir bir kişinin seçilerek 
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İmparatoriçe Köken'in Dökkyö'nun etkisiyle bir milyon adet 
yaptırarak dağıttığı ahşap minyatür pagoda. Herbirinin içinde ruloya 
yazılmış birer sutra bulunuyordu. (Nagoya Şehri kültür varlığı) 


tanrının isteğinin tam olarak ne olduğunu anlamak üzere Usa'ya gönderilmesini is- 
tediler. Makul görünen bu teklifi kabul eden ancak gönderilecek kişi olan Wake no 
Kiyomaro'yu fUZURİK ZE (733-799) gizlice tehdit etmekten geri durmayan Dökyö 
kısa süre sonra Japonya'nın selametini görev kabul eden derin örgütlenmeyi yani 
Fujiwara klanını hafife aldığını öğrenecekti. Tanrı Hachiman verdiği cevapta Ya- 
mato tahtına yalnız ve yalnızca Tanrıça'nun neslinden gelenlerin geçebileceğini söy- 
lüyordu. Bu cevapla hayalleri yıkılan rahip, Kiyomaro'yu sürgün ettirse de birkaç 
ay sonra hamisi imparatoriçenin aniden ölüvermesiyle (770) siyasi ikbalinin sonu- 
na geldi. Yükseldiğinden daha büyük bir hızla düşen Dökyö yapayalnız sürüldüğü 
Shimotsuke vilayetinde (günümüzde Tochigi vilayeti) iki yıl sonra öldü (772). 


Tödai-ji: Büyük Doğu Tapınağı 


Şehir içindeki parklarda özgürce dolaşan geyikleriyle ünlü Nara şehrinin kuzeydo- 
gu ucunda, Wakakusa Dağı eteklerinde bulunan Tödai-ji tapınağı halen UNESCO 
Dünya Mirası Listesinde yer almaktadır. Japonya'da mutlaka görülmesi gereken 
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birkaç yer arasında sayılabilecek bu bina kompleksi Nara döneminin tüm ihtişamı- 
nı yansıtır. 791 yılında ülke genelinde halktan toplanan yardımlar ve devlet hazi- 
nesinin boşalmasına kadar varan masraflarla bronzdan inşa edilen 15 m. yüksek- 
liğinde ve 500 ton ağırlığında Büyük Buda Heykeli'nin (Daibutsu) “Büyük Güneş 
Budası” (Dainichi-nyorai) adıyla kutsandığı törenlerle 752 yılında açıldı. Heykeli 


içine alan ana binanın (kondö) bitmesi ise 738 yılını bulmuştur. 


752 yılında Tödaiji tapınağına yerleştirilen 
“Büyük Güneş Budası” (Dainichi Nyorai) 1 Sın. 
yüksekliğinde, 500 ton ağırlığındadır. 


Yüzyıllar içerisinde yangın ve depremlerde zarar gören tapınak defalarca tamir 
ve restore edilmiştir. Ana binaya “Büyük Güney Kapısı” ve “Orta Kapı” adı ve- 
rilen iki kapıdan geçilerek gidilir. Güney Kapısının iki yanında ahşaptan yapılmış 
iri cüsseleri ve korkutucu ifadeleriyle iki muhafız heykeli bulunur (Niö). Bu muha- 
fızlardan birinin ağzı kapalı, diğerininki ise açıktır. Simgesel olarak açık ağız “A” 
yani ilk harfi, yani başlangıcı ifade etmekte olup, kapalı ağızsa “N” yani son harfi 
dolayısıyla da sonu ifade eder. Diğer ülkelerdeki tapınaklarda da görülen bu mu- 
hafızların Buda'yı zamanın başlangıcından sonuna kadar koruyacaklarını simgeler. 
Şinto tapınaklarında ise bu görev tapınak girişlerinde iki yanda bulunan iki aslan 


figürüne verilmiştir. 
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'Tödaiji tapınağının güney kapısında bulunan iki savaşçı 
figüründen (Ni) biri. Başlangıcı simgeler. 


Güney Kapısının dışında Meiji döneminde ünlü Urasenke bahçecilik ekolün- 
den ustaların tasarladığı muhteşem İsuien bahçesi yer alır. Güney Kapısının çatısını 
ödünç manzara (shakkei) olarak alan bu bahçedeki göletin içinde ölümsiizlük sim- 


gesi olan bir turna ile bir kaplumbağa heykelinin yer aldığı iki adacık vardır. 


Tödaiji güney girişi yakınlarında 
bulunan İsuien bahçesi. Edo 
döneminde bir çay töreni evi 
bulunan mekan Meiji döneminde 
şimdiki halini almıştır. Arka 
kısmında görülen Tödaiji güney 
kapısı ile birlikte Japonya'nın 

en güzel manzaralarından biri 


kabul edilir. 


42 


Kısacası halen Kegon koluna bağlı olarak ibadete açık olan Tödai-ji, tarihi arka 
planı, her biri büyük itina ile korunan kapıları, bahçeleri, İpek Yolu üzerinden 
Japonya'ya ulaşan paha biçilmez eserleri barındıran deposu (Shösöin), ana binası 
ve büyük Buda heykeliyle Japon Budizmini tanımak isteyenler için vazgeçilmez bir 


ziyaret yeridir. 


rg yl 


dn 


Fip.14: Büyük Giineş Budası heykeline ev 
sahipliği yapan ana bina (Kondö). 
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BÖLÜM || 


Dannoura Deniz Savaşı (1185) 
Samuray Hâkimiyetinin Kuruluşu 
Hetan (794-1185) 


Budizmin Yayılışı: Tendai ve Shingon - İmparator Muhafızları: 
Kebiishi - Emisbi İsyanları ve İlk Şogun - Minamoto ve Taira 
Klanlarının Yükselişi - İlk Samuray: Taira no Masakado - 
Dengeler - Minamoto - Taira (Gen-Pei) İç Savaşı - 
Dannoura Deniz Savaşı - İki Halk Kahramanı: Yoshitsune ve Benkei - 
İlk Askeri Hükümet (Kamakura Bakufu) 


Koordinatlar 

Çin'de Güney Song hanedanına bağlı gemilerin pusula kullanarak 

Hint Okyanusu'na açılmaya başlamalarından (1130) 35 yıl sonra 
Selçuklu Sultanı Il. Kılıçarslan'ın Bizans'a karşı Miryakefalon Savaşı'nı 
kazanmasından (1176) 9 yıl sonra 

Selahaddin Eyyubi'nin Kudüs'ü almasından (1187) 2 yıl önce 
Moğolistan'da Temuçin'in “Cengiz Han' ilan edilişinden (1189) 4 yıl önce 


ARKA PLAN 
Budizmin Yayılışı: Tendai ve Shingon 


Budizm, Soga klanının sahiplenmesi ve Prens Shötoku'nun koruyuculuğunu üstlen- 
mesinin ardından Asuka döneminde Japonya'ya yerleşmişti. Ardından gelen Nara 
döneminde ise hem davet edilen Çinli rahipler hem de Çin'de eğitim görerek dönen 


Japon rahiplerin kurduğu tapınaklar sayesinde yeni başkent Nara'da kendisine sağ- 
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lam bir yer edinmişti. Öte yandan bu yeni din halkın geneline yayılmaktan ziyade 
seçkinler arasında kabul görmüş ve asillerin hamilikleri vasıtasıyla başkentteki eko- 
nomik ve siyasi etkinliğini artırmaktaydı. Bu dönemde Japon Budizmine “Altı Nara 
Ekolü” (Nato Rokusbü Di #h 7555) damgasını vurmuştur. Bunlar, tamamı Nara'da 
olmak üzere; Hosso-sba (merkezi 669'da Prens Fujiwara Kamatarı tarafından kuru- 
lan ve Fujıwara sülalesinin klan tapmağı olan Köfuku-ji ile birlikte 680'de kurulan 
Yakushi-ji), /Jöjtse-sbü (diğer ekoller arasında eridiğinden merkezi yok), Kegor-sbü 
(merkezi 752'de - hâlâ dünyanın en büyük bronz heykeli olan - Büyük Buda'nın X 
1& yerine konarak hizmete açılan Tödai-jı), Kashba-shba (diğer ekoller arasında eri- 
diğinden merkezi yok), Rissbü (merkezi 7959'da kurulan Toshödai-ji), Sanron-sbü 
(merkezi 9593'te kurulan Genkö-ji) ekolleridir. Bu ekol ve tapınaklar arasında Tödai- 
ji tapınağı özel bir öneme sahip olup devletin öncülüğü ve halktan alınan yardımlarla 
benzersiz bir büyüklükte inşa edilmiş ve döneminde her ekolün bir temsilci bulun- 
durduğu bir genel merkez haline gelmiştir. Ayrıca yine burada devletin tarikatlar ara- 
sındaki nüfuzunu temin etmek ve rahipleri kontrol altında tutabilmek amacıyla bir 
din işleri bürosu kurulmuştur. Ancak her ne kadar merkezi hükümetler tarafından 
kontrol altında tutulmak istenirse istensin, tüm dünya tarihinde görüldüğü gibi dini 
yapılanmalar, organizasyon kabiliyetleri, hiyerarşik yapıları, emir-komuta zincirle- 
ri, kendilerine has giriş-çıkış, ödül-ceza yöntemleri ve kitleler üzerindeki etkileri ile 
orantısal olarak küçük de olsalar ekonomik ve siyasi gelişmeleri kendi lehlerine çe- 
virmek için ustaca manevralar yapabiliyor, güç sahipleri ile koalisyonlara gidebiliyor 


ve giderek toplumdaki ağırlıklarını artırıyorlardı. 


Hetian şehrini (Kyoto) kuran İmparator 
Kammu (salt. 781-806). Ayrıca Nara 
Budizminin gücünü kırmak için Çin'e 
öğrenci rahipler göndermiş, uygıdadığı din 
siyasetinin sonucunda Tendai ve Shingo 
akımlarının öncülüğünde Heian Budizmi 


doğmuştur. 
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A4 


1696 tarihli Kyoto haritası. Şehir Heian döneminde kurulduğu zamanki şehir planını korumaktadır. 


Dolayısıyla Heian dönemine gelene kadar imparatorların saray yerleşimlerini ve 
dolayısıyla da başkenti art arda birkaç kere değiştirmelerinin ardında, patlak veren 
salgın hastalıklar kadar hem değişik klanların siyasi istekleri hem de dini kurumların 
artan baskılarının olduğunu görmek gerekir. Tabii bu mesafe koyma isteğinin altında 
Dökyö Vakası'nda (769) olduğu gibi Budist rahiplerin siyasete fazlasıyla dahil olarak 
hanedanın yıkılmasına kadar varacak güç sahibi olmalarının da etkisi vardı. İmpa- 
rator Kammu (salt. 781-806) 794 yılında başkenti Heian-kyö (günümüzde Kyoto) 
saray kompleksine taşıdığında da benzer saiklerle hareket ettiğini, temelde Tang baş- 
kenti Chang'an'ı örnek alan şehir planında şehir içinden ziyade girişinde, biri Batı'da 
(Sai-ji: Batı Tapınağı), diğeri Doğu'da (Tö-ji: Doğu Tapınağı) olmak üzere kendisine 
bağlı iki tapınak kurulmasını emrederek göstermiştir. Buna karşılık başkente taşın- 
maları engellenen yerleşik tarikatların direnişinden olsa gerek, bu tapınakların inşa- 
atı bir türlü bitmemiş ve ancak 823 yılında (yani 29 yıl sonra) imparator Saga (salt. 
809-823) zamanında Tö-ji yeni gelişmekte olan Shingon tarikatına, Sai-ji ise Shubin 
isimli hakkında fazla bilgi olmayan bir rahibe devredilerek bitirilmesi sağlanabilmiş- 
tir. Heian devri Kyotosunun Akira Kurosawa'nın ünlü filmine konu olan Rashömon 
kapısında bulunan bu tapınaklardan ilki kurumlaşmış bir tarikata ait olduğu için 
günümüze kadar yaşamış, diğeri ise 990 yılındaki bir yangından sonra tekrar yapılsa 
da 1233”eki yangından sonra terkedilmiş ve yok olmuştur. 

Öte yandan Heian dönemi de kendi güçlü dini yapılanmalarını doğuracaktı. 
Bunlardan özellikle iki tanesi, Shingon ve Tendai, güçlü kurumsal yapılarıyla hem 
döneme hem de Japon tarihine damgalarını vuracaklardı. Her ikisi de 804 yılında 
devlet bursuyla Çin'e gönderilen iki karizmatik ve yetenekli rahip, Kükai (774-835; 
Shingon) ve Saichö (767-822; Tendai) tarafından kurulmuşlardı. Aslında bu ikisi- 
nin Çin'e gönderilmelerinin ardında yatan en önemli etken bahsi geçen imparator 
Kammu'nun yerleşik kurumlara alternatif arayışıydı. İmparator yalnızca ruhani 
işlerle uğraşan, dünyevi işlere karışmayacak bir din anlayışı peşindeydi. Gerçek- 
ten de gittikten on bir ay sonra dönen Saichö 805 yılında on yıl boyunca inziva 
hayatı yaşadığı (ki ilginç bir tesadüf eseri aynı on yıl boyunca başkent buranın 
hemen aşağısındaki Nagaoka sarayındaydı) Kyoto'nun hemen kuzeyinde yer alan 
Hiei Dağı'nı ve orada inşa ettirdiği Enryaku-ji tapınağını merkez alan yeni bir tari- 
kat kurdu. Saichö 822 yılında İmparator Saga'dan aldığı destekle, geleneksel Nara 
ekollerinin tüm karşı koymalarına rağmen daha önce Tödai-ji'nin tekelinde olan 
rahip yetiştirme ve görevlendirme hakkını elde etti. Artık Budizm'in ağırlık noktası 


Nara'dan Kyoto'ya kayıyordu. 
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Saichö'nun kurduğu rahip okulunda Çin'deki Tientai öğretilerinin yanında 
ezoterik yani Buda'nın ve ermişlerin (boddhisattva) sahip olduğu güçlerin batıni 
dualar yoluyla duacıya aktarılması üzerine kurulu dersler de veriliyordu. “Gizli 
Öğreti” (Mikkyö) adı verilen bu ezoterik öğretilerin kaynağı ise Çin'de daha uzun 
süre kalma fırsatı bulmuş olan (iki yıl) diğer rahip yani Kükai”dı. Kükai Tang baş- 
kenti Chang'an (günümüzde Xi'an) yakınlarındaki Çinglong Manastırında ezote- 
rik Budizmin büyük ustalarından ders almış ve yeteneği sayesinde rahip yetiştirme 
ve ehliyet verme hakkı elde etmişti. Yanında taşıdığı çok sayıda metin ve Sanskritçe 
bilgisi sayesinde Japonya'da büyük saygı görmeye başlamış ve Saichö ile işbirliği 
yaparak hem ona hem de öğrencilerine dersler vermişti. Saichö da buna karşılık 
saray üzerindeki etkisini kullanarak onun merkez olarak kullanabileceği bir tapı- 
nak (Kyoto'nun kuzeybatısında Takao Dağı tapınağı) elde etmesine yardım etmişti. 

809 yılında yeteneklerini takdir eden İmparator Saga'nın (salt. 806-809) tahta 
çıkmasıyla Kükai'ın kariyeri hızlı bir yükselişe geçti. Önce Nara'daki Tödai-ji'de 
bulunan Din İşleri Bürosu'nun başına geçirildi, sonra da Kii vilayetinde (günü- 
müzde Wakayama) bulunan Köya Dağını inziva yeri olarak aldı (816). Öldüğün- 
de ardında bıraktığı çok sayıda eserle bir efsane haline gelmiş ve halk arasında 
Japonya'ya has kana alfabesini dahi onun icat ettiğine inanılagelmiştir. 

9. yüzyılın başlarında belki imparatorlar Nara Budizminin siyasi ve ekonomik 
baskılarını nihayet kırabilmişlerdi ancak bu iki kişinin kurduğu iki ekol (belki ken- 
di öngörülerinin de ötesinde) zamanla öylesine güçlenecekti ki ülkenin ekonomik 
kaynaklarının çoğuna sahip, binlerce savaşçı rahipten oluşturdukları ordularıyla 
samuray birliklerine kafa tutabilen yeni güç odakları haline geleceklerdi. Dini ku- 


rumlar artık yalnızca siyasi değil aynı zamanda askeri güce de erişmek üzereydiler. 


İmparator Muhafızları: Kebüshi 


Taika-Taihö-Yoöroö reformlarıyla merkeziyetçi bir devlete doğru evrilmeye başlayan 
Japonya'da, dünya tarihindeki diğer siyasi oluşumlarda olduğu gibi merkezi hükü- 
meti ayakta tutabilecek, hükümdara bağlı bir silahlı muhafız gücü ihtiyacı doğmuş- 
tu. Asuka döneminde bu işi Mononobe klanı üstleniyordu ancak onlar Soga klanı 
tarafından, yerlerini alan Soga ise Fujiwara tarafından elimine edilmişti. Sonuçta 
hanedanın kaderi sıkı sıkıya Fujiwara ailesine bağlanmış ve gelecek yüzyıllar bo- 


yunca her imparatorun hem annesi hem de karısı bir Fujiwara olacak ve ülke de 
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facto olarak bu aile tarafından yönetilecekti. Fakat Fujiwara'nın askeri gücü yok- 
tu, üstelik silah kullanmaya meyilli de değillerdi. Dolayısıyla imparatorun gücünü 
mutlak kılabilmek üzere silahlı bir muhafız örgütünün kurulması kaçınılmazdı. 
811 yılında yapılan düzenlemelerle son halini alan bu sisteme göre imparatorun 
şahsı başta olmak üzere sarayı ve hanedan üyelerini korumakla yükümlü altı birlik 


kurulmuştu. Bunlar: 


Sol Muhafızlar (Sa-Konoe), 

Sağ Muhafızlar (U-Konoe), 

Sol Kapıcılar (Sa-Emon), 

Sağ Kapıcılar (U-Emon), 

Sol Sur Muhafızları (Sa-Hyöe), 
Sağ Sur Muhafızları (U-Hyöe)'dir. 


Sh AEP 


Bu görevlerden özellikle Kapıcılar sonraları (16-17. yüzyıllar) yerel derebeyleri 
(daimyo) tarafından kendi hizmetkârları için kullandıkları bir rütbe haline geldi- 
ginden samuray isimleri arasında çok sayıda Uemon ve Saemon adları görülür. 

Muhafızların subaylarına Taishö A4$ (Büyük General), Chüjö !'lı$ (Orta Ge- 
neral) ve Shöshö 'b4$ (Küçük General) adı verilir, diğer birliklerin her birinde ise 
rütbe sırasına göre kami ©, suke fh, j6 İşt ve sakan 55 adlı subaylar bulunurdu. 

Bunların dışında imparatorun yakın koruması olarak az sayıda ancak silahşor- 
lukları ve cesaretleriyle bilinen Tozer?ler vardı. Bunlardan imparatorun etrafında 
bulunanlara İç veya Büyük Muhafızlar (Uchi Toneri /Ötoneri),imparatoriçe veya 
imparatorun annesini koruyanlara Orta Saray Muhafızları (Chögü Toneri), veliah- 
tı koruyanlara ise Doğu Sarayı Muhafızları (Tögz Toneri) denirdi. 

Yine aynı dönemde başkentin asayişinden sorumlu bir çeşit polis gücü olan 
“Kebiishi” teşkilatı da kurulmuştu. Özel bir kanunla verilen geniş yetkilerle çalışan 
bu teşkilat şehirde meydana gelen kanunsuzlukları tespit, suçluları muhakeme ve 
gerekli cezaları infaz etme görevlerine sahip olup imparator adına yetki kullanma- 
ları ve imparator ile başvezire şahsen ve doğrudan ulaşabilme ayrıcalıkları sayesin- 
de kısa sürede çok güçlendiler. Kebiishi teşkilatının komutanı (Bett4ö) bahsi geçen 
diğer muhafız birliklerinin en üst komutanları arasından seçilir ve tüm birliklerin 
de genel komutanı sayılırdı. Bu durum Bettö rütbesini asketi açıdan ülkenin en 


prestijli makamı yapıyordu. 
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9. yüzyılın başında kurulan Kebiishi teşkilatı muhafızları. Başkentin ve sarayın 
güvenliğinden sorumluydular. Hassa ordusu benzeri bir yapılannıaydı. Ancak 
imparatorları mutlak bakim kılacak bir güce hiçbir zaman erişemediler. 


9. yüzyılın başı itibarı ile imparatorun tek ve mutlak hükümran olduğu bir sis- 
temin tüm taşları yerine oturmuş gibiydi. Ancak kısa süre içerisinde Japonya'nın 
kendine has dinamikleri işleyecek ve bu durumun yalnızca görünüşten ibaret kala- 


cağı yepyeni bir döneme girilecekti. 


Emishi İsyanları ve İlk Şogun 


Heian dönemi, savaşçı özelliklerin toplum katmanları arasında yükselmenin anah- 
tarı olabileceğini gösteren işaretlerle başlamıştı. 8. yüzyılın ikinci yarısından itiba- 
ren kuzeydeki (günümüz Tokyosu'nun daha kuzeyinde) avcılık ve toplayıcılıkla 
geçinen yerli Emishi halkının ve aralarına yerleşerek tarımla uğraşan, başkentten 
uzaklıklarının da etkisiyle merkezileşme hareketine direnç gösteren grupların is- 
yanları sorun olmaya başlamıştı. Bir yandan Heian saraylarının devam eden inşa- 
atları, diğer yandan bu isyanlar hükümet hazinesinin boşalmasına neden oluyor 
ve ne kadar asker yollanırsa yollansın sonuç elde edilemiyordu. Artan harcamalar 
halk üzerine ek vergiler olarak yansıyor, ağırlaşan yükü taşıyamayan köylüler eşit- 
likçi Taika reformuyla kendilerine verilen arazileri ya terkediyor yahut da büyük 
tapınaklara veya güçlü asillere cüzi bir ücret karşılığı hibe ediyorlardı. Bu eğilim 
giderek daha büyük sorunlara yolaçacak olan shöen'leri yani vergiden muaf mülk- 
leri doğuruyordu. Dolayısıyla hükümet kuzeyde yürüyen savaşa acilen bir çözüm 
bulmak zorundaydı. Vur-kaç taktiği ile savaşarak üzerlerine yollanan orduları 
mağlup etmeyi başaran isyancılara karşı stratejik ve taktik bilgisi ile üstün gelebi- 
lecek yetenekte bir generale ihtiyaç vardı. Bu ihtiyaç Sol Muhafızlardan olup soylu 
Ötomo ailesinin bir üyesi olan Ötomo no Otomaro'nun Xf:£ ##Jf£ ir, (öl. 809) biz- 
zat imparator tarafından elçilik kılıcı (se44ö) verilerek Seitai Shögun yani “Doğulu 
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Edo dönemine ait bir Emishi 
portresi. Okçulukta ustalıkları 
ve uzun sakallarıyla ünlüydüler. 
Bu yerli halk kuzey Japonya'nın 
soğuk bölgelerinde yaşardı. 
Ainu halkının atası oldukları 
düşünülür. Heian döneminde 
yaşanan şavaşlarla Hokkaido 
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adasına kadar geriletilmişlerdi. 
(Tokyo Ulusal Müzesi) 


Barbarları Dize Getiren General” ilan edilmesiyle karşılandı (794). Bu, sonraları 
Japonya'nın de facto askeri hükümdarları için kullanılacak olan Şogun unvanının 
ilk kez kullanılışıdır. Askeri yetenekleriyle öne çıkarak zamanla savaşçılar arasında 
bir efsane haline gelecek olan yardımcısı Sakanoue no Tamuramaro & EMİ E 
(758- 811) ile birlikte giriştikleri seferden zaferle dönen Ötomo da, onun ardında 
Şogun ilan edilen Sakanoue de (797) kariyer basamaklarını hızla tırmanarak önem- 


li görevlere gelmişlerdi. 
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Sakanone no Tamuramaro 
(758-811). “Doğulu Barbarları 
Dize Getiren General” (Setitai 
Shögun) yani ilk şogun Ötomo no 
Otomaro'nun yardımcı komutanı, 
2. şogun. Bu devirde “şogun” 
askeri diktatör değil imparatora 
bağlı genel komutan anlamında 
kullanılıyordu. 


Emishilere karşı düzenlenen seferlerin bir diğer sonucu da sınır bölgelerinde ya- 


şayan yerel klan şeflerine isyancılara karşı savaşmalarına karşılık vergi ayrıcalıkları 
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tanınması ve yeni arazi açma izinleri verilmiş olmasıdır. Böylece zamanla merkezi 
hükümetin kontrolü dışında zenginleşecek, savaşçı tabiatlı insanlar için bir çekim 
alanı yaratarak etki alanlarını genişletecek yerel beylerin tohumları atılmış oluyor- 
du. Heian dönemine damgasını vuracak olan vergiden muaf mülkler (shöen) bu ve 
benzeri yöntemlerle sistemde açılan gedikleri genişleterek ekonomik altyapıyı, do- 
layısıyla da paylaşım modelini değiştirecek gelişmeleri de beraberinde getiriyordu. 


Minamoto ve Taira Klanlarının Yükselişi 


10 ve 11. yüzyıllar boyunca başkentteki güç odaklarıyla (özellikle de Fujiwara) 
işbirliği içerisinde serpilen yeni yerel güç odakları şekilleniyordu. Ne ilginçtir ki, 
reformların başından itibaren vergiden muaf statüye sahip büyük tapınaklar ve 
konumlarına göre değişik oranlarda muafiyet ayrıcalıklarına sahip asiller, Ritsuryö 
sisteminin özünün bozularak şekilden ibaret kalmasında büyük pay sahibiydiler. 
Ayrıcalıkları sayesinde kanunlarla halkın sahip olması sağlanan topraklar ve işleme 
hakları aşama aşama asillere ve tapınaklara devrediliyor ve az sayıda insanın elinde 
büyük araziler toplanıyordu. Buna ek olarak, giderek artan sayılardaki prens ve 
prenseslere başkentteki saraylarda yer bulmak zorlaştığından bazıları benzer ayrı- 
calıklarla donatılmış bir şekilde taşra vilayetlerine gönderilerek oralarda yerleşme- 
leri sağlandı. Böylelikle hanedana aidiyet gibi güçlü bir bağı da yanlarında götüren 
bu asiller sahip oldukları vergi avantajlarını kullanarak taşrada kendi klanlarını 
kurmaya başladılar. 

Bu eğilim başkenti Heian'a taşıyan imparator Kammu zamanında başlamış ve 
imparator Saga devrinde de devam etmişti. Başlangıçta merkez açısından da vi- 
layetleri kontrol altında tutabilmenin bir aracı olarak görülürken zamanla kendi 
çıkarlarını gözeten nesillerin klanlaşarak özerk davranmaya başlaması Taika re- 
formlarıyla yıkılmaya çalışılan klan aidiyetini tekrar ve daha güçlü bir şekilde do- 
gurmuştu. Sayıları giderek artmakla birlikte bu hareketin en önemli temsilcileri 
Taira (veya Heike) ve Minamoto (veya Genji) klanlarıydı. 

Tairalar çok sayıda kola ayrılmakla birlikte İmparator Kammu'nun çocukla- 
rından prens Kazurawara'nın (786-853) kuzeydeki Közuke vilayetine (günümüzde 
Tokyo'nun kuzeyindeki Yamagata vilayeti) gönderilmesi klanın başlangıcı olarak ka- 
bul ediyorlardı. Buna karşılık Minamoto'lar ise İmparator Saga ve Seiwa (salt. 858- 
876) tarafından yine kuzeydeki Kazusa ve Hitachi vilayetlerine gönderilen prensleri 
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kökenleri olarak görüyorlardı. Bu prenslerden Sadazumi'nin (61. 916, Seiwa'nın al- 
tıncı oğlu) oğlu Minamoto no Tsunemoto (öl. 9612?) sonradan Japon tarihinde askeri 
açıdan önemli rol üstlenecek olan Seiwa Genji kolunun kurucusu olarak bilinir. 

Öte yandan prenslerin gönderilmeleri için seçilen vilayetlerin konumları bu se- 
çimin bir tesadüf değil, bahsi geçen Emishi topluluklarıyla olan sınır bölgesini em- 
niyet altına alma isteği olduğunu gösterir niteliktedir. Bu seçimin yan etkilerinden 
biri, bu prenslerden neşet eden nesillerden ve sınır bölgelerinde yaşayanlara tanınan 
vergi avantajlarından yararlanmak üzere bölgeye akın ederek onlara kapılanan ma- 
ceracılardan oluşan toplulukların sahip olduğu dinamizmin başkentin kontrol alanı 
dışına kaymaya başlamasına neden olmasıydı. Barış ve Sükünet anlamına gelen baş- 
kent Heian'daki saraylarında yaşamaya devam eden saraylılar Budist meditasyon 
yöntemleri, edebiyat ve diğer sanatlarla meşgul olurken sınırdakiler sürekli silahlı 
gezerek gerektiğinde çatışmalara girmeyi, etraflarında toplanan savaşçı toplulukları 
organize ederek komuta etmeyi bir yaşam biçimi olarak benimsemişlerdi. Bu da on- 
ların başkentteki devinimsizlikle kıyaslanmayacak oranda bir enerjiye sahip olmaları 
sonucunu doğuruyordu. Zamanla silahlı mücadeleyi merkezi siyasete etki etmenin 
bir yöntemi olarak kullanmayı öğrenecek bu gruplar; örgütlenmeleri, dünya görüşle- 


ri ve kendilerine has değerleriyle samuray sınıfının temelini oluşturacaktı. 


İlk Samuray: Taira no Masakado 


Sınır vilayetlerinin dinamizmini göstermesi açısından Taira no Masakado'nun (61. 
940) hikâyesi ilginçtir. Adından da anlaşılacağı üzere Taira klanının üyesi bir aris- 
tokrat olarak doğan Masakado Heian'da yetişmiş ancak gençliğinde kuzey vila- 
yetlerine gönderilmişti. Ölümünden hemen sonra tamamlanarak hayatını anlatan 
Shömonki (Masakado Günlükleri) adlı esere göre 935 yılında komşu Hitachi vi- 
layetinde yerleşik Minamoto'ların saldırısına uğramış ve bundan kurtularak karşı 
saldırıya geçmiş ve birçok Minamoto üyesini yok etmişti. Merkezi hükümet tara- 
fından affedilmesine rağmen etrafına topladığı daha büyük güçler nedeniyle sorun 
yaratmaya devam etmiş ve nihayet 939 yılında Hitachi valisinin makamını işgal 
etmesi üzerine merkezi hükümet tarafından suçlu ilan edilerek aranmaya başlamış- 
tır. Oysa hükümetle ters düşmek Masakado'yu durdurmamış, aksine diğer çevre 
vilayetlerdeki hükümet binalarını da ele geçirerek bir dönem kuzey bölgesinin ta- 


mamının kontrolünü sağlamasına yol açmıştı. Otoritesi tehdit altına giren hükü- 
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metin üzerine gönderdiği büyük bir orduya cesurca direnmesine rağmen nihayet 


940 yılında yenilmiş ve başı kesilerek başkentte sergilenmişti. 


Taira no Masakado (ölümü 940). Sonraki yüzyıllarda yüceltilecek samuray değerlerinin 
öncü temsilcisi kabul edilir. Bu anlamda ilk savaşçı ikonu veya ilk samuray sayılır. Resim 
Meiji dönemi sanatçısı Yoshitoshi'ye aittir. (Tokyo Vilayet Kütüphanesi Arşivi) 


Resmen asi ilan edilip infaz edilmiş olmasına rağmen Masakado bir halk kah- 
ramanına dönüşmüş ve hükümete direnmenin sembolü haline gelmiştir. Hakkında 
birçok rivayet ve efsane türetilmiş hatta başının Heian'da sergilendikten sonra ken- 
diliğinden uçarak uzaklaştığı bile anlatılır olmuştur. Bu hikâyeler öylesine kalıcı ol- 
muştur ki günümüzde halen Tokyo imparatorluk sarayı yakınlarında başının gömülü 
olduğuna inanılan bir mezar-sunak bulunmaktadır. Bu mezarın konumu, özellikle de 
sarayın 19. yüzyılda imparatorlara devrolunduğu göz önüne alındığında, yüzyıllar 
boyunca o sarayda ikamet eden şogunların çok yakınında olmasıyla, askeri diktatör- 
lerin imparatorluk erkine direnmeyi yücelten bu hikâyeye olan ilgilerini göstererek 
tesadüf olmanın ötesine geçer ve samuray sınıfının genel duruşu hakkında ipuçları 


içerir. Üstelik Masakado'nun ruhu Edo/Tokyo'nun en önemli tapınaklarından sayı- 
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lan Kanda Myoöjin tapınağında da kutsanmaya devam edegelmiştir. Bu yönleri ile Ta- 
ira no Masakado doğmakta olan savaşçı sınıf için bir asiden ziyade onur, intikam, ça- 


tışma, zafer ve yenilgilerle dolu hayatıyla erken bir bushi (silahşor/savaşçı) ikonudur. 


Dengeler 


Bir Taira olan Masakado'nun Minamoto'larla yürüttüğü mücadele Heian döne- 
minin sonlarına doğru iyice kızışarak bir iç savaşa dönüşecek olan Minamoto-Ta- 
ira rekabetinin bir işaretçisi gibidir. Bu rekabet yalnızca iki klanın konuşlandıkları 
kuzey bölgelerindeki sınır anlaşmazlıklarından kaynaklanan yerel bir çatışmanın 
ürünü değil, aynı zamanda siyasetçilerin başkentteki dengeleri bu klanların sahip 
oldukları askeri güçleri kullanarak çözme eğilimine girmeleridir. Bu ihtiyacı doğu- 
ran ana sebep ise yine Budist tapınaklar yani dini kurumlardı. 

Öyleydi çünkü başta Nara'daki Tödai-ji, Genpuku-ji, başkentin hemen kuze- 
yindeki Hiei Dağında bulunan Enryaku-ji ve tapınağın kurucusu Saichö'nun ha- 
leflerinin anlaşmazlıkları nedeniyle Enryaku-ji”den ayrılan ve aynı dağın hemen 
doğu eteklerinde kurulu Miidera olmak üzere çok sayıda tapınağın kendilerine ait 
orduları oluşmuştu. Tapınak komplekslerinde kurulan savaş tekniği okullarında 
yetişen savaşçı-rahipler (söhei) birer savaşçı gibi giyiniyor, silahlanıyor ve ordu bir- 
likleri gibi teşkilatlanıyorlardı. Her tür silahı kullanmakta uzmanlaşan bu rahipler 
temelde tapınak sınırlarını ve mülklerini korumak üzere hazır bekliyorlardı. 

İsyanların olduğu, asayişin bozulduğu, terk ve devirler yoluyla sayısız arazi- 
nin hızla tapınaklar elinde toplandığı ve dolayısıyla da dini kurumların giderek 
zenginleştikleri bu dönemin şartları düşünüldüğünde kendi varlıklarını korumak 
amacıyla bu tür faaliyetlere girişmeleri anlaşılabilir. Ancak bu faaliyetler çoğu za- 
man ruhani amaçları aşıyor ve tapınakları siyaset sahnesinde birer aktör haline 
getiriyordu. Tapınaklar shöen gelirlerine kısıtlamalar getirebilecek politikalara kar- 
şı ortak hareket edebildikleri gibi bazen (1081'de Enryaku-ji savaşçı-rahiplerinin 
rakip gördükleri Miidera'yı yerle bir etmeleri gibi) kendi aralarında çatışıyor, bazen 
de çatışmaları başkent sokaklarına taşabiliyordu. 

Heian dönemi boyunca birkaç istisnai dönem dışında Fujiwara klanı yönetime 
tamamen hâkimdi. Öyle ki her imparatorun hem annesi hem de karısı mutlaka bir 
Fujiwara idi. Fujiwara üyeleri bütün önemli bakanlıkları ve kilit konumdaki pozis- 


yonları ellerinde tutuyor hatta kurdukları sistemde “İmparator Vekili” (Kampaku) 
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veya “İmparator Naibi” (Sesshö) gibi makamlar yoluyla çoğu zaman Japonya'yı 
bizzat yönetiyorlardı. Öyle ki, hareket serbestilerini kısıtlayan Fujiwara kontro- 
lünden kaçarak kendi politikalarını uygulamak isteyen bazı imparatorlar tahttan 
görünüşte çekilerek bir Budist manastırında inzivaya çekiliyor ve siyaseti oradan 
yönetmeye devam etmeye çalışıyorlardı. İmparator Shirakawa tarafından 1087 yı- 
lında başlatılan ve “Manastır Siyaseti” (İzsei) adı verilen bu yeni adet dönemin 
sonuna kadar (1186) aralıklarla sürdürülecekti. Buna rağmen Fujiwara'ların hükü- 
met ve güncel politikalar üzerindeki de facto hâkimiyeti devam etmiştir. 

İşte böyle bir ortamda başkent içinde ve çevresinde meydana gelen asayiş sorunla- 
rına bir çözüm bulmak umuduyla Taira ve Minamoto'nun silahlı güçleri çağrılmaya 
başlandı. Bu tarz müdahalelerin başlamasıyla Kebiishi teşkilatının da, saray muhafız- 
ları ve kapıcılarının da yetersizlikleri tescillenecek ve gerçek askeri güçler karşısında 
(eğer kaldıysa) prestij ve otoriteleri silinip gidecekti. Zamanla törenler ve bürokra- 
si ile uğraşan içi boş kurumlardan ibaret kalacaklardı. Zaten İmparator Shirakawa 
(1073-1087; öl. 1129) da 1100 yılı civarında “Kuzeyin Savaşçıları” (Hokumen Bus- 
hi) adıyla askeri klanların temsilcilerinden oluşan yeni bir muhafız birliği kurarak 
onlara güvensizliğini göstermişti. Askerlik imparatora bağlı vatandaşlık görevi ol- 
maktan çıkarak hızla Taika Devrimi öncesine yani ayrıcalıklarını nesilden nesile ak- 
taran savaşçı klanların tekeline geri dönüyordu. Görevlerin liyakatten ziyade miras 
yoluyla aktarılması Taika reformlarının öngördüğü temel değerlere aykırı bir sistem 
olmakla birlikte Japonya'nın kendine has dinamiklerini gösteren, özgün bir olgudur. 

Dolayısıyla her iki klan da aldıkları davetlere icabet etmekte herhangi bir sa- 
kınca görmüyorlar ve ordularıyla başkent sokaklarındaki veya taşradaki isyanları 
kolaylıkla bastırıyorlardı. Ancak bu hizmetleri karşılıksız değildi. Bu geliş gidişler 
sayesinde saraydan yeni araziler, yeni vergi ayrıcalıkları veya asalet unvanları elde 
ediyorlardı. Üstelik silahlı güçleri sayesinde başkent siyasetinde kendilerinin de et- 
kin olabileceğini kavramakta gecikmediler ki bu da aralarındaki rekabetin artması- 
na yol açtı. Öyle ki Tairalar 12. yüzyılın ortalarına gelindiğinde yalnızca Minamoto 
klanının liderlerini yok etmekle kalmamış, aynı zamanda Fujiwara'ların hanedan 
üzerindeki hâkimiyetine dahi ket vurmaya başlamışlardı. Fujiwara-Taira ve Mi- 
namoto klanları arasında oynanan denge oyunu Taira lehine dönüyordu. 1156'da 
başlayan Taira hâkimiyeti 25 yıldan fazla sürmeyecek ve Yoritomo adındaki kariz- 
matik bir generalin liderliğinde toparlanan Minamoto klanı 1180'de karşı saldırıya 
geçecek ve beş yıl sürecek yıkıcı bir iç savaş ülkedeki tüm dengeleri altüst edecekti. 


Yoritomo'nun liderliğinde Samuraylar Çağı başlamak üzereydi. 
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Minamoto-Taira (Gen-Pei) İç Savaşı 


Geniş çaplı bir iç savaşa yol açacak olan olaylar dizisi 1156 yılında meydana gelen 
Högen İsyanı ile başlamıştır. “Manastır Siyaseti” yürütmek üzere tahttan çekilen impa- 
rator Toba'nın (salt. 117-1123) ardından oğlu Sutoku'nun (salt. 1123-1142) da çekil- 
mesi üzerine kardeşi Konoe (salt. 1139-1155) henüz üç yaşındayken başa geçirilmişti. 
Tabii bu göstermelik bir jestten ibaretti ve her ne kadar aralarında sorunlar da olsa 
Toba ve Sutoku Budist rahibi görüntüsü altında perde arkasından siyaseti yönlendir- 
meye devam ediyorlardı. Ancak bu kırılgan denge Konoe'nin 1135'te aniden ölüverme- 
siyle bozuldu. Kimin imparator yapılacağı konusu bir krize dönüştü. Nihayet Toba'nın 
bir diğer oğlu Go-Shirakawa (salt. 1155-1158) başa geçirildiyse de kendi oğlunu tahta 
geçirmek isteyen Sutoku bu karardan rahatsızdı. Babası Toba bir yıl içerisinde ölün- 
ce kendi planını uygulayabileceğini sanan Sutoku, tahttaki imparator taraftarlarının 
sert direnişi ile karşılaştı. O sırada naip olan Fujiwara Tadamichi'nin (1097-1164) iki 
oğlunun desteklerini iki rakip gruba vermeleri üzerine Sutoku taraftarları Minamoto 
klanını, Go-Shirakawa taraftarları da Taira klanını yanlarına alarak çatışmaya hazır- 
landılar. Nihayet 1156 yılının 7. ayının 10 ve 11. günlerinde meydana gelen silahlı mü- 
cadeleden Taira klanının lideri Kiyonori (1118-1181) galip çıktı ve Minamoto klanını 
alt ederek hemen tüm ayrıcalıklarını ve arazilerini ellerinden aldı. Tairaların bu zaferle 
ulaştığı güç dengeleri bozmuş ve Fujiwara hâkimiyetini sarsmıştı. Fujiwara-Minamoto 


koalisyonu geri dönebilmek ve rövanşı alabilmek için bir fırsat kollamaya başlamıştı. 


Högen İsyanı sırasında Fujiwaralara ait Shirakawa Sarayının 
yakılışı (1156). Edo devri eseri. (Metropolitan Müzesi Arşivi) 
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Bekledikleri fırsatı 1160 yılının başında bulduklarına kanaat getirerek harekete 
geçtiler. Taira no Kiyomori şehir dışındayken başlattıkları isyan (Heiji no Ran) kısa 
sürede bastırıldı ve Minamoto'ların lideri Yoshitomo ile büyük oğulları öldürüldü. 
13 yaşındaki küçük oğlu Yoritomo ise kuzeyde İzu vilayetine (günümüzde Tokyo 
yakınlarındaki İzu yarımadası) sürüldü. 

İmparator Go-Shirakawa'nın annesinin de bir Fujiwara olmasının sayesinde 
Fujiwara'lar başkentte tutunmayı başarabilmişlerdi. Hatta Kiyomori'nin istediğini elde 
ettiğini düşünerek günlük siyasete fazla karışmamasından faydalanarak zamanla bazı 
önemli görevlere geri dönmüş ve etki alanlarını aşama aşama tekrar artırmaya başla- 
mışlardı. Ancak imparatorun manastır siyasetini yürütürken fazla özgür davranmaya 
başlayarak 1179'da Kiyomori'nin kızının ölümü üzerine ona ait bir mülkü babası- 
na sormaya dahi lüzum görmeden Fujiwara'ya devretmesi bardağı taşıran son damla 
oldu. Emrindeki binlerce süvarilik bir orduyla başkente giren Kiyomori, Fujiwara'lar- 
dan başlamak üzere Go-Shirakawa yanlısı tüm memurları ya sürdü ya da öldürttü. 
İmparatoru ise sarayından çıkarttırarak başka bir malikânede ev hapsine aldı. Ardın- 
dan 66 vilayetin 32'sini Taira mülkü ve kendi torunu Antoku'yu (salt. 1180-1185) 
imparator ilan etti. Ardından yine bir Fujiwara anneden doğma olup tahtta hak iddia 
edebilecek prens Mochihito'nun (1151-1180) tüm varlıklarına el koyduğunda ise bek- 
lenmedik bir tepkiyle karşılaştı. Mochihito tüm vilayetlere gönderdiği bir mektupla 
hanedanın tehlike altında olduğunu bildirdi ve Taira klanına karşı harekete geçilmesini 


istedi (1180). Bu çağrıya ilk kulak verenler yine Minamoto'lar olacaktı. 


Taira no Kiyomori (1118-1181) Genpei savaşının 
öncesinde başkente hâkim olan Taira lideri. 
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Mektubun duyulmasıyla hayatı tehlikeye giren Mochihito yanında Minamoto Yo- 
rimasa (1106-1180) olduğu halde bahsi geçen Miidera tapınağına kaçtı. Ancak ora- 
da uzun süre kalamayacaklarını ve bir Taira ordusunun peşlerinde olduğunu anlayan 
ikili yanlarındaki küçük bir birlik ve Miidera savaşçı-rahiplerinden oluşan bir grupla 
Nara'ya yöneldiler. Ancak Kyoto'nun Uji semtinde bulunan Byödö-in tapınağı önün- 
deki köprüyü geçer geçmez takipçilerine yakalandılar. Burada meydana gelen çarpışma 
“Uji Savaşı” adını alacak ve Gen-Pei (Minamoto ve Taira adlarının Çin tarzı okunuşu) 
İç Savaşının fitilini ateşleyecekti. Kaçış olmadığını anlayan Yorimasa Japon tarihin- 
de bilinen ilk seppxkx'yu (harakiri) yaparak (ve ardında ilk ölüme-şiiri//isei bırakarak) 
kendi kılıcıyla intihar etmiş, yakalanan prens Mochihito ise aynı yerde infaz edilmişti. 


Minamoto Yorümasa (1106- 
1180). Minamoto/Genji 
klanı lideri. 1180'de Tüira 
ordusuna venilince teslim 
olmaktansa Japon taribinde 
bilinen ilk seppukuyu 
(onurlu intihar) yapmıştır. 
Bu olay Genpei İç Savaşını 


başlatmıştır. 


Bu olayla birlikte tüm Japonya savaş alanı haline geldi. Tödai-ji, Genpuku-ji gibi 
tapınakların da Minamoto tarafında katıldıkları bu süreçte iki klan onbinlerden oluşan 
büyük ordularla defalarca savaştılar. Savaşın neden olduğu iki yıllık kıtlık 1183'te sona 
erdiğinde çatışma daha da şiddetlendi ve 6. ayın 2. gününde Shinano vilayetinde (gü- 
nümüzde Nagano vilayeti) meydana gelen Kurikara Savaşının Minamoto zaferi ile bit- 
mesi bir dönüm noktası oldu. Bu zaferin ardından güven kazanan Minamoto orduları 


başkente yürüdü ve Taira kuvvetleri yanlarına çocuk (6 yaşındaki) imparator Antoku 
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ve imparatorluk alametlerini de alarak güneye, Shikoku adasındaki Yashima'ya (günü- 
müzde Takamatsu şehri) çekildiler. Burada geçici bir saray inşa ederek imparatoru yer- 
leştirdiler. Ancak Taira'nın sayısal üstünlüğü ve gücü ile birlikte şansı da giderek aza- 


lıyor, klan köşeye sıkışıyordu. Minamoto'nun ise onlara nefes aldırmaya niyeti yoktu. 


Kurikara (1183) 
MK Shinohara (1183) 


Mizushıma 
(1183) 


1180-1185 yılları arasında yaşanan Genpei İç Savaşı'ndaki çarpışmalar. 
Kaynak: http://en.wikipedia.org/wiki/lmage:Gempei war-battles.png 


1185 yılının başlarında (3. ayın 22. günü) Tairalar Yashima'yı terk etmeye zorlana- 
rak gemilerle ayrıldıklarında kaçınılmaz gibi görünen sona yaklaşılıyordu. Beş yıl süren 


kanlı iç savaşın bitmesi için deniz üzerinde yaşanacak son bir çarpışma daha kalmıştı. 


OLAY 
Dannoura Deniz Savaşı 


Heian dönemini bitirerek Kamakura dönemini, dolayısıyla da Japonya'nın savaşçı 
sınıf tarafından yönetileceği Samuraylar Çağı'nı başlatan bu savaş Shimonoseki 
şehrinin (günümüzde İstanbul'un kardeş şehri) açıklarında, Honshü ve Kyüshü 


adalarının arasındaki Kanmon Boğazı'nda yapılmıştır. Yashima'dan itibaren Taira 
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gemilerini iki gün boyunca izleyen Minamoto güçleri nihayet Kanmon Boğazı'nda 
onları yakaladılar. Çarpışma 3. ayın 24. günü (25 Nisan 1185) öğleye doğru uzun 
mesafeli ok atışlarıyla başladı. İlk saatlerde boğaz akıntısını arkasına alarak ma- 
nevra kabiliyetini artıran Taira gemileri hızla hareket ederek sayıca üstün Minamo- 
to'lara büyük zarar veriyorlar, üstünlüğü ele geçirmiş gibi görünüyorlardı. Ancak 
bir müddet sonra gemilerin birbirine yaklaşması ile bordalamalar başladı. Kılıçlar 
ve diğer yakın dövüş silahlarıyla birbirine giren iki taraf da ağır kayıplar veriyordu. 
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Kanmon Boğazı, Dannoura mevkiinde (günümüzde Shimonoseki) yaşanan 
ve iç savaşı bitiren son çarpışma (25 Nisan 1185). Büyük oranda deniz 
üzerinde geçmiştir. Minamoto zaferiyle sonuçlandı. (Akama Jingu Arşivi) 


Savaşın kaderini değiştiren yine boğaz akıntısı oldu. Öğleden sonra yön değişti- 
rerek Doğu-Batı istikametine dönen güçlü akıntılar bu kez Minamoto gemilerinin 
manevra kabiliyetini ve süratlerini artırmıştı. Üstelik Taira kürekçilerinin vurulma- 
sı Taira gemilerinin giderek artan sayılarda bertaraf olmalarına yolaçıyordu. Taira 
direnci kırılmaya başlamıştı ancak çevre sahillerde de Minamoto ordularının bek- 
lemesi nedeniyle karaya çıkarak kaçma olasılıkları da olmadığından sonuna kadar 
savaşmaya niyetliydiler. Ancak saat dörde doğru Taira'nın savaşma kararlılığını 
kıran bir gelişme oldu. Minamoto'lar imparator Antoku ve saray kadınlarının bin- 
dirildiği gemiyi farketmiş ve bordalayarak üstüne çıkmışlar, fakat annesi Tokuko 
(1155-1214; Taira no Kiyomori'nin kızı) imparatorluğun üç alameti olan kutsal 
kılıç, ayna ve taşı da yanına alarak altı yaşındaki oğlu imparatorla birlikte suya 
atlayarak intihar etmişler, diğer saraylı kadınlar da onları izleyerek aynı şeyi yap- 
mışlardı. Minamoto askerleri tarafından Tokuko zorla kurtarılmış ve imparatorluk 
sembollerinden taş ve ayna denizden çıkarılmış olsa da kılıç kaybolmuştu (başka 


bir rivayet göre o da dalgıçlar tarafından çıkarılmıştı; bkz. EK 1). 
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İmparator Antoku (1178-1185; salt. 1180-1185). Savaşın sonunda yakalanacaklarını anlayan 
annesi Tokuko 6 yaşındaki küçük imparatoru kucaklayarak denize atlamış. Geniş ve katlı 
saray elbiseleri sayesinde anne kurtarılırken Antoku dalgalar arasında kaybolmuştu. 


İmparatorun ölüm haberini duyan Taira savaşçıları zafer ümitlerini kaybederek, 
düşmanın eline geçmemek için teker teker kendilerini denize bıraktılar. O gün savaş 
bittiğinde tüm Taira klanı yok olmuştu. 

Artık Japonya'nın yeni hâkimi Minamoto Yoritomo'ydu pi) (1147-1199). 


Minamoto Yorütomo (1147-1199). İlk askeri biikümeti (Kamakura 
bakufu) kurarak samuray hâkimiyetini başlatan lider. 
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SONUÇLAR 


Genelde Heian döneminin ve özelde Dannoura ile sona eren Gen-Pei İç Savaşının en 
önemli sonucu Kamakura'da bir askeri hükümet (bakufu) kurulması ve gelecek 700 
yıl boyunca Japonya'yı idare edecek olan bir samuray sınıfının doğmasıdır. Efsanevi 
kişilikler, törensel intihar şekilleri (seppxkx), onur kültü, ölümün yüceltilmesi, efen- 
diye mutlak sadakat gibi samuray değerleri hep bu dönemin ürünleri arasındadır. Bu 
dönemde meydana gelen gelişmeleri, savaşları, rol alan karakterleri ve kahraman- 
lıklarını konu alan epik hikâyeler bir tür olarak Japon yazınına yerleşmiştir (Ganki 
Monogatari). Kamakura döneminde (1185-1333) yazılarak Gen-Pei savaşını anlatan 
“Heike Hikâyesi” (Heike Monogatari) bu türün en önemli örneklerinden biridir. 


İki Halk Kahramanı: Yosbitsune ve Benkei 


Bu dönemde yaşamış kişiliklerden birçoğu sonraki yüzyıllarda da toplum hafıza- 
sında yer etmiş ve kabuki, nö ve jöruri kukla tiyatro eserleri de dahil sayısız edebi 
esere ilham kaynağı olmuştur. Bunlardan özellikle iki tanesi, Minamoto Yoshitsu- 
ne (1159-1189) ve yardımcısı savaşçı-rahip Benkei (1155-1189) folklorik açıdan 


Japon toplumunun yücelttiği değerleri göstermesi nedeniyle zikretmeye değerdir. 


Minamoto Yoshitsune (1159-1189). Yoritomo'nun kardeşi. Savaşın kazanılmasında büyük 
pay sabibi olmasına rağmen zaferden hemen sonra ağabeyi tarafından bertaraf edilmek 
istenmiştir. Uzun bir takibin ardından kaçmaktan yorularak seppuku yapmıştır. Sadakati ve 
savaşçılığı nedeniyle Japon toplumunun en önemli kahramanlarından biridir. (Kikuchi Yösai) 
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Yoshitsune, ailesinin yok edilmesiyle sonuçlanan Heiji isyanı sırasında doğduk- 
tan sonra çok küçük olduğu için ağabeyi Yoritomo gibi affedilmiş ve Yoritomo 
İzu'ya sürüldüğünde o da Kurama dağındaki bir Budist tapınağın gözetimine bıra- 
kılmıştı. Burada bir savaşçı-rahip gibi yetişti ve silah kullanmakta ustalaştı. Prens 
Mochihito'nun Gen-Pei savaşını başlatan çağrısını duyduğunda hemen İzu'daki 
daha önce hiç görmediği ağabeyinin yanına giderek ona katılmış ve bütün savaş 
boyunca sadakatle ona hizmet etmiştir. Aslında çoğu Minamoto zaferinin altında 
komutan olarak Yoshitsune'nin ve yardımcısı Benkei'in imzası vardı ki buna Yas- 
hima kuşatması ve Dannoura deniz savaşı da dahildir. İkilinin hikâyesi Gikeiki 


(Yoshitsune Hikâyesi) adlı epik hikâyede anlatılır. 


Yoshitsune ve Benkei. (Yoshitosbhi) 


Benkei ise sıradan bir samuray ailesinin çocuğu olarak doğmuş, aynı Yoshitsune 
gibi bir tapınakta savaşçı-rahip (söhci) olarak yetişmiştir. İki metreyi aştığı söyle- 
nen dev cüssesi, cesareti ve silah kullanmaktaki maharetiyle ünlenen Benkei efsane- 
ye göre bir köprü başında 999 savaşçıyı yendikten sonra Yoshitsune'ye yenilmiş ve 


onun yanından bir daha hiç ayrılmamıştı. Kara başlığıyla ünlü bir yamabusbi, yani 


özgürce dağlarda dolaşan savaşçı bir Budist rahip olan Benkei hakkındaki riva- 
yetler bol olmakla birlikte sonuna kadar Yoshitsune'den ayrılmadığı bir gerçektir. 
Zira Dannoura savaşında kazandığı zaferin ardından kardeşinin popülerliğinden 
çekinen ve kendine bir tehdit olarak görmeye başlayan Yoritomo onu tutuklatmak 
istemişse de Benkei ile birlikte kaçan Yoshitsune iki yıl kadar saklanarak yaşamıştır. 
Ancak nihayet Honshü adasının kuzeydoğu ucunda yer alan Rikuchü vilayetinde- 
ki (günümüzde İwate) Fujiwara'lara ait bir malikânede kuşatılır. Kaçamayacağını 
anlayan yahut kaçmaktan yorulmuş olan Yoshitsune burada karısı ve kızının ar- 
dından seppuku yaparak intihar etmiştir. Bu trajik hikâyede Benkei de, arkadaşına 
zaman kazandırabilmek için kuşatma yapan askerleri binanın dışında tek başına 
karşılamış ve efsaneye göre vücuduna saplanan sayısız okla ayakta ölmüştür. 

Bu tarz kahramanlık hikâyelerinin önemi açılan yeni dönemin getirdiği yeni de- 
gerleri göstermesinde yatmaktadır. Siyasi, ekonomik ve askeri güçle birlikte ülke- 
nin ağırlık merkezinin “Barış ve Sükünet” anlamına gelen Heian'dan kuzeydeki 
“Tırpan Deposu” anlamına gelen Kamakura'ya kayması, özellikle de kama yani 


tırpanın bir tür silah olarak kullanıldığı da düşünülürse manidardır. 


İlk Askeri Hükümet (Kamakura Bakufu) 


Yoritomo 1192'de kendisini Seitai Shögun ilan ettirerek merkezini iç savaş boyun- 
ca karargâh olarak kullandığı Kamakura'da kurdu. Hükümetine ise “bakufu” yani 
“Çadır Hükümeti” (Askeri hükümet/ Karargâh hükümet) adı verildi. Bu tanım 
daha sonraki tüm askeri hükümetler için de kullanılacaktı. 

Üssünü Kamakura'ya taşımakla Yoritomo imparatorların hep yapmaya çalış- 
tıkları gibi yerleşik Budist kurumlarıyla arasına mesafe koymuş, üstelik Minamoto 
klanının koruyucu tanrısı olan savaş tanrısı Hachiman'ı öne çıkartarak yeni düze- 
nin işaretlerini vermiştir. Günümüzde hâlâ bu şehrin en göze çarpan mimari yapısı 
Yoritomo'nun kurdurduğu Tsurugaoka (Turna Tepesi) Hachiman tapınağıdır. Bu 
tapınak halen ülke çapında 40.000'den fazla irili ufaklı tapınağı olan Hachiman 
kültünün sekiz büyük tapınağından biridir. Yoritomo savaşçı klanları Şintoist Hac- 
himan inancı etrafında birleştirmek amacıyla tapınak inşaatına katılmalarını sağ- 
ladığı gibi her yıl düzenlediği Hachiman şenliklerini samurayların savaşçı yetenek- 


lerini gösterdikleri bir etkinlik haline getirmiştir. Bu sayede hem Budizmin hem de 
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imparatorluk hanesinin tekelinde olan Amaterasu kültünün biata zorlayıcı çembe- 
rinden çıkıyor ve kendi klanını merkez alan yeni bir düzenin temellerini atıyordu. 


Tsurugaoka Hachbiman-gü tapınağı. Hükümet merkezi Kamakura'da 
Yoritomo tarafından kurulmuştur. (Edo dönemi) 


Yeni sistemde Taira klanının sahip olduğu 32 vilayetin mülkleri başta olmak 
üzere ele geçirilen tüm shöenler Minamoto klanına hizmet eden samuraylar (kenin/ 
hane halkı) arasında dağıtılıyor ve ülke çapında her bölgedeki arazi gelirlerinin 
kontrolü için yine Yoritomo'ya yakın adamlar arasından müfettişler (440) atanıyor- 
du. Böylelikle arazi idaresi sarayın tüm itirazlarına rağmen Heian'dan Kamakura'ya 
geçmiş oluyordu. Bakufu dahilinde askeri işleri düzenlemek, samurayların ve artık 
ülkenin her yerinde bulunan savaşçı ailelerin (bxke) görevlendirilmesi, ödül veya 
cezalandırılması gibi işleri yürütmek üzere bir “Samuray İdaresi” (Samurai Do- 
koro); ülke genelinde kamu hizmetlerini gerçekleştirmek ve denetlemek için bir 
“Kamu Hizmetleri İdaresi” (Man Dokoro) ve yerel müfettişlerin halledemedikleri 
arazi anlaşmazlıkları başta olmak üzere her tür davanın görüldüğü bir “Yüksek 
Mahkeme” (Manchü-jo) kurulmuştu. Böylelikle tüm ülkenin sorunlarının çözüle- 
ceği yeni merkez Kamakura oluyordu. 

Öte yandan Japon tarihi boyunca tutarlı bir şekilde görüldüğü gibi Yoritomo 
da mutlak güç kendisinde olmasına rağmen imparatorun sembolik varlığına do- 
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kunmamış ve dünya tarihinde örnekleri sıkça görüldüğü gibi hanedanı ortadan 
kaldırarak yeni bir hanedan kurmayı düşünmemişti. Onun döneminde de impa- 
ratorluk hanedanı yine meşruiyetin kaynağı olmaya devam etmiş, hem Yoritomo 
hem de sonraki şogunlar sembolik de olsa mutlaka imparatorun kendilerini gö- 
revlendirmesini sağlamışlardır. Buna karşılık Yoritomo'nun hareketleri diğer her 
alanda bakufuyu merkez haline getirme vizyonu taşıdığını gösteriyordu. Ancak 
1199'da attan düşerek vizyonunun gerçekleştiğini göremeden aniden öldü. Ardın- 
dan oluşan yeni düzen ise yıkmaya çalıştığı düzenin bir klonu gibiydi. Oğlu Yoriie 
(1182-1204) şogun olduktan hemen sonra siyasetten menedildi ve yönetim, annesi 
Höjö Masako'nun (1156-1225) babası Höjö Tokimasa'nın (1138-1215) liderliğini 
üstlendiği bir konseye, sonradan da naiplik yoluyla Höjö klanına geçti. Böylece 
aynı Kyoto'da bir imparator ve onun adına işleri yürüten bir naip olduğu gibi 
Kamakura'da da bir şogun ve onun adına işleri idare eden bir şogun naibi (shikken) 
olmuştu. Üstelik şogunların da teorik olarak siyaseti imparator adına yürüttüğü 
düşünüldüğünde sistem iyice karmaşıklaşıyordu. Japonya'ya has bu çokbaşlı (dört- 
lü hatta manastıra çekilmiş ama siyasete müdahale eden imparatorlar da katılırsa 
beşli) düzen devam edecek ve normal şartlarda hükmetmesi beklenebilecek impa- 
ratorluk ve hatta şogunluk makamları sembolik anlam taşıyan unvanlardan ibaret 
kalacaktı. 

Dolayısıyla yüz yıl kadar sonra Kubilay Han'ın göndereceği elçiler efendilerinin 


mesajını iletecek muhatap bulmakta zorlanacaklardı. 


EK | 


Üç İmparatorluk Alameti 
(<A&mttğ Sansbu no Jingi) 


Üç İmparatorluk Hazinesi de denen ve sembolik öneme sahip bir kılıç, bir ayna 
ve bir değerli taştan oluşan üç kutsal objeye verilen addır. İstisnalar dışında tüm 
Japon imparatorlarının bu üç objeyi miras alarak tahta çıktıklarına inanılır. Yalnız- 
ca imparatorların ve görevli rahiplerin görmesi mümkün olduğundan hiçbir çizim 
veya fotoğrafları olmayıp neye benzedikleri konusunda herhangi somut bir bilgi 
yoktur. Buna rağmen varlıkları 8. yüzyılda yazılan ve ilk Japon tarihlerinden biri 


olan Nihon Shoki adlı eserdeki kayıtlardan beri bilinmektedir. Gen-Pei iç savaşının 
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sonunda Dannoura savaşı sırasında imparatoru Antoku'nun bu alametlerle birlikte 
Kanmon Boğazında kaybolduğu söylense de hemen ardından dalgıçların alametleri 
su üstüne çıkarmayı başardıkları açıklanarak söylentilerin önü kesilmiştir. Kadim 
zamanlarda bir arada tutulmasına özen gösterilen bu üç sembol bu tür riskler ne- 
deniyle ayrı tutulmaya başlanmıştır. Güvenlik nedeniyle tam yerleri bilinmemek- 
te olup günümüzde kılıcın Nagoya'daki Atsuta Jingü tapınağında, aynanın İse'de 
bulunan Şinto baştapınağı İse Jingü'da ve taşın ise Tokyo imparatorluk sarayında 


olduğuna inanılmaktadır. 


Kutsallıklarının Kökeni 


Şintoist inanca göre her üç objenin de tanrıça Amaterasu tarafından torunu 
Ninigi'ye verilerek dünyaya gönderildiği ve neslinden olanların Japonya'ya hük- 
metme hakkına sahip oldukları düşünülür. Pirinç üretimi ile de ilişkilendirilen 
Ninigi'nin efsanevi ilk imparator olan Jinmu'nun atası olduğu kabul edilir. Do- 
layısıyla bu üç alamet hanedanın meşruiyet kaynaklarındandır ve herbiri ayrı bir 


mitolojik hikâye ve sembolik değer taşır. 


Kılıç-Bulut Toplayan (Amanomurakumonotsurugi K 5& “E$i|) 


Efsaneye göre güneş tanrıçası Amaterasu”'nun kardeşi (diğer kardeşleri Ay tanrıçası 
Tsukuyomi'ydi) denizler tanrısı Susanoo öldürdüğü dev bir yılanın kuyruğunda bu 
kılıcı bulmuştur. Susunaoo “Ot Biçen” (Kusanagi no Tsurugi) de denen bu kılıcı 
Amaterasu'ya, o da dünyaya gönderdiği Ninigi'ye vermiştir. Kılıç, imparatorun as- 


keri gücünün temsilidir. 


Ayna (Yata no kagami IX RA) 


Efsaneye göre kardeşi Susanoo'nun yaptığı bir hataya kızan Amaterasu gökte bir 
mağaraya kendini kapatmış ve güneşsiz kalan dünya derin bir karanlığa gömül- 
müştü. Tanrılar bir türlü ikna edemedikleri Amaterasu'yu dışarı çıkarabilmek için 


mağaranın dışında bir şölen düzenleyerek bir kutlama yaptıklarını zannetmesini 
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sağladılar. Nedenini merak eden Amaterasu mağaranın kapısını aralayarak dışarı 
bakınca hemen ona bir ayna tuttular o da kendi ışığından gözü kamaşarak başka 
bir tanrının gelişini kutladıklarını sanarak dışarı çıktı. Ardından mağara özel bir 
şekilde mühürlenerek Amaterasu'nun sonsuza kadar geri kaçmasını engellediler. 
İşte burada tanrıçanın kendi yüzünü gördüğü bu ayna üç kutsal alametten biridir. 
Diğer ikisi gibi bu da Amaterasu tarafından Ninigi'ye verilmiştir. Ayna, imparato- 


run bilgeliğinin temsilidir. 


Taş (Yasakani no magatama |“) E) 


Amaterasu mağaradayken onun dikkatini çekebilmek için diğer tanrıların hazır- 
layarak ayna ile birlikte kutsal bir ağaca (Sakaki: Cleyera japonica) astıkları mü- 
cevher. Diğer iki obje ile birlikte Amaterasu tarafından Ninigi'ye verilmiştir. Taş, 


imparatorun yardımseverliğinin sembolüdür. 


Bir diğer kadim sembol: Üç Ayaklı Karga (Yatagarasu )XK4 E5) 


İmparatorluk alametlerinden biri olmasa da Japon mitolojisinin en önemli sembol- 
lerinden biri de kargadır. Benzerleri Kore yarımadasında da görülen bu üç ayaklı 
karganın ilk imparator Jinmu'ya Yamato bölgesine gelirken rehberlik ettiğine ina- 


nılır. Günümüzde Japon Futbol Milli Takımının arması olarak kullanılmaktadır. 


EKİ 
Heian Budizmi ve Enryakuji-Köya Dağı 


Nara dönemine damgasını vuran Altı Nara Tarikatı'nın içe dönük, skolastik tavrı 
yeni nesil rahiplerin yenilik arayışlarına girmesine sebep oluyordu. Başkentin önce 
784 yılında kısa bir süreliğine Biwa Gölü'nün batı kıyısında Hiei Dağı eteklerinde- 
ki Nagaoka sarayına, ardından da 795'te şimdiki Kyoto yani Heian şehrine taşın- 
ması bu tür arayışlara ivme kazandırmıştı. Üstelik kadim Nara kurumlarıyla ara- 


sına mesafe koymak isteyen İmparator Kammu (salt. 781-806) da Tang hanedanı 
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hâkimiyetindeki Çin'e öğrenci göndermeye hevesliydi. Kammu yeni başkentinde 
kendi din politikalarını uygulayarak yepyeni bir kültürel ortam yaratmayı hedefli- 
yordu. İşte bu dönemde ortaya çıkan iki tarikat Hejan Budizmine yön verecekti. Bun- 
lardan birincisi Tendai ekolü olup merkezini yeni başkentin tam kuzeydoğusunda yer 
alan kutsal Hiei Dağı'na, ikincisi olan Shingon ise daha güneyde, görece izole ama 
yine kutsallığı kabul gören bir dağlık alanda, Köya Dağı'nda kuracaklardı. 
Saraylılar başta olmak üzere dönemin seçkin sınıflarını etkisi altına alan bu iki 


akım, içerisinden çok sayıda başka kolu doğurarak Japon Budizmine yön vereceklerdi. 
Tendai ve Enryaku-ji Tapınağı 


Heian dönemine damgasını vuran iki ana akımdan, Japon tarihine yaptığı etki açı- 
sından belki de en önemlisi Tendai olup kurucusu Saichö İki (766-822) adında 
bir rahipti. Klasik Nara eğitiminden geçip 20 yaşında Tödai-ji tapınağında rahiplik 
ehliyeti alan Saichö, meslektaşlarından farklı olarak Nara'da kariyer yapmayı değil 


Tendai tarikatının kurucusu Saichö (766-822). 


memleketi Shiga vilayetine dönerek Hiei Dağı'nda inzivaya çekilmeyi seçmişti. 788 
yılında burada kurduğu küçük inzivahane ünlü Enryaku-ji tapınak kompleksinin 
temeli kabul edilir. Nara?'dan gelen rahiplerin katılımıyla düzenli olarak büyüyen 
bu cemaat zamanla asillerin dikkatini çekerek desteklerini kazanmaya başlar. Ni- 


hayet 805 yılında imparator tarafından yeni anlayışları öğrenmek ve dönerek öğ- 
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retmek amacıyla Çin'e gönderilir. Sekiz ay kadar kısa bir süre burada kalan Saichö 
yeni gelişen Tientai ekolü başta olmak üzere Zen ve ezoterik Mikkyö öğretilerini 
öğrenip yanında çok sayıda sutra yazması olduğu halde geri döner. Artık imparato- 
run hamiliğinde kendi tarikatını kurma zamanı gelmiştir. Döner dönmez Tendai ta- 
rikatının kurulduğu ve ana tapınağının Hiei Dağı'ndaki Enryaku-ji olduğu resmen 
ilan edilir. Böylece Asuka'da kurulan, Nara'da yerleşen Japon Budizmi olgunluk 
devrine girmiş oluyordu. 

Tapınağı bir yüksekokul olarak yapılandırmak ve mezunlarına ehliyet verme 
yetkisini alarak Nara tekelini kırmak isteyen Saichö uzun süre bunun için çalışmış- 
tır. Gördüğü muhalefet nedeniyle bu izin ancak onun ölümünün hemen ardından 
verilmiş olsa da Enryaku-ji pratikte çoktan bu işlevi çoktan kazanmıştı. Küçük bir 
inzivahane olarak başlayan yerleşim hızla çok sayıda tapınak, pagoda, manastır 


binasından oluşan bir komplekse doğru evrildi. Asillerden gelen bağışlarla giderek 


Hiei Dağındaki Enryakuji tapınak kompleksinin genel 
görünümü, 


artan sayıda shöen (tımar) arazi gelirleri sayesinde Enryaku-ji öylesine zenginleşe- 
cek ve güçlenecekti ki sahip olduğu söhei (savaşçı rahip) birlikleriyle siyasete dâhil 
olmaya, kendi çıkarlarını korumak üzere başkente müdahaleler yapmaya ve hatta 
kendi içinden çıkan yeni akımları bastırmak amacıyla din savaşları yapmaya dahi 
başlayacaktı. Ancak uzun vadede yine de sahip olduğu tekeli korumayı başarama- 
yacak, yeni tarikatların doğmasına engel olamayacaktı. 

Yuzu Nembutsu-shü tarikatının kurucusu Ryönin RK (1072-1132), Jödo- 
shü'nun kurucusu Hönen /£X (1133-1212), Rinzai Zen'in kurucusu Eisai 7 yü 
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(1141-1215), Sötö Zen'in kurucusu Dögen jĞ7jt (1200-1253), Jödo Shin-shü'nun 
kurucusu Shinran Hİ (1173-1262) ve Nichiren-shü tarikatını kuran Nichiren H 
;g& (1222-1282) gibi Japon Budizmi açısından önemli birçok dini figür bu dağdaki 
ruhban okulunun rahle-i tedrisatından geçmiştir. 

Enryakuji ve dolayısıyla da Tendai ekolünün bu hâkim konumu sık sık savaşçı 
samuray sınıfını rahatsız etse de Savaşan Beylikler döneminin sonunda 1371'de 
Oda Nobunaga tarafından yerle bir edilinceye kadar devam edecekti. Sonradan 
yapılan restorasyon ve eklemelerle yeniden ayağa kaldırılmış olsa da tapınak hiçbir 
zaman sahip olduğu eski güce tekrar kavuşamamıştır. 

Günümüzde Enryaku-ji Kyoto tarafından arabayla ve doğusunda yer alan Biwa 
Gölü tarafından teleferikle rahatlıkla ulaşılabilen turistik bir merkez konumunda- 
dır. Doğa harikası bir ormanın içerisine serpiştirilmiş çok sayıda tapınakla birlikte 
UNESCO Dünya Mirası listesinde yer almakta olup halen ibadethane ve okul işle- 


vini sürdürmektedir. 


Shingon ve Köya Dağı 


Aynı dönemde gelişmiş olup Japon Budizmine büyük etki eden ikinci akım ise 
Shingon olmuştur. Bu akımın kurucusu Kükai 72/4 (774-835) da aynı Saichö gibi 
804 yılında Çin'e gönderilen grup içerisindeydi. Ancak onun öğrenimi iki yıl ka- 
dar sürmüş olup Tang başkenti Chang'an'daki Çinglong Manastırında yapılan 
Sanskritçe-Çince tercüme çalışmalarına katılma ve Budizmin yeni gelişmekte olan 
ezoterik yorumunu derinlemesine öğrenme olanağı bulmuştu. Yanına çok sayıda 
kutsal metin alarak 806'da büyük ümitlerle geri döndüğünde ise hayal kırıklığına 
uğrayacaktı. Zira hamisi İmparator Kammu ölmüş, yerine geçen İmparator Heizei 
(salt. 806-809) ise yeni gelen bu rahiple ve öğretileriyle ilgilenmeye pek de niyetli 
görünmüyordu. Üstelik çoktan dönmüş olan Saichö faaliyetlerinde mesafe almış 
ve saraylıların çoğunu yanına çekmişti bile. Öte yandan Kükai'ın talihi bu impa- 
ratorun beklenmedik bir şekilde hastalık nedeniyle çekilmesi ve yerine İmparator 
Saga'nın (salt. 809-823) gelmesiyle birlikte değişecekti. 810 yılında meydana gelen 
bir isyanın bastırılması esnasında imparatorun selameti için gizemli ritüel ve dua- 
lardan oluşan bir dizi tören düzenlemesine izin verilen Kükai, tehlikenin atlatılması 
üzerine hanedanın koruyucusu muamelesi görmeye başlayacak ve saygınlığını artı- 


racaktı. Tödai-ji'nin başrahipliği, Rahip İşleri Ofisinin başkanlığı gibi dini görevler 
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yanında Kagawa vilayetinde (Shikoku adası) bir açık hava sarnıcı inşa etmek gibi 
mühendislik görevleri de üstlenmiştir. Mannö-ike adıyla günümüzde dahi kullanıl- 
makta olan Japonya'nın tarımsal amaçlı bu en büyük sarnıcını (1.5 km?) üç ayda 
tamamlayacak kadar yetenekli bir mühendis olduğu anlatılır. Kükai ayrıca sayısı 
elliyi aşan muazzam bir Shingon öğretileri külliyatının yazarı, Çince karakterlerden 
hareketle oluşturulan Japonca Kana yazısının mucidi, iyi bir şair ve hat sanatçısı 


olarak da anılan bir dâhiydi. 


Shingon tarikatının kurucusu Kükai (774-835). 


82 Ste veliaht prensin öğretmenliğine atanan Kükai, üç sene sonra başkentte sa- 
dece asillere değil yetenekli tüm öğrencilere açık bir okul kurdu. 830 yılından sonra 
ise kötüleşen sağlığını öne sürerek Nara'nın güneyinde Kii vilayeti (günümüzde 
Wakayama) sınırlarında yer alan Köya Dağı'na inzivaya çekildi. 835te öldüğün- 
de ise yine buraya gömüldü. Ölümünden sonra da efsaneye dönüşmüş, bedeninin 
zarar görmeden kaldığı ve yeniden doğuşu beklediği söylentilerinin ardı arkası ke- 
silmemiştir. 

Kükai'ın kurduğu bir tapınakla başlayan yerleşim sonraki yüzyıllarda yapılan 
eklemelerle günümüzde 117 tapınağa ulaşmıştır. Tek bir dağın adı olmayıp geniş 
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Kutsal Köya Dağındaki dini kompleksin genel görünümü. 


bir alana yayılan kutsal alanların bütününden oluşan Köya Dağı UNESCO Dün- 
ya Kültürel Miras listesinde yer almaktadır. Shingon tarikatının ana tapınağı olan 
Kongöbu-ji bu kompleksin merkezinde bulunur. Tarikat diğer akımlardan farklı 
olarak Mikkyö (Gizli Öğreti) adı verilen öğretisini metinler okuyarak, toplu vaaz- 
larla değil ustadan çırağa birebir eğitimle aktarmaya özen göstermektedir. Bu öğre- 
tilerin bir kısmı büyücülüğe benzer yanlar taşımakta olup gizemli işaret ve dualar 
kullanılır. Kadim zamanlardan beri Japonya'nm en kutsal bölgelerinden biri kabul 


edilen bu yer her yıl milyonlarca ziyaretçiyi ağırlamaktadır. 


Shingon tarikatının baştapınağı Kongöbuji. Köya Dağının merkezindedir. 
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BÖLÜM HI 


Moğol Saldırısı (1281) 
Dış Tehdit ve Kamikaze 
Kamakura (1185-1333) 


Yuan Hanedanının Başlangıcında Bölgenin Görünümü (1271): Çin - 
Kore - Japonya - Moğol Diplomasisi - Birinci Moğol Saldırısı (1274) - 
II. Moğol Saldırısı (1281) - Savaş Tanrısı Hacbiman ve Kamikaze - 

İstila Girişiminin Ardındaki Mantık - Song Bakır Parası ve Ekonomik 
Bölgesi - Zen Rahiplerinin Yükselişi - Bakır ve Diğer Değerli 
Madenler - Neden Hakata? - 


Kamakura Şogunluğunun Yıkılışı 


Koordinatlar 

Memlükların Ayn Calurta Moğolları yenmesinden (1260) 21 yıl sonra 
Katolik-Ortodoks birliğinin ilan edildiği Lyon konsülünden (1272) 9 yıl sonra 
Arnavutluk Berav'ta Sicilya Krallığının yenilerek Bizans'ın yeni bir 

Latin işgalinden kurtulduğu yıl (1281) 

Osmanlı Beyliğinin kuruluşundan (1299) 18 yıl önce 


Japonca “Kamikaze” terimi 11. Dünya Savaşı'nın sonlarına doğru Japon Deniz Kuv- 
vetleri pilotlarının Amerikan hedeflerine yaptığı intihar saldırılarına ve bu saldırıları 
yapan pilotlara verilen addır. Amerikan kuvvetleri güneydeki Kyushu adasına doğru 
ilerledikçe Japonların kesin bir zaferine dair umutları azalıyordu. Terim “Kami” yani 
“Tanrı” ve “Kaze” yani “Rüzgâr” kelimelerinden meydana gelmektedir ve dolayı- 
sıyla da “Tanrının Rüzgârı” anlamına gelmekte olup Japon takımadalarını 1281'de 
kaçınılmaz görünen Moğol istilasından kurtaran ünlü tayfuna yani “Kamikaze”ye 


açık bir atıftır. Döneminde bu tayfunun bütün Moğol armadasını ve taşıdığı büyük 


7 


orduyla birlikte yok eden bir mucize olduğu düşünülmüştü. Bu nedenle Il. Dünya 
Savaşı'nda havadan gerçekleştirilen intihar saldırılarına bu ismin seçilmesi bir te- 
sadüf değil, hem beklentileri hem de göreve atfedilen kutsallığı yansıtan bilinçli bir 
tercihtir. 

Gerçekten de Moğollar, 1274 ve 1281'de iki kez Japonya'yı istila etmeyi dene- 
mişlerdi. Her iki deneme de hüsranla sonuçlanmış ve Kubilay Han'ın (1215-1294) 
orduları elleri boş dönmek zorunda kalmışlardı. Her ne kadar bu saldırılar hem 


Moğol Hakanı ve Çin'de Yuan hanedanının 
kurucusu Kubilay Han (1213-1294) 


Japon hem de Batılı araştırmacılar tarafından çeşitli yönleriyle çalışılmışsa da bu 
büyük girişimlerin sebepleri konusunda fazla bir şey söylenmemiştir. Yapılan çalış- 
malarda sıklıkla zikredilen sebepler Moğol devletinin yayılmacı siyaseti, Kubilay 
Han'ın ihtiraslı karakteri veya hem ulusunun Hanlar Hanı hem de Çin'in Yuan 
imparatoru olarak kabul görme isteğiyle meşruiyet arayışı üzerinde yoğunlaşmak- 
tadır. Bu iddialarda doğruluk payı varsa bile o dönemde meydana gelen olayları 
anlamak ve bir bağlama oturtmak konusunda yetersiz kalmaktadırlar. Dolayısıy- 
la bu istila denemelerinin ve Kubilay Han'ın Doğu Denizi'ndeki “Küçük ülkenin 
kralının” tebaası olan “Doğulu barbarları” (#XX) hâkimiyet altına almakta bu 
kadar ısrarcı oluşununun ardında yatan mantığa bakmak gerekmektedir. “Kubilay 
Japonya ile neden bu kadar ilgileniyordu?” ve “Japonya kendisini ihtiras nesnesi 


haline getirecek neye sahipti?” gibi soruların cevapları aranmalıdır. 
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ARKA PLAN 


Yuan Hanedanının Başlangıcında Bölgenin Görünümü (1271) 


Çin 


Moğolların Cengiz Han ve haleflerinin liderliklerinde gerçekleştirdikleri sürekli 
genişleme nihayet Sarı Irmak kıyılarında geçici bir duraklamaya girmişti. Nehrin 
güneyinde ileri derecede organize olmuş ve Kuzey Çin'deki dağınık devletçiklerle 
kıyaslandığında Moğol ilerleyişine oldukça zorlu bir direnç gösteren zengin Güney 
Song hanedanının toprakları yer alıyordu. Song hanedanı aslında 960 yılında baş- 
kentleri Bianjing'de (modern Kaifeng) yani kuzeyde kurulmuştu. Sonradan Kuzey 
Song 4k) olarak adlandırılacak olan bu hanedan Jürchen halkının kurduğu Jin ha- 
nedanı tarafından 1127 yılında yıkılmıştı. Kuzey bölgelerinin hâkimiyetini böylece 
kaybeden Song hanedanının kalıntıları ise Yangtze Nehrinin güneyine inerek “Gü- 
ney Song” adıyla yeniden örgütlendiler (04'A, 1127-1279) ve Li'an şehrini (şimdi- 
ki Hangzhou) yeni başkentleri ilan ettiler. Uluslararası ticarette geleneksel olarak 
kullanageldikleri kuzeydeki ticaret yollarının Jürchenler tarafından engellenmesi, 
alternatif ticaret rotaları arayan Güney Song devletinin kısa süre içinde güneydoğu 
Asya'da büyük bir deniz gücü haline gelmesiyle sonuçlanmıştı. Geliştirdiği deniz 
ticareti sayesinde Song İmparatorluğu 12 ve 13. yüzyılın ilk yarısı boyunca yüksek 
kalitede ürünler üretme kapasitesi ve mallarını yurtdışına serbestçe satarak dünya 
ticaretine katılma açısından rakipsizdi. 

Cengiz Han'ın 1227'de ölümünden sonra yerine geçen Ögeday Han (salt. 1228- 
1241) öncelikle Güney Songlarla işbirliği yaptı ve her iki tarafın ortak düşmanı 
olan Jürchenleri ortadan kaldırdı. 1234”te Jürchen tehdidi nihayet kalktığında Mo- 
gollar Güney Song.'la bir antlaşma yaparak Jin hanedanının topraklarını aralarında 
bölüştüler. Fakat bu kırılgan barış uzun sürmedi ve iki güç kaçınılmaz olarak bu 
kez birbirleriyle çarpıştılar. Güney Song hanedanının 1279'da yıkılışıyla sonlana- 
cak çatışmalar başlamıştı. Konargöçer Moğolların süvari taktiklerinin güçlü bir 
deniz kuvvetinin manevra kabiliyetleri karşısında pek faydası olmuyordu. Yük- 
sek surlarla takviye edilmiş şehirler de sürekli Moğol saldırılarına karşı koyuyor 
ve bir türlü düşürülemiyordu. Hatta 1259'da “Balıkçı Kalesi” adı verilen yerde- 
ki (günümüzde Hechuan, Chongging yerleşimlerinin yakınında, Ou, Fu ve Jialing 
ırmaklarının birleşme noktasında yer alan küçük yarımadadaki kale-şehir) savaş 


Büyük Han Möngke'nin (salt. 1251-1259) ölümüyle sonuçlandı. Ölümü, kardeşi 


79 


Kubilay'ın önünü açmıştı. Bazılarının açık itirazlarına rağmen 1264'te Büyük Han 
ilan edilir edilmez Kubilay, Güney Song'a karşı yeni taktikler uygulamaya başladı. 
Bu taktikler arasında Song yanlısı güçlü yerel beyleri taraf değiştirmeleri için ikna 
etmek, deniz ticaretine bağımlı Song ekonomisini dize getirmek üzere Kore ve Ja- 
ponya başta olmak üzere ticaret yaptığı devletler üzerindeki baskıyı artırmak da 


vardı. 


Kore 


Goryeo Krallığı (918-1392) da tıpkı Güney Song gibi Moğol istilasına sıkı direnç 
gösteriyordu. Biat etmeyi reddeden ve ülkenin de facto hâkimi olan Choe ailesine 
karşı 1218'de Cengiz, 1231-1233 yılları arasında ise Ögedai defalarca sefer düzen- 
lemişlerdi. Ancak direnç bir türlü kırılamıyordu. Sonra Möngke Han 1253'te bir 
ordu daha yollamış ve nihayet 1258'de general Cha-la-er-tai “asileri” bastırmayı 
ve veliaht Prens Chon'u esir olarak getirmeyi başarmıştı. Ancak takip eden bir yıl 
içerisinde ardı ardına Möngke'nin ve Goryeo kralının ölümleri Kubilay'a kendi 
stratejisini uygulama fırsatı vermişti. Ülkedeki belirsizlikten faydalanarak veliaht 
Prens Chon'u geri gönderdi ve Wonjong (salt. 1260-1274) adıyla tahta oturttu. 
Yeni kralın sadakatine ve Moğol askeri yığınağına rağmen isyancıları Kore yarıma- 
dasından tamamen atmak bir türlü mümkün olmuyordu. Kubilay'ın tam kontrolü 
sağlayabilmek için direnen son grupların sığındıkları Cheju Adası'nda yok edilme- 
lerine yani 1273'e kadar beklemesi gerekecekti (Sambyeolcho İsyanı; 1269-1273). 
Kısa süre sonra kızı Hu-tu-lu- Chieh-li-mi-shih'i (Kutlu Çilemiş?| veliaht prensle 
evlendirerek Goryeo üzerindeki hâkimiyetini perçinlemiş oldu. Bu olay Japonya'ya 


yönelik saldırının başlamasından bir yıl önceydi. 


Japonya 


Geleneksel olarak Japonya'nın vasalı (haraçgüzar devlet) ve en önemli ticaret ortağı 
olan Goryeo Krallığı'ndaki gelişmeler ve mutlak Moğol hükümranlığının tesisi hiç 
kuşkusuz Kamakura'daki askeri hükümeti rahatsız etmişti. Şogunluk Kubilay'ın 
oluşturduğu tehdidin giderek yaklaşmakta olduğunu biliyordu. 12. yüzyılın sonun- 


da kurulmuş olan şogunluk hâlâ ülke içerisinde meşruiyet sorunları ile uğraşıyor ve 
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giderek özerkleşen yerel derebeylerin sadakatlerini garantileyecek politikalar üret- 
meye çalışıyordu. Kubilay'ın ısrarla yolladığı elçiler ve giderek artan büyük çaplı 
bir savaş ihtimali kırılgan dengeleri daha da duyarlı hale getiriyor ve yönetici elitin 
kafasını karıştırıyordu. Bu tehdit karşısında nasıl davranılması gerektiği konusun- 
da ortak bir tavır belirlenmesi zor görünüyordu. 

Bir önceki bölümde bahsedildiği gibi şogunluk, Taira ve Minamoto klanları 
arasında yaşanan ve beş yıl süren bir iç savaşın (Genpei İç Savaşı; 1180-1185) 
ardından kurulabilmişti. Muzaffer komutan, Minamoto'lardan general Yorito- 
mo (1147-1199) imparatorun kendisini 1192'de Şogun ilan etmesini sağlamış 
ve Japonya'nın güç merkezini Heian/Kyoto'dan savaş süresince karargâh olarak 
kullandığı Kamakura'ya taşımıştı. Bu hareketiyle Japon tarihinde (bu kitaba adını 


<9 


veren) “Samuraylar Çağı”nı başlatmış oluyordu. Kyoto'da yerleşik imparator yal- 
nızca Şintoist törenlere has sembolik güçlere sahip bir figüre dönüştürülerek, aktif 
siyasetten yalıtılmış bir konuma geçmişti. 

Ancak Yoritomo'nun ölümünden sonra de facto güç bu kez karısı üzerinden ka- 
yınatası Höjö Tokimasa'ya ve onun klanı Höjö klanına geçti. Höjö aile büyükleri 
Kamakura döneminin sonuna (1333) kadar naip (sbikken) unvanıyla şogun adına 
ülkeyi yöneteceklerdi. Şogun-Şogun Naibi-İmparator-İmparator Naibi ve hatta ba- 
zen Münzevi İmparatorun dahil olduğu karar alma mekânizmasından oluşan bu 
Japonya'ya has, karmaşık siyasi durum Kubilay'ın ısrarlı taleplerine net bir cevap 
almasını zorlaştıran sebeplerden biriydi. 

Dolayısıyla Kubilay'ın gönderdiği elçi heyetlerinin Japonya'dan eli boş dönme- 
lerini görmek şaşırtıcı değildir. Şogunluk cevap vermiyordu zira böylesine büyük 
bir tehdit karşısında ne yapılması gerektiğini bilemiyordu. Kubilay'ın kurduğu 
Yuan hanedanına biat ederek vasal olmayı kabul etseler Moğolların Japonya'nın 
içişlerine karışacaklarını, rakip klanları kullanarak ülkede zorlukla oluşturulmuş 
kırılgan dengeleri bozma ihtimallerinin olduğunu (ki Çin'de, Kore'de ve dünyanın 
diğer bölgelerinde yaptıklarına bakılırsa bu doğru bir analizdi) görüyorlardı. Öte 
yandan taleplerini açıkça reddetmek Moğol öfkesini onu durdurmak için henüz 
bir hazırlık yapamadan çekmek anlamına gelecekti ki bu da felaketi davet etmek 


olurdu. Japonlar zaman kazanınaya çalışıyorlardı. 
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14. yüzyılda Moğol İmparatorluğunun ulaştığı sınırlar. 
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Moğol Diplomasisi 


İlk Moğol elçileri 1267 yılının sonlarında Japonya'ya ulaştılar. Bu diplomatik gö- 
rev hakkında Kyoto'daki Shökokuji tapınağına bağlı bir Zen rahibi olan Zuikei 
Shuho (1391-1473) tarafından 1470 yılında hazırlanan Zenrin Kokuhöki (Ülkemi- 
zin Hazinesi olan Komşularla İyi İlişkilerin Bir Dökümü) adlı kaynakta çok önemli 
bilgiler bulunmaktadır. Şogun tarafından bu işle görevlendirilen Zuikei'in eseri, 
Kamakura döneminin resmi belgelerine serbestçe ulaşabilmiş olması ve bir tarih- 
çinin adil olma duyarlılığına sahip olması açılarından büyük değer taşır. Üzerinde 
çalışma imkânı bulduğu bir Yuan Tarihi'ne (Yuan-shi) atıfla Kubilay'ın Japonya'ya 
gönderdiği ilk mektubu eserinde vermektedir. Bu mektupta kendisini Büyük Moğol 
İmparatoru olarak tanıtan Kubilay “küçük ülkenin” (Japonya) hükümdarından 
Kore örneğini vererek bir an önce vasallığın gereklerini yerine getirerek huzuruna 
için Japonya'nın Çin'e elçi gönderdiğini hatırlatıyor ve henüz kendisine kimsenin 
gönderilmemiş olmasından duyduğu hoşnutsuzluğu iletiyordu. Genelde dostane 
bir havada kaleme alınmış izlenimi veren mektubun sonunda ise “Silahlara başvur- 
mayı kim ister ki? Kral bunu iyi düşünsün” diyerek aba altından sopa göstermeyi 
de ihmal etmiyordu. (Kubilay Han'ın mektubunun metni için bkz. EK 1) 

Kubilay'ın mektubunu taşıyan elçilerin Kyushu'daki yerel yönetim merkezi 
Dazaifu'dan ileri gitmelerine izin verilmedi. Beş ay bekletildikten sonra herhangi 
bir cevap verilmeden geri gönderildiler. Tabii Kubilay'ın “küçük ülkenin kralı” 
hitabının da gururlu Japonların olumlu cevap vermelerine yardımcı olmadığı da 
açıktı. Oysa bu tür konulara Japonların verdiği önem daha Asuka döneminde Çin 
imparatorlarının Japonlar için uygun gördükleri Çince karakter olan Wa'yı (f; 
kambur cüce) reddederek başka bir Wa (41; Barış, uyum) ile değiştirmeleri ve resmi 
hitap olarak da Nihon (14 A; Güneşin Doğduğu Yer) karakterlerinin kullanılması- 
nı istemelerinden anlaşılabilirdi. 

Her ne kadar Japon tarafının tutumu Kubilay'ı öfkelendirmiş olsa da hemen her 
yıl yeni bir elçi heyeti göndermeye devam etti. Fakat hepsi boşunaydı. Hiçbiri ne 
Kyoto'daki saraya ne de Kamakura şogunluğuna kabul edilmediler. Hatta bazıları 
takımadalara hiç ayak basamadan Kore ile Japonya arasındaki Tsushima adasından 
geri çevrildiler. Japonların Yuan hanedanıyla herhangi bir ilişki kurmak istemedikleri 
fazlasıyla açıktı. Kubilay açısından hadlerinin bildirilmesi için bir sefer düzenlenmesi 


kaçınılmaz görünüyordu, ki zaten böyle bir seferin hazırlıkları da başlamıştı. 
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Birinci Moğol Saldırısı (1274) 


Kore'deki hâkimiyetini konsolide eder etmez Kubilay derhal bu krallığa planladığı 
girişim için gemi inşası ve asker temini gibi gerekli hazırlıkların yapılması emrini 
vermişti. 1274 Kasımında 300 büyük, 400-500 küçük deniz aracı oluşan Moğol 
filosu, 15.000 kadar Moğol, Jürchen ve Çinli asker ile birlikte 6.000-8.000 kişilik 
bir Kore birliğini taşıyarak Kore'nin Happo limanından (Japonya'ya en yakın yer 
olan modern Pusan şehri civarında) ayrıldı. 5 Ekim 1274'te çıkartma ile başlayan 
saldırının boyutları ada halkının hayalinde canlandırabileceğinin çok ötesindeydi. 
Tarihte ilk defa yabancı bir güç Japon takımadalarını işgale kalkışıyordu. Çıkart- 
maya tanık olan biri o gün gördüklerini şöyle anlatıyordu: 


Moğollar gemilerinden indiler, atlarına bindiler, sancaklarını kal- 
dırdılar ve saldırmaya başladılar... (bir Japon) ... Çarpışmayı baş- 
latmak için ıslık çalan bir ok attı. Bir anda son adamlarına kadar 


bütün Moğollar gülmeye başladı. 


Moğollar sayısız kez geniş davullarını ve gonglarını çaldılar... Ja- 
pon atlarını korkuttular ve (atlar) kontrol edilemez oldu... Gene- 
ralleri yüksek bir yere çıktı ve ne zaman gerilemelerini emretse ricat 
davulları çalındı. İleri atılmalarını isterse hücum gongunu çaldılar. 
Bu işaretlere göre savaştılar... Biz Japon ordularının adeti olduğu 
üzere birbirimize atalarımızın isimlerini sayar ve teketek ihtişamla 
savaşırken, bu savaşta Moğollar tek bir noktada büyük bir güç ola- 
rak toplandılar... 

(Farris, Heavenly Warriors, s. 331) 


Bu çarpıcı tanıklık iki hasının savaşma teknikleri arasındaki farklılıkları bütün 
açıklığıyla gösteriyor. Her ne kadar Gen-pei İç Savaşı sırasında daha büyük gruplar 
halinde savaşma tecrübeleri olmuş olsa da geleneksel olarak Japonların teketek dö- 
vüşmeyi tercih ettiği, Moğolların ise çok sayıda askerden oluşan birliklerini davul 
ve gonglarla manevra yaptırabilecek yöntem ve taktikler kullandıkları görülüyor. 
Japon tarafı için bu tarz taktikler henüz yabancıydı ve tanığın acı dolu sözlerinden 
samurayların savaşçı yeteneklerini kanıtlamak isteğiyle kalabalık Moğol birlikleri- 


ne karşı cesaretle soylarını haykırdıkları anlaşılıyor. 
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Bir samurayın çarpışmaya girişmeden önce hasımlarına atalarının bir listesini 
yani silsislesini saymasına “ Ujibumi wo yomu” (Klan soyunu okumak) denirdi. 
Dolayısıyla yukarıda bahsi geçen tanık, Japon savaşçısının Moğol işgalciler kar- 
şısındaki tutumunu anlatırken bize istisnayı değil geleneksel olarak geçerli kuralı 
aktarmaktadır. 14. yüzyıla ait bir askeri destan olan Högen Monogatari'de (1320 


civarında tamamlanmış) bir savaşçı, asaletini şöyle beyan etmektedir: 


... Ben cahil bir insanım ancak aile silsilesi yok denecek biri deği- 
lim. Adım Unohichiro Minamoto no Chikaharu. Shimozuke Gon 
no Kami Chikabiro'nun oğluyum, Nakatsukasa no Jo Yoriharu'nu 
torunuyum. O da, Yamato no Kami Yorihika'nın dördüncü nesil 
dalından gelir ki, o da Settsu no Kami Yorimitsu'nun küçük kardeşi- 
dir, ki oda Rokuson-ö'nun yedinci nesil soyudur, ki o da İmparator 
Seiwa'nın onuncu neslidir. Uzunca bir süredir Yamato vilayetinde 
Oku Gori'de yaşıyordum fakat askerlik sanatındaki ünümü kaybet- 
miş değilim. Sadaijin'in emirlerine itaatle Sutaku-in'i ziyaret etmek 
üzere yoldayım. Minamoto klanının adamları hiçbir zaman iki efen- 
diye hizmet edemeyeceği gibi, sen İmparator'un habercisi olsan da, 


ben sarayın yanında yer alamam... 
(Bloomberg, The Heart of the Warrior, s.109) 


Moğol ordusu Hakata körfezine çıkar çıkmaz hızla doğrudan ülkenin içlerine 
doğru ilerlemeye başlamıştı. Savunmacılardan tek tük, düzensiz ve zayıf direniş 
görüyorlardı. Japonlar tamamen hazırlıksız yakalanmış ve şaşkınlığa uğramışlardı. 
Grup formasyonlarıyla savaşan Moğolların yöntemleri samurayların alışık olduk- 
ları düzenden çok farklıydı. Ayrıca yine Japonların bilmediği yeni tür silahlar ve 
özellikle de bir tür el bombası kullanıyorlardı. Çağdaş bir kaynak olan Hachiman 
Gudökun'da Moğol askerlerin attığı seramik ve demir el bombalarının (4etsuhan) 


Japon tarafında yarattığı şaşkınlık canlı bir şekilde anlatılır: 


Komutanları yüksek bir yerde duruyor ve gerektiğinde birliklerin 
hareketlerini küçük davullarla verdiği işaretler yoluyla yönetiyordu. 
Ama Moğol askerleri ne zaman kaçmaya başlasalar bize doğru de- 
mir bombalar fırlatıyor ve bizim tarafı sersemletip karıştırıyorlardı. 
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Askerlerimiz gökgürültüsü gibi olan o patlamalarla korkuya kapı- 
lıyor, gözleri görmez, kulakları duymaz oluyor ve doğu ile batıyı 
birbirinden ayıramaz hale geliyorlardı. 

(Turnbull, 2003, 5.66) 


Atlı bir samurayın piyade Moğol okçularına doğru saldırısı. Ortada, 
patlayan bir el bombası görülüyor. (Mökö Shürai Ekotoba) 


Sonraki iki hafta boyunca Moğol ordusu ciddi zorluklarla karşılaşmadan yıldı- 
rım hızıyla Kyushu adasının iç bölgelerine yayılmış, ancak 20 Ekim 1274 günü bir- 
den ortadan kayboluvermişti. Geldikleri kadar hızlı geri dönmüşlerdi. Bu yıldırım 
harekatının geniş çaplı bir istila harekatı olmaktan ziyade düşmanın gücünü tanı- 
mak, tepki verme yeteneğini sınamak üzere yapılan bir ön-saldırı, bir peşrev olduğu 
anlaşılıyor. Bu gerçeği farkeden Kamakura askeri hükümeti ise Moğolların döne- 
ceğinden emindi ve döndüklerinde bir daha hazırlıksız yakalanmamak konusunda 


kararlıydı. Bir sonraki saldırının gelmesi için yedi yıl beklemeleri gerekecekti. 


OLAY 
II. Moğol Saldırısı (1281) 


İlk saldırı büyük bir dirençle karşılaşmadan görece sorunsuz bir şekilde amacına 
ulaşmış olmasına rağmen Kubilay hemen harekete geçmedi. Bir sonraki hamlesi 
yine uzlaşma yönündeydi. 1275'te yeni bir elçi heyetini yola çıkardı. Üstelik iyi 
niyetinin bir göstergesi olması amacıyla bu seferki elçiler Budist rahiplerden seçil- 
mişti. Aslında Kamakura'ya ulaşabilen yegâne elçi heyeti de bu olacak, ancak bu 


ziyaretleri Japon otoriteleri tarafından idam edilmeleriyle sonlanacaktı. Elçilerin 
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idamı büyük bir düşmanlık gösterisi, tek taraflı bir savaş ilanı gibiydi. Şüphesiz 
şogunluk bu kararın getirebileceği sonuçların bilincindeydi, zira bir sonraki Moğol 
saldırısının düzenleneceği öngörülen Hakata körfezinde, çıkartma yapılabilecek 
yerlere duvarlar inşa edilmek suretiyle savunma hatları oluşturmaya başladılar. Ja- 
ponlar gelecek altı yılı alarm halinde tetikte geçirecekler ancak Kubilay'ın ordusu 
Güney Song'la yürütülen savaş 1279”da bitene kadar saldırmayacaktı. Ama Güney 
Song nihayet dize getirildiğinde artık Kubilay tüm dikkatini Japonya'ya vererek 
yarım kaldığını düşündüğü işi bitirmeye hazırdı. Artık ünlü Güney Song deniz kuv- 
vetlerini kendi amaçları için kullanmaya ve büyük planlarını gerçekleştirmek için 
bir filotilla yaratmaya başlayabilirdi. 

Japon tarih yazıcısı Zuikei Yuan Tarihi'nden alıntılayarak Yuan divanı nda alı- 


nan saldırı kararını şöyle anlatır: 


İkinci ayda; Japonya'nın resmi elçi Du Shizhong ve diğerlerini idam 
etmiş olduğunu hatırlatarak |o sırada Kore'de bulunan) Doğu Sefer 
Gücü generalleri Xindu ve |Hong| Tagu Japonya'ya düzenlenecek 
bir sefere komuta etmek için izin istediler. | Kubilay'ın divanı) top- 
landı ve durumu bir müddet görüştü. Beşinci ayda; Japonya'ya ya- 
pılacak bir saldırı için Fan Wenhu'dan danışmanlık yapması istendi. 
Sekizinci ayda; Japonya'ya yapılacak saldırı için bir ordu kurulma- 


sına dair imparatorluk fermanı yayınlandı. 
(Zuikei& Verschuer) 


Ardından Goryeo'ya 900 adet savaş gemisi inşa ettirmesi emri verildi. Sefere 
çıkacak 40.000 asker ve 17.000 denizciden oluşan bu orduya “Doğu Ordusu” adı 
verildi. Ayrıca çoğu kargo gemisi olmak üzere 3.500 gemi daha eski Song deniz 
kuvvetlerine ait tersanelere sipariş edildi. Buradan çıkacak “Güney Ordusu” ise 
100.000 asker ve 42.000 denizciden oluşuyordu. Taktik plana göre iki ordu 1281 
yılı Haziran ortalarında, Kyushu adası açıklarındaki İki adasında buluşacaktı. Böy- 
lece birleşen işgal ordusu Japonya'yı istilaya Hakata'dan yapacakları çıkartma ile 


başlayacaklardı. 


87 


Yellow River Yangzhou 
— 


Yangtze River 


İkinci Moğol saldırısının bareket ve 
varış noktalarını gösteren harita (1281). 
Kaynak: Randali James Sasaki, 
“The Origin of the Lost Fleet of the Mongol Empire”. 


Ancak baştan itibaren hemen her şey ters gidiyordu. Güney Ordusu gecikti, 
Hakata körfezi sahillerinde kurulmuş olan iki metrelik duvarlar nedeniyle askerleri 
karaya çıkartmakta büyük güçlükle karşılaşılıyordu, Japon samurayları düşman 
ordusunun azametinden çekinmek şöyle dursun, daha gemilerindeyken üzerlerine 
büyük bir istekle atılıyor, savaşmaya hevesli görünüyorlardı ve son olarak da bek- 


lenmedik bir anda patlak veren bir tayfun armadayı vurarak darmadağın etti. 


88 


İkinci saldırı sırasında Moğol ve Japon gemileri. 
(Mökö Shbürai Ekotoba) 


Hayatta kalmayı başararak geri dönebilen çok az sayıdaki insandan biri o fela- 
ket günlerinde Moğol ordusunun başına gelenleri, Yuan tarihinde şöyle anlatmak- 


taydı: 


Ordu (Jiangnan)| altıncı ayda gemilere bindirildi |Oingyuan, Ning- 
bo limanında). Yedinci ayda Hiraldo)| adasına ulaştık ve Beş Ejder 
adasına (Takashima, Hirado'nun kuzeydoğusunda) geçtik. Sekizin- 
ci ayın ilk günü, bir fırtına filoyu yok etti... Yedinci gün, Japonlar 
geldi ve savaştılar. Çok insan öldü. Hayatta kalan yirmi veya otuz 
bin adamı esir alıp götürdüler... Giden yüz bin kişiden yalnızca üç 
kişi dönmeyi başarabildi. 

(Zuikei&Verschuer) 


Aniden patlak vererek Moğol arrnadasını yok eden fırtınadan bahseden benzer 
bir tanıklık Japon tarafında da görülmektedir: 


Kanotomi yılında (1281), Moğol ordusu ülkemize saldırdı. 
Kyushu'ya çıktılar ve şiddetle çarpıştılar. Fakat tanrılar, müthiş 
güçlerini göstererek maddi şekle bürünüp |ülkemizi| işgalcilerden 
korudular. Aniden büyük bir fırtına çıktı ve işgalcilerin yüzbinlerce 
gemisi denize savrulup yok oldu. Her ne kadar |Buda'nın söylediği) 
dünyanın son devrinde olsak da tanrıların korkunç gücünden asla 
şüphe duyulmamalı. 


(Zuikei&Verschuer) 


Goryeo'dan çıkan Doğu Ordusunun takriben 9630'u ve Ningbo'dan çıkan Gür- 
ney Ordusunun 9060 ila 9690 arasında bir kısmının kaybedildiği rapor edilmişti. 
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Yuan açısından bu sefer tam bir felakete dönüşmüştü. Samuraylar tayfundan sonra 
bulabildikleri herkesi öldürmüşlerdi. Yalnızca Moğolların yeni ele geçirdikleri Gü- 
ney Song”dan gelenler öldürülmeyip yakalanarak köle yapıldılar. 

Öte yandan bu yenilgi Kubilay Han'ın cesaretini kırmaktan uzaktı. Kısa süre 
sonra üçüncü bir sefer emri daha verdi ancak bu kez kendi komutanlarından ve 
vasallarından toplu bir direnişle karşılaştı. Kimse deniz üzerinde yeni bir maceraya 
atılmak istemiyordu. Birkaç yıl içerisinde nihayet “küçük doğu ülkesini” işgal ha- 


yalinden vazgeçmek zorunda kalacaktı. 


Savaş Tanrısı Hachiman ve Kamikaze 


Geleneğe göre Japonya'nın gerçek kurtarıcısı kamikaze yani “Tanrı'nın Rüzgârı”ydı. 
Yüzyıllar sonra Japon intihar pilotları için kullanılacak olan bu terim açıkça Savaş 
Tanrısı Hachiman'ı işaret etmektedir. Olaydan birkaç yıl sonra şogun tarafından 
Usa'daki Hachiman tapınağına yollanan bir mektupta Moğol saldırısı sırasında 
düşman gemilerinin yok edilmesinde tanrıya sunulan duaların etkili olduğu be- 
lirtilerek yeni bir saldırı ihtimaline karşılık yine tanrıya dua edilmesi isteniyordu. 
Tapınağa daha önce olduğu gibi yeni araziler ihsan edileceği beyan ediliyordu. Bu 
belgede resmi görevlilerin bu “zafer”in Hachiman'ın yardımıyla kazanıldığına dair 


inançları açıkça görülmektedir: 


28 Şubat 1284 
Başrahip (Dikkatine), Usa (Hacbiman) Tapınağı 


Ekte Hyuga vilayetinde bulunan Muratsuno Beppu vekilharçlığının 
ihsan edildiğine dair belgeyi bulacaksınız. Kenji'nin birinci yılında 
(1275, birinci Moğol saldırısından sonra) düşmanlarımızı kovmak 
amacıyla bu bağışı yapmıştık ki bunun sonucunda Köan'ın dör- 
düncü yılında (1281, ikinci Moğol saldırısı) bütün düşman gemile- 
ri enkaza dönmüş veya batmıştı. Şimdi, düşmanların bize yeniden 
saldırmak için geri gelecekleri rivayet edildiğinden, öncekine benzer 
bir bağış daha yapmak arzusundayız. İsteriz ki en yüksek samimi- 
yetinizle dualarınızı edesiniz. 


90 


Şogun'un emirleriyle, (imza) Suruga Vilayeti Valisi (Höjö Naritoki), 
Saga Vilayeti Valisi (Höjö Tokimune). 


(The Heart of the Warrior, 5.27) 


Burada bahsi geçen tanrı Hachiman kökeni oldukça belirsiz bir tanrı olmakla 
birlikte tilki ile özdeşleştirilen, pirinç yetiştiriciliği ve bereket tanrısı İnari'den sonra 
Japonya'daki en yaygın kült konumundadır. Ülkenin geneline yayılmış halde halen 
30.000”den fazla tapınak bu külte ayrılmıştır. Hachiman'ı ifade eden karakterlerin 
(Mi) Yamwata veya Yabata olarak da okunabilmesi ve bir tanrı ismi olarak ilginç 
olan “Sekiz Sancak” anlamına gelmesi kültün anlaşılmazlığını artırmaktadır. Keli- 
menin ana kıtada (özellikle de Mançularda) bir siyasi örgütlenme biçiminin (Sekiz 
Sancak) adı olması bu tanrının kökeninin Asya kıtası (hatta belki de Orta Asya) 
olması ihtimalini doğurmaktadır. Bu ihtimali kuvvetlendiren bir diğer unsursa tan- 
rının sembollerinden birinin konargöçerler tarafından askeri anlam atfedilen tuğa 
benzer bir nesne (hossu) olmasıdır. Ancak kökeni ne olursa olsun erken bir dönem- 
den itibaren Hachiman'ın Japon panteonunda önemli bir yer edindiği açıktır. 

Hachiman tarih sahnesine 749 yılında Nara'da Tödai-ji tapınağına konulmak 
üzere inşa edilen büyük Buda heykelini kutsaması ile girerek görünür olmuştur. Bu 
tanrının heykelin ihtişamlı açılışı için şamanist rahibeleri eşliğinde, imparatorlara 
has sembollerle süslenmiş bir araçla Nara'ya geldiği ve kendisine Budist inancın- 
daki en büyük unvanlardan “Daibosatsu” (Büyük Bodhisattva/Ermiş) sıfatının ve- 
rildiği görülür. Bu sembolik hareketle aslında Budizmin Japon tanrıları üzerindeki 
hâkimiyeti de tescil edilmiş oluyordu. Hachiman?'dan başlayarak tüm yerel tanrılar 
böylelikle Budist ermişleri hiyerarşisine dahil edildiler. 

Öte yandan Hachiman bir şekilde şintoist karakterini ve özerk tabiatını koru- 
mayı da başarmıştır. Örneğin 769 yılında meydana gelen Dökyö Vakasında bir 
Budist rahip olan Dökyö'nun imparatoriçe ile olan yakın ilişkisini kullanarak tahta 
oturma hevesi Hachiman'ın kehaneti sayesinde bertaraf edilmiş ve tanrı haneda- 
nın koruyucusu görevi görmüştü. Tahta kimin oturabileceği konusunda görüşüne 
başvurulması Hachiman'ın sahip olduğu otoritenin boyutlarını göstermesi açısın- 
dan ilginçtir. Hatta efsanevi imparator Ojin ile özdeşleştirilerek imparator ailesi ile 
arasında bağ kurulmuştur. Öjin döneminde (3. yüzyıl sonu) Japonya'ya Kore üze- 
rinden gelen Hata klanının koruyucusu olan bu tanrıyı daha sonra ise Minamoto 


klanının da koruyucusu olarak görüyoruz. Ayrıca en eski Hachiman tapınağı olan 
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Usa Hachiman'nın ardından 850'de kurulan İwashimizu Hachiman-gü tapınağı 
(Kyoto) hanedanın İse'deki Tanrıça Amaterasu kültüne ayrılmış tapınaktan sonra 
en önemli ikinci tapınağı kabul edilir. 

Üçüncü büyük tapınak ise Gen-pei savaşını bitirerek Samuraylar Çağı'nı baş- 
latan Minamoto Yoritomo tarafında 1180'de Kamakura'da kurulan Tsurugaoka 
Hachiman tapınağıdır. Bu dönemden başlayarak samuray sınıfının bu tanrıyı sahip- 
lenmesi sayesinde kült tüm ülkeye yayılmış ve hanedanla birlikte tüm Japonya'nın 
koruyucusu olarak kabul görmüştür. Samuraylar açısından savaş tanrısı olarak 
Hachiman öylesine önemlidir ki kendi aralarında birlik yemini edecekleri zaman 
onu zikrederler ve miğferlerinin tam tepesine gelen bölüme “Hachiman Tahtı” 
(Hachiman-za) adını verirlerdi. Demircilik ve dolayısıyla da silah yapımı ile de iliş- 
kilendirilen Hachiman'ın kendisini çam ağaçlarının çıkardığı rüzgâr sesiyle göster- 
diğine inanılırdı. Bu sebeplerden ötürü rüzgâr ile özdeşleştirilen bu tanrının 1281 
Moğol saldırısı sırasında düşmanı yok eden “Tanrı'nın Rüzgârı” (Kamikaze) ile 
gücünü göstererek Japonya'yı kurtardığı düşünülmüştü. Yani “Kamikaze” Savaş 


Tanrısı Hachiman'ın ta kendisiydi. 


İstila Girişiminin Ardındaki Mantık 


Kubilay Han'ın Japonya'yı bu kadar ısrarlı bir şekilde fethetme isteğinin ardındaki 
mantığı anlamak için önce, “Neden her iki saldırı da Hakata Körfezi'ne yapıldı?” 
sorusuna bir yanıt aranmalıdır. Bu soru özellikle ikinci büyük saldırı için geçerlidir, 
zira sahillerde güçlü yığınak yapıldığını Moğol tarafının bilmemesi imkânsızken, 
çıkartma için inatla burası tercih edilmişti. Neden Yuan armadası başka bir bölge- 
ye değil de Hakata'ya çıkartma yapmakta bu kadar ısrarcıydı? Aynı şekilde, Japon- 
lar neden başka yerlere değil de özelikle Hakata çevresine savunma hatları kurmuş- 
lardı? Hakata'yı bu kadar özel kılan sebep neydi? Bu soruların cevabı oldukça basit 
ama bir o kadar da aydınlatıcıdır. Hedeflenen de savunulan da Hakata'ydı çünkü 
Hakata, Çin (Güney Song) başta olmak üzere dış dünya ile yapılan alışverişin ka- 
pısı, Japon dış ticaretinin merkeziydi. 

13. yüzyıl boyunca Güney Song'un gemi inşası ve üretim teknolojilerinde ger- 
çekleştirdiği yenilikler bölgedeki ticarete büyük bir canlılık getirmişti. Yeni liman- 
larla birlikte büyük kargo gemileri üretebilen tersaneler inşa ediliyordu. Denizaşırı 


taşımacılığın gelişmesi ticareti, ticaret de denizciliği besliyor ve bölge ekonomisi 
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hızla gelişiyordu. Yangtze deltası ve çevresi bu gelişmede başı çekiyordu. Güney 
Song'un en önemli ihraç ürünleri arasında ipekli kumaşlar, seramikler, lake ürün- 
leri gibi o dönem için katma değeri yüksek çeşitli mallar bulunuyordu. Öte yandan 


bu dönemde çok ilginç başka bir ihraç kalemine rastlanır: Bakır para. 


Song Bakır Parası ve Ekonomik Bölgesi 


Kuzey Song hanedanı döneminde Çin ekonomisi bir önceki Tang dönemiyle kar- 
şılaştırıldığında çok daha para merkezli hale gelmiş ve ticari işlemlerde kullanılan 
ana araç bakır para olmuştu. Öte yandan Song bakır parası uluslararası ticarette 


de ödeme aracı olarak büyük talep görüyordu. Ching-li döneminde (1041-1048) 


Kuzey Song hanedanına ait bakır para (11. yy.) 


yaşamış ve Gelirler İdaresi Başkan Yardımcılığını yürütmüş olan Su Ch'e adında 


biri bu talebin yarattığı sıkıntıları aktarırken şunları söylüyordu: 


Kuzey sınırlarımız boyunca bizim bakır paramızın haricinde hiçbir 
para cinsi kullanılmıyor. Tüm katı önlemlere rağmen, bunu durdur- 
mak imkânsız gibi görünüyor çünkü |Çin bakır parasının kaçakçı- 
lıkla ülke dışına çıkarılmasıyla elde edilen| kâr inanılmaz boyutlar- 
da. Her sene milyonlarca nakit para dizileri darp etmemize karşılık 
yine de sürekli para darlığı yaşanıyor. Bunun sebebi paralarımızın 


barbar bölgelerine akmasıdır. 
(Chen, 1965) 
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Bakır paranın ülke dışına akışı Güney Song döneminde de kronik bir sorun ol- 
maya devam etti. Hatta daha da derinleşti zira uluslararası ticaret hacimleri deniz 
ticaretindeki gelişmeler sayesinde güneydoğu Asya ülkeleri ve Japonya ile olan tica- 
ret düzenli olarak artış gösteriyordu. Sorunu daha da ağırlaştıran bir diğer etkense 
para üretiminin hammaddesi olan bakır madenlerinin kuzeyde kalmış olması ve ya 
zaten tüketilmiş ya da Jürchenlerin eline geçmiş olmasıydı. Böylelikle bir yandan 
talepteki patlama, diğer yandan arzda görülen daralma nedeniyle Song bakır parası 
günden güne değerleniyordu. Güney Song hükümeti ülkenin doğusunda yeni bakır 
rezervleri bulabilmek için büyük gayret gösterse de para sıkıntısı baş göstermesine 
engel olamıyordu. Talebi kısabilmek amacıyla arı arda dışa akışı durdurmak için 
yasaklar getirilse de ( Sınır bölgelerinde ve dış ticaret limanlarında bakır para kul- 
lanımını yasaklayan emirler 1198, 1212, 1216, 1234, 1244, 1250, 1252, 1253 yıl- 
larında yayınlanmıştı) bütün önlemler boşa çıkıyor, talebin önüne geçilemiyordu. 

12 ve 13. yüzyıllarda Güney Song hükümetinin iradesi hilafına günümüzde- 
ki “Euro Bölgesi”ne oldukça benzer bir “Song Parası Bölgesi” oluşmuştu. Kuzey 
Çin'deki Jürchen (Jin hanedanı) ve Japonya Song bakır parasını tüketen iki önemli 
taraftı. 

Geçmiş yüzyıllar boyunca Çinli tüccarlar Japonya ile yapılan ticareti tekellerin- 
de tutmuşlardı. Ancak 12. yüzyılın sonlarından itibaren giderek daha fazla Japon 
Çin'e yelken açmaya başladı. Çoğu da bakır para peşindeydi. Çünkü Japonya 958 
yılından itibaren kendi parasını üretmeyi bırakmış ve Çin parasını iç ticarette de 
kullanır olmuştu. Hatta çoğu zaman vergi ödemelerinin dahi Song paralarıyla ya- 
pıldığı görülüyordu. Bu durum da doğal olarak Song parasını değerli bir ticari ürün 
haline getiriyordu. Para ticareti o kadar canlıydı ki iki Moğol saldırısının arasın- 
daki dönemde, 1277 yılında tüm tehlikelere rağmen Japon ticaret gemileri Güney 
Song'un Ningbo limanına yanaşabiliyordu. Öyle ki bahsi geçen rahip Zuikei tari- 
hinde bu konuda şu notu düşme ihtiyacı hissetmişti: 


Yuan Tarihi (208. bölüm) Zhiyuan'ın 14. yılında (1277), (Japon 
tarihine göre) Kenji'nin 3. yılında 11277); kaydedilmiştir ki: Japon- 
ya tüccarlarını (Çin'e) yolladı. Yanlarında altın getirmiş, bakır para 


almak istiyorlardı. İzin verildi. 
(Zuikei& Verschuer) 
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Zen Rahiplerinin Yükselişi 


Zuikei gibi Zen rahipleri Kamakura dönemi boyunca Çin'le yapılan ticarette kilit 
rol üstlenmişlerdi. Kamakura'daki yeni samuray eliti Tendai veya Shingon gibi yer- 
leşik diğer tarikatlardan ziyade Zen'e meylediyorlardı. Asiller ve aristokratlar ile 
bağlı oldukları Tendai ve Shingon tarikatları ve bunlara ait manastırlar arasında 
simbiyotik ilişkiler gelişmiş ve her iki taraf için de fayda üreten bir iklim oluşmuştu. 
Samuraylarsa kendilerini ve sistemlerini bu yerleşik iklime alternatif olarak görü- 
yorlardı. Dolayısıyla güç mücadelelerinde saraylıları altettikten sonra bu tarikatla- 
rın kendileriyle işbirliği yapmadıklarını gördüler. Saray açısından bu samurayların 
meşruiyetini tartışılır hale getiren bir diğer unsur da onların okuryazar olmayıp (ve 
yine buna bağlı olarak) Japonya'nın en önemli ticari ortakları olan Çin ve Goryeo 
ile ilişkileri idare edebilecek kapasiteye sahip olmamalarıydı. Bu durum yeni askeri 
hükümetin işlerliğinin sorgulandığı bir krize dönüşmekteydi. 

Samuraylar bu krizin çözümünü ülkeye yeni gelmiş ve Japonya'da kök salmaya 
çalışan bir tarikatta yani Zen'de (Çin'de Ch'ang) buldular. Bu cevabın samurayla- 
rın ihtiyacına karşılık veren iki katmanı vardı: Birincisi, Zen'in mantıktan ziyade 
eylemi öne çıkaran öğretisi onların savaşçı ruhuyla tam olarak örtüşüyordu. Üste- 
lik ezberlemesi bile çok zor olan sutralar (aslı Sanskritçe olan Budist duaları) yerine 
ideolojisini kolay anlaşılır köanlar (kısa anekdotlara yüklü Budist öğretisi) yoluyla 
sunuyordu. İkincisi ise, Zen rahipleri Çince okuma yazmayı biliyor ve yerleşik ta- 
pınakların rahiplerinin aksine ülkenin yeni hâkimlerine hizmetlerini sunmaya ha- 
zırdılar. Daha da iyisi Zen tapınak ve rahipleri siyasetle ve dünyevi faydalarla hiç 
mi hiç ilgilenmiyorlardı. Böylelikle aynı asil Kge sınıfının Tendai ve Shingon ile 
geliştirdiğine benzer bir ilişki, samuray bwke sınıfı ile Zen arasında gelişmeye başla- 
dı. Bu da Zen keşişlerini Kamakura döneminde Çin-)Japonya ilişkilerinin merkezine 
taşıdı. 

Höjö şogun naipleri Zen keşişleri önderliğinde Çin'e çok sayıda ticari heyet yol- 
lamışlardır. Japon ihraç malları altın, gümüş, bakır, sülfür, cıva gibi değerli maden 
ve minerallerin yanında keresteydi. Japon kerestesi (özellikle de Japon çamı (La- 
tince; Cryptomeria) ve selvi (Latince; Cupressus) savaşlar ve yangınlar nedeniyle 
hasar görmüş Budist tapınakların onarımında yoğun olarak kullanıldığı için büyük 


talep görüyordu. 
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Bakır ve Diğer Değerli Madenler 


Diğer yandan, Japonya'nın Song bakır parasının en büyük ithalatçılarından olma- 
sına karşılık, ilginç bir şekilde en önemli ihraç kalemlerinden biriyse ham bakır 
cevheriydi (altın ve gümüşle birlikte). Yani bu dönemde Japonya Çin'e bakır ihraç 
ediyor ve bakır para satın alıyordu. 

Japonya'nın ilk bakır madenleri 698'de Tottori ve 708'de Chichibu'da açılmıştı 
ve her iki maden de Honshu adasının merkez bölgesinde yeralıyordu. Bu dönem- 
deki bakır cevherinin zenginliğini gösteren kanıtlar olarak iki dev anıt hâlâ ya- 
şamaktadır: Biri 752'de Nara'daki Tödai-ji tapınağına konulan altın kaplı bronz 
Buda heykeli; diğeri de 1252'de Kamakura'daki Kötokur-in tapınağına konan Buda 
heykelidir. (Özellikle ikinci anıtın tarihi Moğol saldırılarının öncesine rastlaması 
açısından dikkat çekicidir.) 

Japonya'nın Güney Song devleti tarafından büyük miktarlarda hammadde ola- 
rak talep edilen bakırın yanında geniş altın ve gümüş rezervleri vardı. O dönemde 
Japon altını o kadar ünlüydü ki Marco Polo dahi doğudaki Jipanggu adasının sa- 
hip olduğu altın hazineler hakkındaki söylentileri not etmeden geçememişti. Hat- 
ta Japon hükümdarının sarayının iki parmak kalınlığında altınla kaplı olduğuna 
ikna olmuş gibi görünmektedir. Gerçekten de 7359 yılında Wakuya'da (Honshü'nun 
kuzeydoğusunda) geniş altın yatakları bulunmuştu. Ayrıca gerçekten de (Marco 
Polo'nun inandığı gibi bir saray değilse bile) maden işletmesinin hemen yanında yer 
alan altın kaplı bir tapınak (1126'da kurulan Konjiki-do tapınağı) vardı. Öylesine 
yoğun bir üretim devam ediyordu ki Japonya'nın altın üretiminin 1300 yılına ka- 
dar 30 tonu aştığı tahmin edilmektedir. Öte yandan gümüş madenleri de ilk olarak 
674 yılında Kore-Japonya arasında yer alan Tsushima adasında (Moğol armadası- 
nın Japonya'dan önce durduğu yer) işletilmeye başlamıştı. Dolayısıyla Moğol sal- 
dırısının öncesinde Japonya “doğudaki küçük ülke” olmanın çok ötesine geçerek 
zengin değerli maden rezervleriyle Çin'in önemli bir ticaret ortağı haline gelmeye 


başlamıştı. 
Neden Hakata? 


Güney Song ile Japonya arasındaki bu kârlı ticaretten pay alabilmek üzere 
Hakata'da Çinli tacirlerden oluşan bir topluluk bulunuyordu. Güney Song, Gor- 


yeo ve Japonya'dan oluşan “Song Parası Bölgesi”nin canlılığını anlamak için Japon 
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(aralarında Çinli ve Koreliler de vardı) Wakö korsanlarının yükselişine bakmak 
yeterlidir. Japon Denizi'nde 1223-1263 yılları arasında yoğunlaşan korsan faaliyet- 
lerinin deniz ticaretinin gelişmesiyle paralel olduğu görülür. 

Kubilay Han'ın baştan itibaren silahlı güce başvurmak yerine ısrarla barış elçile- 
ri yollamasının altında yatan sebep de yine bu artan ticaret hacmi, ama özellikle de 
bakır cevherinin sahip olduğu kritik önemdi. Kubilay bir yandan Güney Song top- 
raklarında ilerleyişini sürdürürken diğer yandan da ele geçirdiği devletin ekonomi- 
sinin yüksek oranda parasallaşmış olduğunu ve bunun getirdiği finansal sorunları 
da görüyordu. Song bakır parasına yönelik bölgesel talep (para çıkışı) giderek ar- 
tıyor, arzda hammadde sıkıntısı nedeniyle daralma yaşanıyor ve bu hammadde de 
Japonya'dan geliyordu. Yani kuzeyi ve güneyiyle tamamına hâkimi olduğu Çin'in 
refahının kilidi Japonya'ydı. Bakır ticaretini ele geçirebilirse kurucusu olduğu Yuan 
hanedanının geleceğini teminat altına alabilecekti. 

Moğol saldırılarının Hakata'ya yönelmesi ve Japonların da başka bir yere değil 
de özellikle Hakata'ya yığınak yapmalarının ardında yatan neden bu kârlı ticaretti. 
127”teki saldırı daha çok düşman arazisi hakkında istihbarat toplama amacı taşı- 
yan bir güç gösterisiydi. Ancak 1281 saldırısı tam ölçekli bir istila girişimiydi. Bu 
saldırıda dikkati çeken bir husus, Güney Ordusu'na ait Güney filotillasının büyük 
oranda geniş hacimli kargo gemilerinden oluşmasıdır. Her ne kadar genellikle bu 
kargo gemilerinin boyutlarının işgal süresince Doğu Ordusu'nun kullanımına ay- 
rılmış hububat ve diğer malzemelerin miktarını gösterdiği düşünülürse de aslında 
büyük miktarlarda bakır, altın ve gümüşü Song hanedanı yerine artık Yuan hane- 
danının hâkim olduğu anakaraya taşımak amacını güttüğü ihtimalini de hesaba 


katmak gerekmektedir. 
SONUÇLAR 
Kamakura Şogunluğunun Yıkılışı 


Japonya takımadalarının yabancı bir tehdit ile yüzleşmesi sadece 1274 ve 1281'de 
gerçekleşen Kubilay Han'a (1215-1294) bağlı Moğol istila denemeleri sırasında 
yaşanmış bir tecrübedir. Moğol işgal denemeleri samurayların cesareti ve şogun 
etrafında görünüşte birleşmiş olan yerel derebeyleri sayesinde savuşturulabilmişti 
ancak kısa süre sonra ittifak bozuldu ve ülke iç huzursuzluklarla dolu bir döneme 


girdi. Moğol istila saldırıları iki şeyi göstermişti: 


97 


1. Japon silahlı güçleri ve taktikleri geniş çaplı grup savaşı teknikleri ile mu- 
harebe yapan yabancı hasımlarla karşılaşmaya uygun değildi, 
2. Zafer; düşmanın kazananların aralarında paylaşabilecekleri toprağa sahip 


olmadığı durumlarda, savaşan taraflar için büyük sorunlar yaratabiliyordu. 


Doğrusu savaşlar yapılmış, (doğanın yardımıyla olsa da) düşman püskürtül- 
müş ve neresinden bakılırsa bakılsın bir zafer kazanılmıştı. Normal şartlar altında 
bu zaferin ülkeyi yönetmekte olan Kamakura şogunluğu'na büyük saygınlık getir- 
mesi ve askeri hükümetin güçlenmesi beklenirdi ancak sonrasında meydana gelen 
olaylar durumun aksi yönünde gerçekleştiğini gösteriyor. Güçlenmek şöyle dursun 
şogunluk kısa süre içinde hızla güç kaybetmeye başladı ve 1333'e gelindiğinde şo- 
gunun Höjö naipleri Ashikaga adlı başka bir savaşçı klan tarafından devrildiler. 

Bu sonucun ortaya çıkmasının ardında yatan neden erken modern dönemde 
bütün devletlerde zenginliğin ana kaynağının toprak üzerindeki mülkiyet hakla- 
rı olmasıydı. Hükümdarlar asker ve müttefik beylerine zenginlik dağıtabildikleri, 
özellikle de yeni ele geçirilen toprakları aralarında paylaştırabildikleri müddetçe 
otoritelerini kullanabilirlerdi. Japonya'nın hâkimleri için ise bu kritik bir açmazdı. 
Zira çağdaşları olan diğer hükümdarlardan farklı olarak egemenlikleri altındaki 
topraklar denizlerle çevrili, adaların yüzölçümü ile sınırlıydı. “Doğulu Barbarlar” 
diye adlandırdıkları Emishi'lerle veya diğer yerel derebeyleriyle çarpıştıklarında 
topraklarını ele geçirerek yararlığı görülen asker ve subaylara dağıtmak görece 
kolay bir işti ancak ya karşılarındaki ellerinde silahlardan başka bir şey olmayan 
yabancı bir düşman olduğunda ne olacaktı? Moğollar el konulabilecek, muzaffer 
muharipler arasında dağıtılabilecek hiçbir zenginlik bırakmadan gitmişlerdi. Oysa 
samuraylar ülkenin güvenliği için hayatlarını riske atmışlar ve bütün diğer savaşçı- 
lar gibi gayretlerinin karşılığını almaları gerektiği düşüncesindeydiler. Olaydan on- 
beş yıl sonra 1296 yılında dahi hâlâ bir samuray uğradığını düşündüğü haksızlığı 


ve talebini aşağıdaki dilekçeyle merkezi hükümete iletiyordu: 


Hizen vilayetinin hane hizmetkârı Kuroo Fujiwara Sukekado, say- 


gıyla aktarmıştır. 


Moğol saldırısı sırasında, ben, yukarıda adı geçen, Chigasaki'de bir 
düşman gemisine çıktım ve yaralı olmama rağmen bir esir aldım. 
Daha sonra Takashima saldırısında iki esir aldım. Bu gerçekler sor- 
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gu mahkemesine gerektiği gibi bildirilmiş ve şahitler dinlenmiştir. 
Ancak, bir ödül tavsiye edilmişse de genelde Jbu tarz) erdemler ta- 
nınmış olmasına rağmen ben dışında bırakıldım ve acım büyüktür. 
Bunun nedeni nedir?... Neden yaralanmış olan ben, aylar ve yıllar 
boyunca ellerim boş beklemek ve sadık hizmetime rağmen hiçbir 
şey alamadan kalmak zorunda bırakılıyorum?... 


(Sansom, G.B., Japan, A Short Cultural History, 5.325) 


Buna benzer talepler gelmesine rağmen hükümet savaş hazırlıklarının getirdiği ağır 
yük nedeniyle ekonomik olarak zor durumdaydı ve başka zamanlarda meşru sayılabi- 
lecek bu talepleri karşılayabilecek kaynaklara sahip değildi. Bu nedenle her ne kadar 
başarıyla savuşturulmuş olsa da Moğol saldırıları Kamakura şogunluğunun sonunu 
getirmiştir. Yoritomo'nun mirası bitmiş, yeniden iç karışıklıklarla dolu bir döneme gi- 
rilmişti. Ülke önce Kuzey ve Güney Hanedanları (1336-1392) arasında ikiye bölüne- 
cek, ardından da tüm ülkeye yayılan ve “Savaşan Beylikler” (Sengoku; 1467-1590) 
adı verilen iç savaş dönemi ile yerle bir olacaktı. Bu adem-i merkeziyet çağı ve onun 
getirdiği yıkım bütün hiyerarşileri ile birlikte geleneksel sosyal yapı yok olana kadar 


devam edecek, tarih sahnesine yeni savaşçı ailelerin çıkmasına yol açacaktı. 


EK | 


Kubilay Han'ın 1267'de Japonya'ya Yolladığı İlk Mektup 
(Zuikei Sbuhbo (1391-1473) tarafından 1470 yılında hazırlanan Zenrin Kokuhöki 
| Ülkemizin Hazinesi olan Komşularla İyi İlişkilerin Bir Dökümü| adlı kaynakta 
verildiği şekliyle) 


Büyük Moğol İmparatorluğu'nun imparatoru olarak biz, bu mektu- 
bu Japonya kralına gönderiyoruz. Görüşümüze göre, kadim zaman- 
lardan beri küçük ülkenin |Japonya| hükümdarı ülkesinin sınırlarını 
bizimle (Çin) paylaşmış ve bizimle iyi ilişkiler içinde olmayı sami- 
miyetle sürdürmüştür. Söylemeye gerek bile yok ancak hükümdar 
atamız | Cengiz Han) imparatorluğun bâkimi olmak üzere Gök'ten 
(Gök-Tanrı) kut almıştır. Sayısız uzak yabancı diyarlar otoritemiz- 
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den korkmakta ve erdemlerimize hayranlık duymaktadırlar. Tahta 
geçtiğimizde, uzun süredir devam eden savaşlar (1231-1259) nede- 
niyle halkı yorgun düşen Kore'de silahların bırakılmasını, toprakla- 
rının iadesini ve genç ve ibtiyarların evlerine dönmelerini sağladık. 
Vasallarımız olan Kore vezirleri minnet duygularıyla saygılarının 
göstergesi olarak haraçlarını bize sunmak üzere sarayımıza geldiler. 
Bir vasalın hükümdarına karşı görevini yerine getirirken |bizimle| 
baba-oğul ilişkisinin mutluluğunu yaşıyorlar. Kralın vezirleri de za- 
ten bunu biliyor olmalı. Kore doğu sınırlarımızda yer alan bir vasalı- 
mızdır ve Japonya Kore'ye yakındır. Kuruluşundan beri Japonya da 
yeri geldiğinde Çin'e ziyaretler düzenlemiştir. Ancak bizim hüküm- 
darlığımız süresince dostane ilişkiler kurmak için tek bir elçi dabi 
gelmedi. Korkarız krallık (Japonya) henüz durumu yeterince kavra- 
yamadı. Bu nedenle irademiz hakkında sizi aydınlatan bir mektupla 
özel bir elçi yolluyoruz. Bundan sonra iletişimin ve dostane bağların 
kurulacağını ve yakın ilişki içinde olacağımızı ümit ediyoruz. Bil ge- 
ler dört okyanus arasındaki tüm ülkeleri kendi evleri kabul ederler. 
İyi ilişkiler kurulmazsa ortak yaşam prensibini nasıl koruyacağız? 


Silahlara başvurmayı kim ister ki? Kral bunu iyi düşünsün. 


(Zuikei Shuho and Charlotte von Verschuer, 2002) 


EK Il 


Savaşçı Sınıfın Düsturu (Goseibai Shikimoku) 
(1232 yılında şogun naibi Höjö Yasutoki tarafından yayınlanmıştır.) 


1. Şinto tapınakları (Jinja) onarılmalı ve Şinto şenliklerine önem verilmelidir. 

2. Budist tapınakları (Tera) onarılmalı ve rahipler işlerini doğru yapmalıdır. 
Yapmayanlar tapınaklardan uzaklaştırılmalıdır. 

3. Valilerin (Sbxgo) görevi, bulundukları vilayetteki asayiş sorunları ile ilgi- 
lenmek, suçluları yakalayıp tutuklamaktır. Bunun dışında kalan vergi top- 
lama, shöen'lerin idaresi gibi işlere karışmayacaklardır. 


4. Müfettişlerin yakaladıkları suçluların arazilerine el koyması kesinlikle yasaktır. 
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11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17; 


Tahsildarlar (/446) topladıkları yıllık arazi gelirlerini hak sahiplerine eksik- 
siz teslim etmelidir. 

Valiler, arazi işleten aileler veya tapınakların kendi aralarındaki anlaşmaz- 
lıklarda şogunluk aracılık yapmayacaktır. 

Şogunluğun hane halkına dağıtmış olduğu araziler yeni sahiplerinindir. Bu 
kişiler savaşlarda gösterdikleri yararlılığa bianen bu toprakları hak etmiş 
olup eski sahiplerinin her tür ha iddiası geçersizdir. 

Kendisine verilen toprağı sahiplenip işlemeyenlerin hakkı iptal edilecektir. 


İsyancıların tespiti konusunda dikkatli davranılmalıdır. 


. Bir kavga sonucunda olsa bile katillerin cezası ölüm veya sürgün olup tüm 


mallarına el konulur. Suçlunun babası veya çocuklarının işlenen suçla (ci- 
nayet veya yaralama) bir ilgisi yoksa sorumlu tutulmazlar. Ancak intikam 
cinayetlerinde suçlunun babası da suçlu sayılmalıdır. 

İsyan, haramilik, korsanlık veya gasp gibi ağır (ve planlı) suçlarda suçlunun 
karısı da suç ortağı sayılarak mallarına el konulur. Anlık işlenmiş (plansız 
suçlarda karısının mallarına dokunulmaz. 

Başkaları hakkında kötü konuşmak yasaklanmıştır. Boş yere birini mahke- 
meye verdiği anlaşılanların mallarına el konur, malı yoksa sürülür. 
Başkalarını şiddet yoluyla korkutmak ağır bir suçtur. Hane halkımızdan 
bunu yapanların mallarına el konur, malı yoksa sürgün edilir. Başkası böyle 
bir şey yaparsa hapsedilir. 

Vekâlet verdikleri görevliler suç işlediğinde, efendileri bu suçu şogunluğa 
bildirirlerse suçsuz, bildirmezlerse aynı suça ortak sayılacaklardır. 

Hane halkından belgede sahtecilik yapanların mallarına el konur, malı yok- 
sa sürülür. Halktan biri yaparsa yüzüne (kızgın demirle) damga vurulur. 
Mahkemede yalan beyan verenler tapınakların onarılmasında görevlendiri- 
lir. Yapamazsa yaşadığı yerden kovulur. 

Mahkemede Jökyü İsyanında (1221) herhangi bir dahli olmadığı anlaşılan- 
ların toprakları geri verilecektir. Hane halkımıza verilen toprakların eski 
sahipleri ise hak iddiasında bulunamayacaklardır. 

İsyan sırasında baba-oğul farklı taraflarda savaştılarsa bakufu tarafında yer 
alan ödüllendirilir, asiler arasında yer alan cezalandırılır. Batı bölgesi (Kan- 
sai) samuraylarından iseler hangisi asilere katılmış olursa olsun hem baba 
hem de oğul(lar) cezalandırılır. Bunun tek istisnası olay sırasında haberleşe 


meyecek kadar uzak olmalarıdır. 
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(Kişinin suçu gerektiriyorsa) Eşine veya çocuklarına miras bıraktığı mallara 
da el konulabilir. 

Sadakati sayesinde efendisinin kendisine toprak bıraktığı hizmetkârlar, 
onun ölümünden sonra tavırları değişip merhumun ailesiyle kavgalaşırsa 
mallarına el konularak aileye verilir. 

Bir kişi (henüz hayattayken feragatname yoluyla) mallarını bıraktığı çocu- 
gu ölecek olursa, ardından o malları kimin alacağına şogunluk görevlileri 
serbestçe karar verir. 

Bir kimse karısı veya gözdesine verdiği toprakları onların bir hatası nede- 
niyle boşadıysa geri alabilir, ancak hataları olmadan boşadıysa alamaz. 
Anne-babaları boşanmış olsa da iyi evlatlık yapmış olanlara, babalarının mira- 
sından pay verilir (resmi karısından olan çocuklarının aldığı payın beşte biri). 
Çocuğu olmadan kocası ölen kadınlar evlat edinebilir ve bütün mallarını 
ona bırakabilir. 

Dul kadınlar yeniden evlenecek olursa miras yoluyla merhum kocalarından 
edindikleri malların tümü adamın çocuklarına devredilir. 

Bir samuraya damat olan bir asil artık bir samuraydır. Onun oğlu ise asa- 
letten bahsetmeyecek ve bir samuray olarak yaşayacaktır. 

Bir samuray, şogunun izni ile bir toprağı miras alacağını gösteren belgeye 
sahip olsa dahi, aslolan anne-babasının iradesidir. Onlar miraslarını başka 
bir çocuklarına bırakmak isterlerse bırakabilirler. 

Bir samuray öldüğünde mirası karısı ve çocukları arasında sadakat ve çalış- 
kanlıklarına bağlı olarak adilce dağıtılmalıdır. 

Yalan sözlerle başkalarını kandırarak dolandırmak ağır bir suçtur. Böyle 
yaparak mal edinmiş olanların mallarına el konur. Malı yoksa sürülür. 
Reddi-hakim yasaktır. Ancak bir dava 20 günden fazla sürecek olursa Yük- 
sek Mahkeme'ye başvuru hakkı doğar. 

Güçlü kişileri arkasına alarak mahkemeye etki etmeye çalışmak yasaktır. 
Verilen karara itiraz edip hakimi dava etmeye kalkışanın mallarının üçte 
birine el konur. Hakimin yanlış karar verdiğine kanaat getirilecek olursa bir 
daha hakimlik yaptırılmaz. 

Vilayetlere ait arazilerde saklanan kanun kaçakları yakalanarak tutuklan- 
malıdır. Bunu yapmayan veya kaçakları saklayan görevliler suç ortağı sa- 
yılacaklardır. 

. Gasp ve yangın çıkartma aynı ağırlıkta suçlardır. Bu suçlar yok edilmelidir. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 
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Zina ve sarkıntılık suçtur. Hanehalkından bu suçu işleyenlerin mallarının 
yarısına el konur. Malı yoksa sürülür. Kadın için de aynısı geçerlidir. 
Davalı üç kere mahkeme davetine icabet etmez ve mahkemeye gelmezse 
karar yalnızca davacının anlattıkları ışığında verilir. 

Önceden çizilmiş sınıra itiraz edenin iddiası yapılan araştırma ile yanlış bu- 
lunursa, davacının talep ettiği miktarda arazi tersine davacıdan alınarak 
davalıya verilir. 

İmparator ve ailesine ait shöen arazilerinin işgal edilmesi yasaktır. Bunu 
yapanların aldıkları arazilerin bir kısmına el konur. 

Tahsildarlar (//46) yerel beylerin arazilerine kenid inisiyatifleriyle el koya- 
maz. Ancak vergi tahsilatında başarısız bulurlarsa değiştirebilirler. 

Asalet unvanları şoğunluğun onayından sonra hanedan tarafından verilir. 
Kamakura'da bulunan Budist rahiplerin asalet unvanı almaları yasaktır. 
10 yıldan fazladır herhangi bir görev verilmemiş köleler özgür bırakılacak- 
lardır. 

Toprağını terkederek kaçarken ölmüş bir çiftçinin ailesi bundan sorumlu 
tutulmaz. Miraslarını alırlar. 

Başkasına ait bir toprağı veya gelirini çalmak suçtur. 

Dava sırasında taraflardan birinin adına üçüncü şahısların müdahil olması 
yasaktır. Durumdan istifade ile birinin malına konmaya çalışmak suçtur. 
Hüküm verilmeden önce hiçbir zanlının işine son verilmemelidir. Suçlu olup 
olmadığı belli olmamasına rağmen kişi lekeleneceği için yanlıştır. 

Yeni atanan valiler eski valilerin mallarına el süremez. (Suçları nedeniyle 
görevden alınmış olmaları durumu hariç.) 

Araya saygın kişileri koyarak sahipsiz arazileri sahiplenmeye çalışmak da 
hak sahibinin izni olmaksızın arazileri tapınaklara devretmek de yasaktır. 
Hane halkı nesiller boyunca ellerinde olan arazileri satabilir ancak başarı- 
ları nedeniyle şogundan ödül olarak arazi ihsan edilmiş olanların bunları 
satması yasaktır. 

İki tarafın verdiği yazılı belgelerle hüküm verilebiliyorsa tarafların mahke- 
meye gelmelerine gerek yoktur. 

Zorbalık davalarında suç mahaline araştırma için gidilebilir ancak bir tara- 
fa yardım etmek için gitmek yasaktır. 

Dava belgeleriyle davalıyı korkutmaya çalışmak suçtur. 


http//www.tamagawa.ac.jp/sisetu/kyouken/kamakura/goseibaishikimokulindex.himl 
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EKHLI 
Şinto ve Usa Hachiman Tapınağı 


Japonya'nın yerel dini Şinto, yani “Tanrıların Yolu”na bağlı Jinja (Cinca okunur) 
tapınaklarıyla Budizme ait tapınakları ilk bakışta birbirinden ayıran en belirgin 
unsur bahçeleridir. Şinto tapınakları içinde bulundukları doğal ortamın içine gö- 
mülüymüşçesine uyum sağlamış olup, bahçelerinde herhangi bir düzenlemeye rast- 
lanmaz. Tabiatın olduğu gibi kabulü söz konusudur. Oysa Budist tapınakları in- 
san yapımı, doğayı en güzel şekilde taklit eden, tasarlanmış olduğunu unutturacak 
kadar doğal görünen ama yine de insanoğlunun dokunuşunu taşıyan bahçelerle 
çevrilidir. 

Şinto inancı yazılı metinlere sahip olmayışıyla da diğer dinlerden ayrılır. Her 
dağda, her nehirde, her zorlu geçitte ve nihayet her yerde bulunabilen tanrılara 
“kami” adı verilir. Öte yandan diğer dillere “tanrı” olarak çevrilen bu kamilere 
belki de “ruhlar” demek daha doğrudur. Zira herhangi bir görüntüleri olmadığı 
gibi, konuşmazlar, insani tepkiler göstermezler sadece var olurlar. Bazı tapınaklar- 
da görülebilen kami heykelleri Budizmin Şinto'yu kapsayarak büyüdüğü “Tanrı ve 
Budaların Birliği” (Shinbutsu shügö) dönemine ait olup Budist eserlerdir. Budiz- 
min Japonya'ya girişiyle başlayarak yerel kamilerin Budist panteonu içerisinde eri- 
mesiyle sonuçlanan bu süreç Meiji döneminde iki tarafında birbirinden ayırılması 
(Shinbutsu Bunri) ile son bulmuştur. Çoğu Şinto tapınak mimarisi de bu dönemde 
yapılarak günümüzde bilinen görüntüleriyle jinjalar ortaya çıkmıştır. Meiji döne- 
minde jinaların ihya edilmesi kararı verildiğinde aradan geçen yüzyıllar içerisinde 
Şinto sahip olduğu çoğu mimari unsurun çoktan unutulduğu görülmüş ve Budist 
mimarisinin özelliklerinden de yararlanılarak yeniden kurgulanması gerekmişti. 

Görsel açıdan bu iki tapınak türünü ayıran iki önemli özellik daha vardır. Bun- 
lardan biri jinla girişlerinde bulunan ve “Tori” adı verilen çoğunlukla turuncu 
renkli, sembolik kapılardır. Bazı tapınaklarda bu kapılara sıralar halinde rastla- 
nabilir. Farklardan diğeri ve belki de en önemlisi ise jinjalarda tapıma esas olan 
tanrıya ait herhangi bir heykel olmayıp bunun yerine tüm jinjalarda ortak olarak 
bunun yerini yuvarlak bir aynanın almasıdır. Yine Meiji devrinde yeniden başlatıl- 
dığı söylenen bu adet Şinto inancının simgesel özelliğini mükemmelen yansıtması 
açısından anlamlıdır. Ayna ona bakanı yansıtır. Ama aynı zamanda sırrına tam va- 


kıf olunamayacak bir şekilde simetrik bir başka evrenin varlığına da işarettir. Sade 
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Torü. Jinja girişlerinde bulunan simgesel kapılar. 


bir simge olmakla birlikte sadeliği sembolik altyapısıyla çarpıcı bir karmaşıklığı da 
içermektedir. Şinto tapınakları da aynı kamileri gibi sessiz, gösterişsiz ve zamansız- 
dırlar. Ziyaretçilerine belirli bir şeyi anlatmak veya öğretmeye çalışmaktan ziyade, 
onlardan her şeyin, ama canlı veya cansız her şeyin bir ruhu olduğunu ve bu ruhla- 
rın birbirlerine bağlı olduğunu anlamalarını bekler gibidirler. 

Japon halkının büyük çoğunluğu açısından bu iki din birbiriyle çelişmez. Çoğu 
evde “butsudan” adıyla bir Budist ve “kamidana” adıyla bir de Şintoist sunak 
birlikte var olmaya devam etmektedir. Halk şans getirmesi için jinjalara giderek 
dualar okur, koruyucu muskalar alır ve dileklerini yazarak belirli alanlara asar. 
Matsuri adı verilen yerel şenliklerde jinjalar merkezi bir rol üstlenir. Öte yandan 
cenaze işleri genellikle Budist tapınakları tarafından yürütülür. İki inancın içiçe geç- 


mesinde Şintonun en önemli tanrılarından olan Hachiman'ın rolü büyük olmuştur. 


Usa Hachiman Tapınağı 


Japonya genelinde bulunan irili ufaklı 110.000 Şinto tapınağından 46.000'i Hac- 
himan kültüne ayrılmıştır. Tüm bu Şinto tapınakları arasında Mie vilayetinde, İse 
şehrinde bulunan, Tanrıça Amaterasu kültüne ayrılmış İse Jingü tapınağı, impara- 
torluk hanedanının doğrudan hamiliğine sahip olup birincil öncelikte kabul edilir. 
Öte yandan tapınak sayısı açısından bakıldığında görüleceği gibi Tanrı Hachiman 
Japon halkının en çok rağbet ettiği Şinto tanrısıdır ve hanedan tarafından da bir 
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o kadar önemsenir. Diğer iki büyük Hachiman tapınağı olan İwashimizu Hachi- 
man (kuruluş 860, Kyoto) ve Tsurugaoka Hachiman (kuruluş 1063, Kamakura) 
da dahil tüm Hachiman tapınakları güneydeki K yushu adasının kuzeydoğu ucunda 
bulunan Usa Hachiman tapınağına bağlıdır. 

Geleneksel olarak bu tapınağın 571 yılında buraya geldiği söylenen İmparator 
Öjin tarafından kurulduğuna inanılır. 8. yüzyıl başlarında yazılan ilk tarihi kayıt- 
larda adı geçen Öjin'in 3. yüzyılda yaşamış efsanevi bir imparator olduğu tarihi 
açıdan kanıtlanamamış bir bilgi olsa da bu imparator, Tanrı Hachiman'la özdeşleş- 
tirilerek bir arada tapılagelmiştir. Öjin'in aynı zamanda ana karadan gelen demir 
işleme teknolojisinin Japonya'ya gelişiyle ilişkilendirilmesi ve yine Hachiman'ın da 
bu teknolojinin ana unsurlarından biri olan rüzgârla ilişkili olup savaşçıların koru- 
yucusu kabul edilmesi ilginçtir. Bu kültün anakaradan geçerek Japonya'daki den- 
geleri değiştirecek olan silah yapım teknolojilerini beraberlerinde getiren klanlarla 
ilgili olduğu da düşünülür. Zira tanrının adı olan Hachiman /M;&, Yahata şeklinde 
de okunabilir olup anlamı “Sekiz Sancak” demektir. Bir tanrı için oldukça değişik 
bir isime sahip bu kültü benimsemiş klanlardan birinin Hata klanı olduğu düşünü- 
lür. Bu klan 2. yüzyıldan itibaren aşama aşama Japonya'ya geçmiştir. 

Görece ücra sayılabilecek Usa'nın bu kültün merkezi olmasının ardında bölge- 
de bulunanan demir cevheri yataklarının etkili olduğunu düşünmek yanlış olmaz. 
Günümüzde halen tapınak girişindeki müzede sergilenen kılıçlar vaktiyle burada 
demir-çelik işleme sanatının ulaştığı seviyeyi göstermektedir. Geniş bir ormanın 
içerisine yayılmış binalardan oluşan bu dini kompleks, merdivenlerle yükselerek 


bölgeye hâkim konumuyla tepedeki Hachiman tapınağında son bulur. 


Usa Hachiman tapınağının ana binası. 
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Miğferlerinin üstündeki kısma “Hachiman Tahtı” diyecek kadar bu tanrıya 
bağlı olan samuraylar açısından “Savaş Tanrısı Hachiman” vazgeçilmez bir yere 
sahipti. 769'da Dökyö Vakası sırasında Yamato tahtına yalnızca Amaterasu neslin- 
den gelenlerin oturabileceğini ilan ederek Japon imparatorluk hanedanını koruyan 
oydu. 1281'de rüzgârıyla Japonya'yı Moğol istilasından kurtaran da yine oydu. 
Dolayısıyla Japonya'nın koruyuculuğunu üstlenen bu tanrıyı tanımak Japon tarihi- 


ni daha derinlikli anlayabilmek açısından büyük önem taşımaktadır. 
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BÖLÜM IV 


Kenmu Restorasyonu (1333-1336) 
Yerel Beylerin (Daimyö) Doğuşu 
Muromachi (1336-1573) 


Valilerin Güç Kazanması — İmparatorun Hâkimiyet Arayışı — Kenmu 
Restorasyonu (1333-1336) - Güney-Kuzey Hanedanları Dönemi 
(Nanboku-chö) — İmparatorların Kutsal Silsileleri (Jinnö Shötoki) ve 
Japon Ruhu (Kokutai) — Yerel Beylerin (Daimyö) Doğuşu 


Koordinatlar 

(1333*en) 

Akka'yı kaybeden Kudüs Haçlı Krallığı'nın sona ermesinden (1291) 42 yıl sonra 
İskoç bağımsızlığı için savaşan William Wallace'ın 

Londra'da idam edilmesinden (1305) 28 yıl sonra 

Bursa'nın Osmanlılar tarafından alınmasından (1326) 7 yıl sonra 

“Kara Ölüm” vebanın Avrupa'ya ulaşmasından (1347) 14 yıl önce 


Japon tarihi boyunca imparatorların siyasi, askeri ve ekonomik gücü ellerinde bu- 
lundurarak ülkeye tam olarak hâkim oldukları örnekler azdır. İmparatorlar genel- 
likle dini kimlikleri, meşruiyet kaynağı olmaları nedeniyle saygı görmüş, korunmuş 
olmakla birlikte askeri açıdan rakiplerini alt edebilen klanların öne çıktığı ikili bir 
yönetim düzeni yerleşmiştir. Ritsuryö sistemiyle 7. yüzyılda merkezileşme yolunda 
adılar atılmışsa da kısa sürede bu düzen yeni güç odakları oluşmasına yol açarak 
Japonya'nın kendine has siyasi yapısına geri dönülmüştür. Öte yandan Fujiwara 
klanının gözetiminde kurulan hassas dengeler askeri hâkimiyeti ele geçiren klan 


isimleri değişse de yüzyıllar boyunca korunmuştur. Kenmu Restorasyonu bu den- 
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geleri değiştirme yönünde atılmış bir adım olması açısından kritik öneme sahiptir. 
Çünkü ilk defa olarak bir imparator tam hükümranlık hakkı olduğunu öne sürerek 
askeri otoriteye kafa tutmuştur. Her ne kadar kısa sürmüş ve hanedanın Güney- 
Kuzey olarak bölündüğü bir kaos ortamıyla sonuçlanmışsa da bu tecrübe sonraki 
yüzyıllarda giderek güçlenecek bir fikrin, yani imparatorun tek hükümran olduğu 
bir Japonya düşüncesinin fitilini ateşleyecekti. Nitekim 19. yüzyılda meydana gelen 
Meiji Devrimi'ne giden yol da bu fikirle (Ösei Fukkö: Siyasi Gücün İmparatora 
Geri Verilmesi) açılacak ve başarıya ulaşacaktı. Kenmu Restorasyonunun önemi 


Japon tarihine yaptığı bu kritik etkide yatar. 


ARKA PLAN 
Valilerin Güç Kazanması 


Moğol saldırılarının ardından savaşta görev alan samurayları yeterince ödüllendi- 
remeyen ve üstelik savunma harcamaları nedeniyle düştüğü ekonomik zorluktan 
kurtulmak için halkın üzerindeki vergi yükünü artırmaya zorlanan Kamakura as- 
keri hükümeti (bakufu) prestij ve otorite kaybına uğramıştı. Üstelik hükümetin ku- 
rucusu Yoritomo tarafından taşra vilayetlerine arazi gelirlerini kontrol etmek üzere 
atanan valiler (sbwgo) ve tahsildarlar (/i£6) durumdan faydalanarak giderek güç 
kazanmaktaydılar. Kamakura'nın taşra üzerindeki kontrolünü artırmak amacıyla 
getirilen yeni sistem zamanla kendi aleyhine çalışmaya başlamıştı. Temelde bu iki 
tür görevlinin yetkileri asayişi koruma, yerel davalara bakma ve Ritsuryö sistemine 
göre saray tarafından atanan müfettişlere (kokwshi) yardımcı olma ile sınırlıydı. 
Oysa pratikte gücünü silahtan alan samuray sınıfının etkinlik alanını genişleten 
hamleleri karşısında asil kökenli kokushilerin pek az manevra alanı vardı. Buna bir 
de asillerin saraydan ayrılmadan yetkilerini vekiller yoluyla kullanmaya, dolayısıy- 
la da yerel şartlara yabancı kalmaya eğilimli olmaları da eklenince askeri müfettiş- 
ler giderek daha güçlü bir yerel hiyerarşinin tepesine oturarak bir tür özerk valiye 
dönüşmeye başlamışlardı. Kamakura döneminin sonu yaklaştığında etraflarına 
topladıkları şahsi ordularıyla bu valiler şogun naibi Höjö ailesine kafa tutacak ka- 
dar güçlenmek üzereydiler. Moğol saldırılarının oluşturduğu belirsizlik ortamında 
kendilerine yeni yükselme alanları yaratma arayışında olan bu valiler bekledikleri 


fırsatı imparator Go-Daigo'nun (salt. 1318-1339) tahta çıkışıyla yakalayacaklardı. 


110 


İmparatorun Hâkimiyet Arayışı 


Otuz yaşında tahta çıkan Go-Daigo (salt. 1318-1339) imparatorluk makamının 
şogunların ve dolayısıyla da şogunları yöneten Höjö naip ailesinin kontrolünde 


sembolik bir makam haline geldiğinin farkındaydı. Nara devrinde Taika devrimiyle 


İmparator Go-Daigo (salt. 1318-1339) 


başlayarak Taiho reformlarıyla yerleştirilmeye çalışılan imparator merkezli siyasi 
düzen artık silik bir hayalden öte değildi. Samuraylar siyasi erki çoktan ele geçir- 
miş, sarayın bütçesi de dahil olmak üzere ülkedeki her tür gelirin kontrolünü üst- 
lenmişlerdi. Go-Daigo bu gidişatı tersine çevirerek gücü kendi elinde toplamanın 
mümkün olduğuna inanmıştı. Oysa buna benzer bir girişim olarak en yakın örnek 
olan 1221 Jökyü İsyanında, 1198'de şogunluk tarafından çekilmeye zorlanmış olan 
münzevi imparator Go-Toba (salt. 1183-1198; öl. 1239) Kamakura şogunlarını alt 
etmeye kalkışmış ancak bu girişimi yenilgi ve hüsranla sonuçlanarak Oki adasına 
sürülerek orada hayata gözlerini yummak zorunda bırakılmıştı. Hatta 1232 yılın- 
da şogunluk Japonya'nın ilk askeri kanunnamesi olarak da bilinen 51 maddelik 
“Savaşçı Sınıfın Düsturu” (Goseibai Shikimoku) belgesinin 16. ve 17. maddelerini 
bu çatışmaya ayırarak şogunluğun savaş sonucunda Go-Toba taraftarlarından ele 
geçirerek kendi hizmetlilerine verdiği araziler hakkında hak talebinde bulunulama- 
yacağına ve olay üzerinden on bir yıl geçmiş olmasına rağmen hâlâ isyana karıştığı 
anlaşılan kişilerin cezalandırılmasına dair hükümler koymuştu. (Bu metin için bkz. 
Bölüm II-EK Il) Önünde başarısızlıkla sonuçlanan böyle bir örnek olmasına rağ- 


men Go-Daigo hâkimiyeti ele almak konusunda kararlı görünüyordu. 
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Gizlice başlattığı ilk hareket 132”te şogunluk tarafından farkedilerek engellen- 
di. Ancak komplonun şahsı ile ilgisi görülmediğinden olsa gerek imparator hak- 
kında herhangi bir tasarrufa gidilmedi. Planlarını ertelemek zorunda kalan impa- 
rator perde arkasında şogun karşıtı bir cephe oluşturma çalışmalarına devam etti. 
1331'de hazırlıkların tamamlanmasına az bir süre kala yakın adamlarından biri- 
nin ihanetine uğrayarak hareketi planladığından erken başlatmak zorunda kaldı. 
Sonradan “Genkö Vakası” olarak adlandırılacak bu dönemde kendisi Kyoto'nun 
kuzeyinde yer alan Yamashiro'da, oğlu prens Moriyoshi (1308-1335) Nara'nın 
güneyindeki Yoshino'da ve sadık hizmetkârı Kusunoki Masashige (1294-1336) 
Kyoto'nun güneyindeki Kawachi'de ordularını «oplayarak savaşa hazırlandılar. 
Bakufu'nun üzerlerine gönderdiği şogunluk ordusunun başında ise sonraki olaylar- 
da önemli rol oynayacak olan iki general vardı: Ashikaga Takauji (1305-1358; 1. 
Ashikaga şogunu, hükm. 1338-1358) ve Nitta Yoshisada (1301-1338). Bu iki ge- 
neralin aldıkları pozisyonlar tarafların ikbalinde belirleyici olacaktı. Ama özellikle 
de Ashikaga'nın, zira yaklaşık altı yıl süren bu sürecin sonunda bu general kendi 
adıyla anılarak 1573'e kadar sürecek olan yeni bir bakufu yani askeri hükümet 


kurmayı başararak Japon tarihinde yerini almaya hazırlanıyordu. 


Kamakura dönemini bitirerek Ashikaga Şogun 
hükümetini kuran Asbikaga Takanji 
(1305-1358). 
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OLAY 
Kenmu Restorasyonu (1333-1336) 


1332 yılı imparator taraftarlarının Osaka yakınlarındaki Akasaka ve Chihaya ka- 
lelerinde şogun ordularına sert direnişi ile geçti. Kuşatmaların uzaması ve kayıpla- 
rın çoğalması asker ve komutanlar arasındaki huzursuzluğun artmasına ve nihayet 
bahsi geçen iki şogunluk generalinin taraf değiştirmesine yolaçtı. 1333 yılı başla- 
rında imparatorun tüm ülkedeki yerel valilere Kamakura askeri hükümetinin yok 
edilmesini talep ettiği bir emirname yollaması, zaten savaştan (ve Höjö klanının 
hâkimiyetinden) bıkmış valilerin kuşatmaları kaldırarak yeni planlar yapmalarına 
yol açmıştı. Aralarında o an için daha güçlü görünen general Nitta, komutasına veri- 
len şogunluk ordusunu önce Kyoto'ya sonra da doğrudan şogunluk merkezine yani 
Kamakura'ya yönlendirmiş ve takip eden günlerde Höjö ailesinin tamamen yok ede- 
cek büyük bir saldırı başlatmıştı. Kendi ordusunun hedefi haline gelen hükümet fazla 
dayanamadan bahsi geçen Chihaya kuşatmasından sadece on iki gün sonra yıkılmış 
ve sonraları “Kenmu Restorasyonu” olarak anılacak olan kısa bir dönem için de olsa 
imparator Go-Daigo gerçekten de ülkenin hâkimi olmayı başarmıştı. 

Ancak Japonya tarihinde sürekli görüldüğü üzere, bu durum da görünüşten iba- 
ret olup yeni dönemin yaratılmasında etkin olan savaş beylerinin kendi büyük stra- 
tejilerini uygulamaya geçirmesinden önceki bir ara dönem olma özelliği gösterir. 

Go-Daigo'nun aklında kelimenin tam anlamıyla bir hükümdar olmak vardı. Yani 
dini olduğu kadar siyasi, askeri ve ekonomik erkleri imparatorluk makamında topla- 
yacaktı. Kısa bir süre öncesine kadar kendisine saldırmakta olan bakufu generallerinin 
sadakatini garantiye aldığından emin olarak hızla arazi dağıtımı ve atamalar dahil tüm 
ekonomik ve siyasi ayrıcalıkları elinde toplamaya, çıkardığı kanunlarla yeni bir düzen 
kurmaya girişmişti. Öte yandan bu yeni düzende samuray sınıfının Kamakura döne- 
minde edindiği kazanımlar aşındırılıyor, hakları teker teker ellerinden alınıyordu. Ge- 
lişmeler general Ashikaga başta olmak üzere kurulu düzenden faydalanan çok sayıda 
yerel valiyi rahatsız etmeye başladı. Üstelik vizyonuna uygun yeni bir saray yaptırabil- 
mek için ek vergiler koymasıyla, imparatorun samuraylar arasındaki popülaritesi hızla 
erozyona uğrayarak Kenmu restorasyonunun kaderini belirleyecek gelişmelere yol açtı. 
14. yüzyılın sonunda yazılarak Go-Daigo'nun faaliyetlerini ele alan Taiheiki tarihin- 
de dönemin gelişmeleri ve hemen ardından gelen Güney-Kuzey Hanedanları dönemi 
(Nanboku-chö, 1336-1392) destansı bir anlatımla ve detaylı olarak verilir. 
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SONUÇLAR 
Güney-Kuzey Hanedanları Dönemi (Nanboku-chö) 


Go-Daigo'nun başlattığı siyasi erkin savaşçı sınıftan alınarak imparatora iade edil- 
mesi girişimi olarak adlandırılabilecek Kenmu Restorasyonu yalnızca üç yıl içe- 
risinde hüsranla sonuçlanmıştı. 1336'da bir isyan başlatan general Ashikaga Ta- 
kauji ordusuyla Kyoto'ya girerek Go-Daigo'nun şehirden kaçmasına sebep oldu 
ve hemen ardından da (her ne kadar daha sonra üç imparatorluk alametine sa- 
hip olmaması sebep gösterilerek meşruiyeti tartışmalı hale gelecek de olsa) İm- 
parator Kömyö'yu (salt. 1336-1348) onun yerine tahta çıkardı. Ancak bu hamle 
Go-Daigo'yu davasından vazgeçirmeye yetmeyecek ve güneydeki Yoshino dağlık 
bölgesine kaçan devrik imparator burada hâkimiyetini sürdürme iddiasını koruya- 
caktı. Böylece 1336 yılından 1392'de Güney Hanedanının Kuzey'e boyun eğmesine 


kadar sürecek olan “Güney-Kuzey Hanedanları Dönemi” başlamış oluyordu. 


Kuzey-Güney Hanedanları (Nan-bokuchö) 
döneminde iki başkent: Kyoto ve Yoshino. 


Japon tarihinin dönemlendirilmesindeki karışıklığı gösteren bir şekilde bu yıl, 
yani 1336, aynı zamanda Ashikaga'nın Kyoto'nun Muromachi semtinde yerleşerek 
yeni bir siyasi oluşum kurmasıyla “Muromachi Döneminin” (1336-1573) başlangıcı 
olarak da bilinir. “Ashikaga Şogunları Dönemi” adı da verilen bu dönem ise Sava- 


şan Beylikler döneminin sonunda general Oda Nobunaga'nın son Ashikaga şogu- 
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nunu Kyoto'dan çıkarmasıyla 1573 yılında sona ermiştir. Dolayısıyla her ne kadar 
15. yüzyılın sonundan itibaren iç savaşlar nedeniyle görüntüden ibaret kalacaksa da 
Ashikaga şogunları 16. yüzyılın sonunda ülke tekrar siyasi birliğine kavuşuncaya 
kadar varlıklarını 250 yıla yakın bir süre sürdüreceklerdi. Böylelikle 1336 itibarıyle 
Japon imparatorluk hanedanı ikiye bölünmüş oluyordu. Durumu daha da karmaşık 
hale getiren bir başka unsur ise şogunluğun da Ashikaga Kardeşler adıyla bilinen 
Takauji (1305-1358) ve Tadayoshi (1306-1352) arasında de facto olarak paylaşılmış 
olmasıydı. İki hanedan arasındaki husumete zamanla bu iki kardeş arasındaki reka- 
bet de eklenince kaotik bir ortamın oluşması kaçınılmazdı. Karşılıklı saldırı ve geri 
çekilmelerle devam eden düşmanlıklar Tadayoshi'nin, ağabeyi tarafından yetkilerini 
bırakarak bir Budist manastırında inzivaya zorlandığı 1350 yılına kadar aralıksız 
devam etmiş, ancak ertesi yıl Tadayoshi'nin saf değiştirerek Güney Hanedanı ordu- 
larının başına geçmesi ile yeni bir ivme kazanmıştı. “Kannö Vakası” olarak anılan 
bu hareket sayesinde Tadayoshi önceleri birkaç önemli zaferle Takauji'ye karşı mevzi 
kazandıysa da yenilgiden ve nihayet zehirlenerek öldürülmekten kurtulamadı. Güney 
Hanedanının direnişten vazgeçerek Kyoto'ya dönmesi, dolayısıyla da imparatorluk 


makamındaki ikiliğin sona ermesi için ise 1392 yılının beklenmesi gerekecekti. 


İmparatorların Kutsal Silsileleri (Jinnö Shötoki) ve 
Japon Ruhu (Kokutai) 


Go-Daigo'nun siyasi, askeri ve ekonomik erkleri elinde toplayarak gerçek anlam- 
da bir hükümdar olma düşü her ne kadar hüsrana uğramış ve üç yıllık kısa bir 
ara dönemin ardından samuray hâkimiyeti yeniden kurulmuşsa da Japon tarihinde 
silinmesi zor, derin izler bırakmıştır. İmparatorun Japonya'nın gerçek hükümdarı 
olduğu fikri sonraki yüzyıllarda da söndürülemeyen kutsal bir ateş gibi için için 
yanmaya devam edecek ve nihayet 19. yüzyılın sonunda uygun şartlar oluştuğun- 
da tekrar alevlenecek ve modern Japonya'nın temellerini atacak olan İmparator 
Meiji'nin başa geçmesi ile (ki Kenmu “Restorasyonu” ile paralelliğini göstermesi 
açısından Meiji “Restorasyonu” adını almıştı) sonuçlanacaktır. 550 seneden fazla 
bir süre geçmesine rağmen küllenmeyen bu ateşin ilk kıvılcımını Go-Daigo'nun 
yakın danışmanı ve generali olan Kitabatake Chikafusa'nın (1293-1354) yazdığı 
“İmparatorların Kutsal Silsileleri” Y/ixmö Shötoki) adlı kitap oluşturur ve önemi 


nedeniyle zikredilmeye değerdir. 
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Kitabatake Chikafusa (1293-1354). Japon tarihini derinden 
etkileyecek “İmparatorların Kutsal Silsileleri” adlı kitabı yazarak 
“Jabon Ruhu” (Kokutai) fikrini ortaya atan siyaset felsefecisi. 


İmparator Go-Daigo'nun ölümünden (1338) hemen sonra yazdığı kitabında Ki- 
tabatake hanedanın meşruiyetinin, dolayısıyla da hâkimiyet hakkının doğrudan 
tanrısal köklerinden geldiğini, tanrıça Amaterasu'nun neslinden gelen imparato- 
run kendisinin de kutsiyet taşıdığını yazarak imparator merkezli dünya görüşü- 
nün temellerini atmıştır. Dahası ona göre Japonya dünyadaki tüm ülkelerden (ama 
özellikle de Çin'den) farklı olarak tek bir hanedan silsilesinin yürüdüğü, özgün ve 
yegâne bir ülke olması nedeniyle “Tanrıların Ülkesi” (Shinkoku) sıfatını layıkıyla hak 
etmektedir. Üstelik bu özellik yalnızca imparatorluk hanedanına değil tüm Japon 
halkına has bir özelliktir, yani tüm Japonlar tanrıların neslinden gelmekte oldukla- 
rından her biri imparatorun kutsallığını paylaşmaktadırlar, ki buna “Japon Ruhu” 
(kokutai) denir. Bu iki kavram yani shinkoku ve kokutai sonraki süreçte Japon 
tarihi açısından o kadar önemlidir ki 18. yüzyılda Mito vilayetinde yazılan “Büyük 
Japonya Tarihi” (Dai Nihon-shi) üzerinden “Mito Okulu” tarih ekolünü ve daha 
geniş bakıldığında Batı tarihyazımı tekniklerinin anlaşılmasından önce meydana 
getirilen ulusal tarihleri içeren “kokugakıw (Ulusal Çalışmalar) ekolünü derinden 
etkilemiş, hatta tetiklemiştir denilebilir. Bu tarz çalışmalar her ne kadar şogunların 
direktif ve destekleriyle hazırlanıyor olsalar da sonuç itibarıyla şogunluk kurumu 
ile imparatorluk kurumu arasında bir farklılık olduğu yönünde bilinçlenmeye de 
yol açarak 19. yüzyılın ortasında Go-Daigo'nun başladığı işin bitirilmesine, yani 


siyasi erkin imparatora iadesine neden olan siyasal depremi tetiklemiştir. 
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Burada Japonya'nın kadim dini Şinto, yani Tanrıların Yolu'nun önemli bir etken 
olduğunu hatırlamak gerekir. Zira Şinto özel bir yazılı geleneğe sahip olmamasına, 
bilinen anlamda teolojik kutsal metinler ve bunlara bağlı kurallar taşıyan bir din 
özelliği göstermemesine rağmen Japon toplumunun hafızasında korunmuş ve yaşa- 
tılmıştır. Şintonun kökeninde tanrıça Amaterasu ile başlayan bir dizi tanrı bulunur 
ve bu tanrılar Japonya'nın yaratıldığı ezelden beridir onu korumakta olup ebe- 
diyyete kadar da korumaya devam edeceklerdir. Tabii bunun için iradelerinin bir 
tecellisi olan ve onların dünyadaki temsilcisi konumundaki imparatorun (Tennö) 
merkezi bir konumda olması şarttır. Bu ruh (kokwtai) anlaşıldığında Japonya, aynı 
kutsal Gök ve kutsal Yer gibi ebediyete kadar var olacaktır. Kitabatake hu tespitini 
kitabında şöyle aktarmaktadır: 


Yalnızca bizim ülkemizde imparatorluk tahtının veraseti gök ile ye- 
rin ezeli ayrılışından günümüzdeki nesle kadar hiçbir haksızlık ol- 
madan devam edegelmiştir. Bazen kardeşlere geçmiş olsa da |yatay 
veraset) taht ber zaman aynı ailede kalmış ve mutlaka hak sahibi 
olan çizgiye |silsileye (dikey veraset)| dönmüştür. Bu, parlak tan- 
rının |Amaterasu) sonsuza kadar yenilenecek olan sözünün bir so- 
nucudur ve |ülkemizildiğer tüm ülkelerden farklı kılan şeydir. Her 
ne kadar tanrıların iradelerinin kolay görünür olmadığı söylense de 
bu kök bilinmez ise kafa karışıklığı yaşanması kaçınılmazdır. Bu 
karışıklığı önlemek için düşüncelerimi yazıya aktarıyorum. Amacım 
Tanrılar Çağı'ndan itibaren imparatorluk makamının nasıl hakka- 
niyetle alınıp aktarıldığını anlatmaktır... Buna uygun olarak bu 


metne) “İmparatorların Kutsal Silsileleri” adını koydum... 
(Yamada, 1932; Wachutka, 2012) 


Bu kavram ve içerdiği düşünceler Meiji devriminin temelini ve 20. yüzyılın baş- 
larında değişik düşünürler tarafından işlenerek Japon kimliğinin belkemiğini ve 
eğitim yoluyla yaygınlaştırılarak Japon vatanseverliğinin zeminini oluşturmuştur. 
Öyle ki Kitabatake'nin taraf olduğu Güney Hanedanı Meiji döneminde yayınlanan 
bir emirname ile (1911) hanedanın meşru kolu ilan edilmiş ve K uzey kolunun meş- 
ruiyeti İlağvedilmiştir. Dolayısıyla Kitabatake her ne kadar düşüncelerinin hayata 


geçtiğini kısa süren Kenmu Restorasyonu dışında göremese de fikirleriyle toplu- 
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mun değişmesini, dönüşmesini sağlayan bir düşünür olarak Japon tarihindeki yeri- 
ni almıştır. Kitabatake'nin olgunlaşmış düşüncelerini eserine aktardığı (bu görüşleri 
yazdıkça edindiği düşünülemeyeceğine göre) göz önüne alındığında, bir yandan 8. 
yüzyılda oluşturulan Kojiki ve Nihon Shoki kadim metinlerine, diğer yandan da 
İse Şinto (İse şehrinde bulunan ana Şinto tapınağının taşıdığı doktrin) geleneğine 
dayanan, Budist ve Konfüçyüsçü dünya görüşlerinden de destek alan görüşlerinin 
Go-Daigo'nun hayallerini etkileyerek bizatihi Kenmu Restorasyonuna da yol açtığı 
açıktır. Tüm bu açılardan bakıldığında Kitabatake'nin eseri tarih boyunca mut- 
lak hâkimiyete erişmeleri engellenen imparatorlara meşruiyet sağlaması nedeniyle 
önemli ve Japon tarihinin anlaşılması için kritiktir. Zaten sahip olduğu hu gücü 
Güney-Kuzey Hanedanları dönemi boyunca Ashikaga şogunları tarafından des- 
teklenen Kuzey ile kıyaslandığında askeri açıdan zayıf olan Güney Hanedanının 


etrafına toplanan çok sayıda yerel beyi birleştiren amalgam olarak da göstermiştir. 


Yerel Beylerin (Daimyö) Doğuşu 


Hanedanın iki kolunun, dolayısıyla da onlara bağlı grupların çatıştığı bu dönemin en 
önemli siyasi sonuçlarından biri de dengeli bir merkezin yokluğu nedeniyle arazi payla- 
şım düzeninde meydana gelen değişimler ve bu kaotik durumdan faydalanarak güçle- 
nen yerel beylerin siyaset sahnesinde giderek daha fazla söz hakkına sahip olmalarıydı. 

Zenginliğin neredeyse yegane kaynağı olan topraklar ve bu topraklardan elde edi- 
len gelirler olduğundan toprakların paylaşımı devlet mekânizmasının nasıl işleyeceği 
üzerinde belirleyici bir etkiye sahipti. Daha önce bahsi geçen Taika devrimi ve Taihö 
kanunlarıyla temelleri atılan sistem, arazilerin tamamının imparatora ait olması ve 
onun iradesiyle kullanım haklarının üzerinde yaşayan ve onu işleyenlere verilmesine 
dayalı ve teorik olarak oldukça eşitlikçi bir düzen olarak başlayan toprak politikaları 
neredeyse başlangıcından itibaren aşındırılmaya başlamıştı. Bu düzende tüm toprak- 
ların kamu adına sahibi imparatorken zamanla asillerden başlayarak tapınaklara ve 
giderek de samuraylara doğru yayılan vergiden muaf statüye sahip shöcn arazileri 
yani bir tür tımar düzeni oluşmuştu. Müritleri vasıtasıyla tapınakların ve yerel bağ- 
lantıları görece güçlü olan samurayların dışında kalan hak sahipleri yani asiller ise 
tımarlarına bizzat gitmeyerek işlerini vekâletle yürütmeyi adet haline getirmişlerdi. 
Yıllık gelir tahsilini merkezden atanan bir tür müfettiş olan kokushiler eliyle yürütür 


olmuşlardı. Kokushiler genelde asiller arasından seçilirdi. 
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Öte yandan hâkimiyetin samuray sınıfına geçtiği Kamakura dönemi boyunca 
şogunun atadığı askeri valiler (sbxgo) ve tahsildarlar (4i#o) sürekli olarak yetki- 
lerini asil kokushiler aleyhine genişletmişlerdir. Ashikaga şogunlarının hâkimiyeti 
ele geçirdiği Muromachi dönemi başladığında ise artık kokushiler hemen tüm yet- 
kilerinden arındırılmış, sembolik hale indirgenmişlerdi. Güney-Kuzey hanedanları 
arasında elli yıldan fazla sürecek çatışmalar sırasında her iki tarafın silahlı güce 
duydukları ihtiyaç sayesinde sadakatlerini ustaca manevralarla pazarlık unusuru 
haline getiren atanmış valiler başta olmak üzere yerel güç sahipleri giderek hem 
gelirlerini hem de siyasi ve askeri güçlerini artırma şansı yakaladılar. Ashikaga Ta- 
kauji Kamakura şogunluğunu elinde turan Höjö ailesinden aldığı vilayetlere kendi 
ailesinden, yakın ve uzak akrabalarından olduğu gibi kan bağı kurgudan ibaret 
olsa da kendi hanehalkı (gokenin) dahilinden, bağlılığından emin olduğu adamla- 
rını çeşitli vilayetlere vali olarak atamıştı. Ne kan bağının ne de görünürdeki sami- 
miyetin mutlak sadakatin garantisi olmadığını tecrübelerinden iyi bildiğinden bu 
valileri kendisine daha sıkı bağlayabilmek için yeni kurallar getirmişti. Bunlardan 
en önemlileri shugoların savaş gayretine destek olmak üzere tüm tımar sahiplerinin 
gelirlerinin yarısına el koyma ve vilayetleri dahilinde atama/azil yetkileriyle dona- 
tılmalarıydı (1346). Gerçekten de varlıklarını Ashikaga şogunlarının bu görevlen- 
dirmesine borçlu olan valiler hızla konumlarını güçlendirirken sadakatle düzenin 
devamından yana tavır aldılar. Buna karşılık Kamakura döneminde shugo olarak 
kendilerine yer edinmiş bazı vali ailelerinin sadakatleri ise şogunun tavrına bağlı 
olduğundan daha akışkandı. Böylece ne Güney ne de Kuzey otoritelerinin kar- 
şı tarafa kaybetmeyi göze alamadığı yerel güç odakları oluşmaya başlamıştı. Bu 
odaklar valiler etrafında toplanarak kendilerini ve haklarını koruyabileceklerini 
gören yerel samuraylar (/i-samurai veya kokujin), maceracılar, eski asiller gibi diğer 
gruplar sayesinde adım adım yerel hiyerarşiler oluşturdular. Çoğu zaman valilere 
kapılanmak için sahip oldukları gelirlerin bir kısmını onlara devretmeyi teklif eden 
hak sahipleri bu süreci hızlandırıyorlardı. Japonya bu dönemde vilayetlerin kendi 
içişlerinde görece bağımsız, dışişlerinde ise hanedanlardan birine bağımlı görün- 
dükleri bir tür adem-i merkeziyetçi düzene doğru evriliyordu. 

Ancak bu sürecin tüm Japonya'da eşzamanlı gerçekleştiğini düşünmek doğru ol- 
maz. Vilayetlerin merkeze uzaklıkları, erişilebilirlikleri, nüfusları, ekonomik kaynak- 
ları ve tabii ki valilerin siyasi manevra kabiliyetleri yaşanan süreçlerin hızında belir- 
leyici olmuş, ama genel eğilim değişmemiştir. Örneğin tüm tımar gelirlerinin yarısının 


savaşa destek için alınması başlangıçta geçici bir tedbir iken, savaşın 1392'de Güney 
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hanedanının yenilgiyi kabul ederek Kyoto'ya dönmesiyle sona ermesine rağmen kal- 
dırılmamış ve kalıcı olmuştur. Üstelik tüm bu gelişmeler zaten gelirleri daralan asil sı- 
nıfın sürekli mevzi kaybederek iyice yoksullaşmasına yol açmıştır. İşte Kitabatake'nin 
bahsi geçen kitabında şikâyet ettiği en önemli konulardan biri de sarayın aleyhine 


işleyerek onu samuraylara bağımlı hale getiren bu düzendir. 
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Bir tür özerkliğe doğru yolalan valiler yine de henüz 16. yüzyıldaki benzerleri 
yani beyler (dajmyö: Büyük İsimler) kadar güçlü değillerdi. Zira henüz vilayetleri- 
nin tüm toprakları üzerinde hak iddia edemiyorlardı ve sahip oldukları topraklar 
çoğu kez parçalı ve hatta başka vilayetlerde dağınık halde bulunuyordu. Bu da 
onları organik olarak hem birbirlerine hem de düzene (dolayısıyla da meşruiyetin 
kaynağı olarak bir merkeze) bağlı kalmak zorunda bırakıyordu. Oysa bu durum 
da 1467'de patlak verecek Önin Savaşı ile başlayarak tüm ülkeyi saracak olan “Sa- 
vaşan Beylikler Döneminde” değişecek, neredeyse herkes herkesle savaşacak, tüm 


taşlar yeniden dizilecek ve tanrıların gazabı Japonya'yı kasıp kavuracaktı. 


EK | 
Zen ve Tenryüji” 


Japon tarihinde imparatorların ruhani dünyanın sembolik temsilcileri olmaktan çıka- 
rak dünyevi hayatta gerçek politik, ekonomik ve askeri güce tam anlamıyla hakim 
oldukları dönemler kuralı değil istisnayı oluşturmuştur. İmparator Tenji (626-672) ve 
İmparator Daigo'nun (885-930) ülkenin yönetimini bizzat ellerine aldıkları bilinse de, 
siyaset genellikle “Sesshö” adı verilen vasiler eliyle yürütülmüştür. Bu durumun nadir 
istisnalarından biri on dördüncü yüzyılda İmparator Go-Daigo (1288-1339) tarafın- 
dan (iki yıl kadar kısa bir süreliğine de olsa) gerçekleştirilmiş, sonuncusu ise İmpara- 
tor Meiji (1852-1912) tarafından on dokuzuncu yüzyılın sonunda başarılmıştır. Siyasi 
gücün savaşçı sınıf olan samuraylardan alınarak gerçek sahibi olan imparatorlara geri 
verilmesi süreci sancılı, zorlu iç savaşlar sonunda mümkün olabilmiştir. Bu olgunun 
ardında Japon toplumu, kültürü ve tarihinin kendine has mekânizmaları yatar. 

Kyoto şehri yüzyıllarca süren başkentliği sırasında bu güç mücadelerinin oda- 
gında yer almış, defalarca yıkılarak yeniden yapılmıştır. Dolayısıyla Kyoto'nun 
kendisi tarih içerisinde tarihsel bir figür kimliğine bürünmüş, ona sahip olabilmek 
Japonya'ya hâkim olmakla, siyasi erkin meşruiyetiyle ilişkilendirilmiştir. Bunun 
için isc şehri silah zoruyla işgal etmek yeterli olmayıp ona benzersiz bir tapınak 
veya saray ya da bir bahçe hediye etmek yani bizzat ona hizmet ettiğini halkın 
önünde kanıtlamayı gerektirmiştir. Böylece Kyoto her zaman savaş dönemlerini ta- 


* Bu kısım Toplumsal Tarih dergisi Eylül 2009 sayısında “Kaos İçinde Sükünet: Kyoto Bahçeleri ve 
Tarih:Tenryüji” başlığıyla yayınlanmıştır. 
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kıp takıştırıp daha da güzelleşerek atlatırken gençlik iksirini içmiş bilge bir kraliçe 
edasıyla zamanın yıpratıcılığına karşı koymayı bilmiştir. 

Bu kadim başkentin yaşadığı kargaşaları, kaosun bizzat içindeyken dahi sağ- 
ladığı sükünet ortamıyla, insanın neredeyse zamanın durduğuna tanıklık ettiğini 
düşünmesine sebep olan sihirli köşeleri bahçeleridir. Zira çatışmalar sırasında çı- 
kan yangınlarda ağırlıklı olarak ahşap olan mimari unsurlar; saraylar, tapınaklar, 
köşler ve evler alevlere teslim olarak yok olurken bahçeler etkilenmeden kalabil- 
mişlerdir. Üstelik her kaosun sonunda huzurun yeniden tesisini ve şehrin yeni sahi- 
bini dosta düşmana ilan etmek için yeni bir bahçe yaptırıldığından Kyoto bahçeleri 
hem içinden geçilen dönemin izlerini taşıma, hem de yeni dönemin ipuçlarını verme 
özelliğine sahiptirler. Ayrıca sınırlı mekânlarda tabiatı bir anlamda taklit ederek 
onu soyutlaştıran tasarımcıları sayesinde bahçeler, insanoğlunun sınırsız iştahını 
kendisinin de doğanın bir parçası olduğunu hatırlatma yoluyla alçakgönüllülük, 
ölçülülük ve hayatın geçiciliği kavramları ile denge arayışını temsil eder. Japon 
toplumunun iç dünyasını, dünya görüşünü ve estetik anlayışını yansıtan “küçük- 
evren”lerdir Japon bahçeleri. Japon bahçesini anlamak Japon kültürünün karma- 
şık yapısını anlama yolunda doğru yönde atılmış küçük bir adımdır. Bu yazı dizisi 
günümüz Japonya 'sını şekillendiren kritik bazı dönemleri o dönemin ruhunu temsil 
eden bir Kyoto bahçesi ile birlikte ele alacaktır. Yani “kaos içinde sükünet” arayış- 


larını inceleyerek Japon tarihine farklı bir açıdan bakmayı hedeflemektedir. 


Kamakura Döneminin Sonu ve Tenryüji 


Kyoto'nun batısında Arashiyama (Fırtına Dağı) eteklerinde yer alan Tenryüji (Göksel 
Ejder Tapınağı) 1345 yılında kurulmuş olup halen Rinzai Zen ekolünün baştapınağı 
olarak varlığını devam ettirmektedir. 1994 yılından beri UNESCO Dünya Mirası 
listesinde yer almaktadır. Kurulduğu dönemden itibaren meydana gelen savaşlar sı- 
rasında defalarca yanmış ve son olarak Meiji döneminin sonuna doğru yeniden inşa 
edilmiştir. Dolayısıyla özgün halini koruyan yegâne bölümü bahçesidir. Tapınağa 
girişte ziyaretçiyi Budist inanışına göre cennetin dağlarını temsil eden dikili kaya- 
lar karşılar. Kayaların kıyıları yosunlarla ve etrafı ise suyu ifade eden beyaz çakıl 
taşları ile çevrilidir. Bu görüntü Japon bahçe sanatının özeti gibidir. Zira günümüz 
Japon bahçe tasarımcılarının el kitabı sayılan ve Tachibana Toshitsuna (1028-1094) 


tarafından yazılan Japonya'nın en eski bahçe düzenleme kitabı “Sakuteiki” (Bahçe 
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Hazırlama Kitabı) “Taşları yerleştirmeden önce yerlerini gönlünde belirlemelisin!” 
sözleri ile başlar. Taşların Japon ruhunda estetik görünümlerinin ötesinde bir anlamı 
vardır. Özellikle de nehir yataklarından alınmış, akarsuların şekillendirdiği kayalar 
Japonya'nın kendine özgü dini olan Şinto (Tanrıların Yolu) açısından kutsal sayı- 
lırlar. Şinto'ya göre canlı, cansız her varlığın bir ruhu vardır ve insan diğer hiçbir 
varlıktan üstün sayılamaz. Dolayısıyla taşlar, bu Japon inancının simgeleri olarak 
bahçelerdeki yerlerini almışlardır. 

Binanın iç-bahçe bölümüne geçildiğinde ise manastırın ön bahçesi sayılabilecek 
karesansui (kuru bahçe) tarzındaki kısım görülür. Bu tarz, çakıl taşlarından oluşan 
bir fona az sayıda taş veya bitkinin yerleştirilmesinden oluşur. Taşların minimalist 
kullanımı sayesinde hayal gücüne yer bıraktığı gibi kişinin kendi aklını, bilinç düze- 
yini test ettiği bir “zihin-manzarası” olarak tasarlanmıştır karesansuwi bahçesi. Genel- 
likle çakıl zeminin denizi, taşların adaları temsil ettiği düşünülür. Çakıllardan oluşan 
dalgaların her sabah yeniden şekillendirilmesi, Zen rahiplerinin günlük ibadetlerinin 
parçasıdır. Tırmıkla yapılan basit bir işlem gibi görünmekle birlikte dalga yükseklik- 
lerinin ve genel desenin hatasız ve tabiatın kendi formlarına mükemmelen uygun ola- 
rak hazırlanması, disiplinin yanında yaratıcılık gerektirmektedir. Bu bahçenin beyaz 
duvarlarla sınırlanmış sade yapısı, Japon bahçe sanatının temel prensiplerinden biri 
olan “yögen” (gizem) özelliğini içerir. Yaögen kavramı, duyularımızın gördüğümüz 
şeyin derinliğini ölçmekte ya da aktarmakta yetersiz kaldığı durumu ifade eder. Ja- 
pon bahçe tasarımcısı ziyaretçiyi bu durumda tutarak birazdan karşılacağı manza- 
raya hazırlıksız yakalanmasını hedefler. Yani bir anlamda asıl göstermek istediğini 


gizlemekte, eserinin kolay ulaşılabilir olmasını bilinçli olarak engellemektedir. 


Tenryuji tapınağının bahçesi ve gölet. 
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Ahşap tapınak binasının arkasına geçildiğinde nihayet Tenryüji bahçesi görü- 
lür. “Ödünç alınan manzara” (shakkei) usulünün en iyi örneklerinden olan bahçe- 
nin hemen arkasında yükselen Fırtına Dağı manzarayı tamamlayıcı bir işlev görür. 
Karesansui'den farklı olarak “Kaiyüshiki” denilen, bahçe dahili ve çevresinde yapı- 
lan yollar sayesinde içinde gezilebilen Japon bahçesinin bütün geleneksel ögelerini 
yani bir gölet, dikili taşlar, mevsimine göre değişik dönemlerde çiçek açması öngörü- 
lerek yerleştirilmiş ağaçlar, bir şelale, bir taş köprü ve taştan yapılmış anıtsal fenerler 
gibi unsurları taşıyarak kendisinden sonra gelenler için bir model oluşturmuştur. 


Tenryüji tapınağı ve bahçesinin yerleşimi. 


İçerisinde bulunduğu Zen tapınağı ile birlikte bahçe Musö Söseki (1275-1351) 
adlı bir Zen rahibi tarafından tasarlanmıştır. (Söseki, Zen ekolünün Japonya'da 
yerleşmesi ve kurumsallaşmasına yaptığı katkılar sayesinde “Kokusbi” |Ülkenin 
öğretmeni| payesi ile onurlandırılmış az sayıda insandan biridir. Japon tarihinde 
Musö Kokushi olarak da anılır. 1339 yılında Şogun Ashikaga Takauji (1305-1358) 
tarafından aynı yıl ölen imparator Go-Daigo'nun anısına ithafen bir tapınak yapıl- 
ması işi ve kurucu başrahiplik görevi Söseki'ye verilmiştir. Göksel Ejder Tapınağı 
ve bahçesi 1345 yılında tamamlanarak görkemli bir törenle açılmıştır. Japon bahçe 
düzenleme sanatının üç büyük ustasından biri kabul edilen Söseki'nin eserine ver- 
diği isim hayatı zaferler, yenilgiler, sürgünler, ihanetler ve hayal kırıklıkları ile dolu 
İmparator Go-Daigo'yu özetler gibidir. Rahip Söseki imparator henüz hayattayken 


124 


bir ejderha olarak Fırtına Dağı'nın üzerinde uçmakta olduğu bir rüya görmüş ve 
hemen ardından da ölüm haberini alınca harekete geçmişti. Go-Daigo'yu devirerek 
kendi uygun bulduğu kişiyi tahta oturtmuş olan Şogun Ashikaga Takauji'yi müte- 
veffa düşmanının ruhunu huzura kavuşturacak bir tapınak yaptırmasının hem dini 


hem de politik açıdan doğru olacağı konusunda ikna etmeyi başarmıştı. 


Tenryüji tapınağı ve bahçesinin tasarımcısı, Zen 
rahibi Musö Söseki'nin (1275-1351) tapınakta 
bulunan ahşap heykeli. 


Söseki'nin Tenryüji bahçesinde dünyevi olanla ruhani olan arasındaki ince çizgiyi 
yakaladığı görülür. Bir şair olarak sahip olduğu duyarlılığın Zen'in soyut kavram- 
larını taş ve bitkilerle somutlaştırırken eserini —belki de çok gözününde olduğu için 
gözden kaçan- gizemli bir mesaj kondurmayı da bilmiştir. Göksel Ejder Tapınağı'nın 
bu mesajını algılayabilmek için bahçenin odak noktasına, yani tapınağın büyük sa- 
lonundan bakıldığında tam karşıya gelen noktadaki şelaleye (Ejder Kapısı) bakmak 


gerekiyor. Günümüzde kuru olup vaktiyle suların aktığı düşünülen bu şelaleyi oluş- 
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turan taşlardan biri, yukarıya doğru sıçrayan bir koi balığı(Renkli desenleriyle ünlü 
bir tür sazan. Latince; Cyprinus Carpino) görünümündedir. Çin efsanelerine hâkim 
Söseki'nin özellikle seçtiği anlaşılan bu taş, Sarı Irmak boyunca akıntıya karşı yüze- 
rek son bir sıçrayışla bir ejderhaya dönüşen balığa atıftır aslında. Kadim bir Çin sem- 
bolü olarak sıçrayan koi; cesareti, azmi, kararlılığı sayesinde insanın bir gün mutlaka 
amacına ulaşacağını anlatır. Bu taşı eserinin odağına yerleştirerek ve eserine “Göksel 
Ejder” (Tenryüji) adını koyarak Söseki, ömrü mücadelelerle geçen Go-Daigo'nun 


ruhuna selam veriyor ve imparatorun azınini anıtlaştırmış oluyordu. 


Tenryüyji tapınağının odağında yer alan şelale. 


Söseki, samuray sınıfının Japonya'ya tam olarak hâkim olmasıyla başlayan Ka- 
makura döneminin (1185-1333) kargaşalıkları arasında doğmuş, büyümüş ve sa- 
murayların artan ilgisine mazhar olan Zen inancıyla karşılaşarak rahip olmuştu. 
Söseki'nin de dahil olduğu Rinzai Zen ekolü her ne kadar Myoan Eisai (1141-1215) 
tarafından on ikinci yüzyıl sonu itibariyle Japonya'ya getirilmişse de uzun süre ku- 


rumsallaşmış Tendai ve Shingon ekollerinin baskısından kurtulamayarak özerk bir 
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yapıya kavuşamamıştı. Bunun mümkün olabilmesi için Kubilay Han (1215-1294) 
tarafından 1274 ve 1281 yıllarında yapılan Moğol saldırılarının gerçekleşmesi ve 
bu istila denemelerinin başarıyla püskürtülmesine rağmen Kamakura şogunluğu- 
nun temellerinden sallanmaya başlaması gerekecekti. Moğol orduları aniden patla- 
yan fırtınalar sayesinde geri çekilmek zorunda kalmış ve bu durum “kamikaze”nin 
(Tanrı'nın Rüzgârı) tapınaklarda okunan duaların işe yaramasına yorulmuştu. An- 
cak savaşılan ordunun istilacı ve denizötesinden gelen bir güç olması nedeniyle ne 
ganimet ne de yeni toprak elde edilemediğinden savaşan birliklere herhangi bir 
ödül verilememiş, bu da samuraylar arasından büyük bir memnuniyetsizliğe yola- 
çarak Kamakura şogunluğunun sonunu getirmişti. 

Aslında şogunluğun başkentinde de karışıklık sürüyordu. Zira savaşçı 
hâkimiyetini sağlayan Minamoto Yoritomo'nun (1147-1199) ölümünden sonra 
gelen şogunlar yaşlarının küçüklüğü bahane edilerek Yoritomo'nun karısı Höjö 
Masako'nun (1157-1225) ailesi Höjö klanı tarafından vasiler atanarak yönetil- 
mekteydi. Yani Musö Söseki'nin Tenryüji'yi inşa etmekle görevlendirildiği döne- 
min öncesinde Japonya'nın siyasi manzarası oldukça karmaşık bir hal almıştı: 
Kyoto'da konuşlanmış bir imparator, Kamakura'da yaşayan bir şogun ve şogunu 
temsil eden bir vasi. Dengelerin değişmesi için küçük bir dokunuş yetecekti. Tam 
o noktada 1318 yılında imparator olan Go-Daigo'nun sembolik bir imparatorluk 
unvanı (Tennö) ile yetinmeye niyetli olmadığının anlaşılmasıyla Japonya tarihinde 
eşi benzeri görülmemiş bir kaos ortamına doğru savrulmaya başladı. Go-Daigo 
tahta oturur oturmaz siyasi gücü kendi ellerinde toplamak ve şogunluğu yıkmak 
üzere muhalefeti organize etmeye başladı. Bu mücadele de en büyük yardımı başta 
Enryakuji tapınağı olmak üzere asil sınıfa yakınlığı ile bilinen Tendai Budist eko- 
lünün ana tapınağının bulunduğu Hieizan manastırlarından alacaktı. Bu Budist 
kurumları yalnızca dini konularla meşgul olan merkezler olmayıp aynı zamanda 


büyük bir ekonomik güce sahiptiler. Ekonomik güçlerinin kaynakları şöyle sırala- 


nabilir: 
1. Shöen arazilerinin gelirleri 
2. Hamilerden gelen bağışlar 
3. Vilayet vergilerdenden muafiyet 
4. Sake (Pirinç rakısı) üretimi ve satışı 
5. İlaç üretimi ve satışı 
6. Kereste üretimi ve satışı 
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Küçük ürünlerin gezici rahipler tarafından satışı 
Faizle borç para verme 
Rehin eşya dükkânları işletmesi (Dosö) 
10. Esnaflocalarına giriş imtiyazı belge ücretleri 
11. Pazar yeri kiralama (Tapınak kapılarında kurulan pazarlarda alınan işga- 
liye ücretleri) 
12. Bazı ürünlerin satışında sahip oldukları imtiyaz nedeniyle vergi bariyerle- 


rinden (sekisho) gelen gelirler. 


Yerleşik tapınakların ruhani olduğu kadar dünyevi işlere de hâkim oldukları ve 
bu düzenin bozulmasının kendi aleyhlerine olacağını bildikleri açıktır. Çıkarlarını 
korumak üzere gerektiğinde sayıları binleri bulabilecek rahip-askerlerden (söhei) 
oluşan ordular beslemekteydiler. Kısacası on dördüncü yüzyılın başında dini ku- 
rumlar; ekonomi, siyaset ve kültür dahil olmak üzere her alana hâkim oldukları 
bir düzen kurabilecek kadar organize idiler. Canlarını sıkan tek engel askeri güçle 
ülkeyi yöneten ve başkenti Kyoto'dan Kamakura'ya taşıyacak kadar ileri gidip her 
fırsatta kendilerine düşmanlıklarını gösteren samuray sınıfıydı. Kamakura samu- 
rayları için de kendilerine alternatif bir güç odağı olması kabul edilemezdi ancak 
onlar da alternatif bir din politikasına sahip olmadan hasımlarını zayıflatamaya- 
caklarını biliyorlardı. Kyoto ile Kamakura arasında gerilimin hızla yükseldiği bu 
kritik dönemeçte Zen doğru zamanda doğru yerdeydi. 

Doğru yer ve doğru zamandı çünkü samuraylar Kyoto'lu asiller ve aristokrat- 
larla aralarında kültür açısından büyük fark olduğunu, askeri güçlerini entelektüel 
rafine bilgi ile desteklemeden yeterli meşruiyeti sağlamakta zorlandıklarını görüyor 
ancak hamilikleri yüzyıllardan beri imparatorluk ailesi tarafından yapılarak güçlen- 
miş olan yerleşik tapınaklara güvenemeyeceklerini biliyorlardı. Üstelik bu tür tapı- 
nakların shoenler üzerindeki deyim yerindeyse tekelini (Araştırmalar o dönemde ta- 
pınakların vilayetlere göre shoen arazilerinin 9050'si ile 96100'üne sahip olduklarını 
gösteriyor.) kırmakta zorlanıyor, bazen bazı arazileri alabilseler de bu, ekonominin 
geneline hâkim olmalarına yetmiyordu. Dolayısıyla Zen Çin'den yeni gelmiş olması, 
henüz asillerden himaye görmüyor olması, shoenlere sahip olarak kurumsallaşmış 
olmaması, Çin'deki versiyonun devlete tam bağlılık öğretisine sıkı sıkıya bağlı olması 
gibi pratik-politik sebepler; ayrıca da ölüm-yaşam arasında bir fark görmemesi, her 
bireyin meditasyon yolu ile Buda bilincine, aydınlanmaya ulaşabileceğini söylemesi, 


köan denilen anlık cevapların yazılı, kalıplaşmış dualardan daha aydınlatıcı olduğu- 
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nu öğretmesi gibi ruhani-felsefi sebeplerle Kamakura samuraylarının artan ilgisine 
mazhar olmaya başlamıştı. Üstelik Zen rahipleri Çin'in sosyo-politik yapısına vakıf, 
edebiyatına hâkim, yazı başta olmak üzere resim, mimari, bahçe gibi sanat alanların- 
da bilgili olarak yetişiyorlardı. Bu da Kamakura'nın önünde Çin ile yapılacak ticari 
ve kültürel alışveriş için mükemmel bir aracı olmaları demekti ki böylece yerleşik 
Budizm'in bu alandaki tekeli de kırılmış oluyordu. Şogunlar ve Höjö vasileri (shik- 
ken) bu dönemde aralarında ileride Tenryüji Tapınağının kurucu başrahibi olacak 
olan Musö Söseki'nin hocası olan İ-shanİ-ning'in (1247-1317) de bulunduğu çok 
sayıda Çinli Zen rahibini Kamakura'ya davet etmeye başladılar. 

İmparator Go Daigo'nun 1331 yılında, oluşturduğu orduyla Kamakura'ya sal- 
dırarak ilk hamlesini yapmasıyla mücadele başlamış oldu. Sonraları “Genkö no 
Ran” (Genkö Kargaşası) diye adlandırılacak ve 1333 yılına kadarki süreçte Go- 
Daigo yenilerek Oki adasına sürgüne yollanacaktı. Ancak sonunda adadan kaçma- 
nın bir yolunu bulup oğulları ve destekçileri ile birlikte savaşmaya devam etmeye 
başladı. Bunun üzerine “isyanı” bastırmak üzere büyük bir orduyla Go-Daigo ve 
taraftarlarının üzerine Ashikaga Takauji adlı ünlü bir komutan yollandı. Ancak 
Ashikaga Go-Daigo ile görüşerek (büyük ihtimalle şogun olması teklif edilince) 
taraf değiştirmeye karar verdi. Birleşen ordular Kamakura'ya saldırdığında şogun 
Minamoto ve shikken Höjö klan üyelerine intihar etmekten başka seçenek kalma- 
mıştı. Kamakura dönemi böylece bitmiş, İmparator Go-Daigo hedefine ulaşmış 
görünüyordu. 

İmparator “Kenmu Restorasyonu” (1333-1336) adıyla ilan ettiği ve hâkimiyeti 
imparatorluk makamına iade eden programını uygulamaya koymaya kalkıştığında 
ise beklemediği bir tepki ile karşılaştı. Yeni Şogun olarak otoritesinin sarsılmakta 
olduğunu ve güçlerinin elinden alınacağını gören Ashikaga Takauji daha önceki 
hamileri olan Höjolara yaptığı gibi bir kez daha taraf değiştirerek bu kez ordu- 
sunun yönünü Go-Daigo'ya çevirdi. Bu hareket karşısında seçenekleri sınırlanan 
imparator önce Hieizan'daki Enryakuji tapınağına sığındı sonra da imparatorlu- 
gun üç alarnetini (Sanshu no jingi) de yanına alarak güneydeki Yoshino'ya çekildi. 
Böylece Go-Daigo ve neslinin Yoshino'dan, Ashikaga Takauji'nin desteğiyle tahta 
geçen İmparator Kömyö ve neslinin Kyoto'dan olmak üzere iki imparatorun varlı- 
gını sürdürdüğü “Kuzey-Güney Hanedanları Dönemi” (Nanbokuchö; 1336-1392) 
başlamış oluyordu. Ashikaga ailesi hâkimiyetini ilan ederek şogunluk merkezini 
Kamakura'dan Kyoto içerisinde bulunan Muromachi bölgesine taşıdı. Ashikaga 


sülalesinin hâkimiyeti 1573 yılına kadar sürecekti. 
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Tenrüji, işte bu İmparator Go-Daigo'nun 1339'da Yoshino'da ölümü üzerine 
baş düşmanı Ashikaga Takauji tarafından yaptırılıyordu. Tapınağın ve bahçesinin 
mimarı Musö Söseki, Go-Daigo tarafından 1325 yılında Kyoto'ya davet edilerek 
Nanzenji tapınağının başrahibi olması istenmişti. Elbette bu isteği imparatorun 
Kamakura'yı kuşatma stratejisinin bir parçası olarak görmek mümkündür. Ancak 
Zen'e ve Söseki'ye ilgisi devam etmiş 1333'te Kyoto'ya tekrar geri döndüğünde ilk 
işi yine onu Kyoto'ya getirtmek olmuştu. Üstelik aynı Söseki imparatorun olduğu 
kadar, hatta belki de daha fazla Ashikaga Takauji'nin de güvenini kazandığından ku- 
zey ve güney sarayları arasındaki iletişim bir müddet onun üzerinden yürütülmüştü. 

Go Daigo için bir tapınak yapılması fikrinin Söseki'den kaynaklandığı anlaşılı- 
yor. Bunun için dedesi İmparator Kameyama (1249-1305) tarafından Fırtına Dağı 
eteklerine yaptırılmış olan ve Go Daigo'nun çocukluğunun geçtiği sarayından daha 
güzel bir yer bulunamazdı. 

İnşaat ertesi yıl başladı ve bazı shoen gelirlerinin bu iş için ayrılmasına karar 
verildi. Ancak fon yetersizliğinden çalışmalar bir türlü bitirilemeyince 1341 yılında 
Çin'e ticaret yapmak üzere iki gemi gönderilmesine ve bu imtiyazın verildiği tüc- 
cardan inşaatın bitirlmesine yetecek bir miktar ön ödeme alınmasına karar verildi. 
Böylelikle her türlü riski üstlenerek istenen parayı ödemeyi taahhüt eden Shihon 
adlı bir tüccar 1342 yılının sonbaharında Tenryüjibune (Tenryüji gemileri) adı ve- 
rilen iki gemiyle yola çıkıp 1343 yazında geri döndü. Gezi büyük bir başarı olmuş, 
büyük kârlar elde edilmiş ve tapınak kompleksinin bitirilmesi önünde hiçbir engel 
kalmamıştı. Nihayet 1344 yılında inşaat bitti ve ertesi yıl Go-Daigo'nun yedinci 
ölüm yıldönümünde törenle açılmasına karar verildi. Açılışa imparatorluk ailesin- 
den Kögon'un da katılmasına karar verilmişti. 

Bu haber yayıldığında imparatorluk ailesi üzerindeki kontrollerini Zen rahip- 
lerine kaptırma ihtimalini gören Hieizan'daki Enryakuji tapınağı rahipleri ayak- 
lanarak Kyoto'ya indiler. Tenryüji'nin açılmamasını, hatta yıkılmasını, “şeytan” 
rahip Söseki'nin öldürülmesini talep ediyorlar ve istekleri yerine getirilmezse rahip- 
askerleri göreve çağıracaklarını, kutsal sunaklarını şehre indireceklerini söyleyerek 
gösteriler yaptılar. Kögon törene katılmaktan vazgeçtiğini açıkladı ancak Şogun 
Ashikaga tehditlere kulak asmayacağını belirterek kutsal sunağı şehre indirmeye 
kalkacak olurlarsa Enryakuji tapınağının tüm malvarlığına el koyacağını ilan ede- 
rek kararlılığını gösterdi. 

1349'in dördüncü ayında Takauji, maiyetinde kardeşi Tadayoshi ve diğer ge- 
neralleri olduğu halde büyük ve gösterişli bir ordu eşliğinde halkın meraklı bakış- 


130 


ları da Kyoto caddelerini dolaşarak Tenryüji'ye geldi. Şehrin ve Japonya'nın yeni 
hâkiminin Hiei Dağı'ndaki Enryakuji değil kendisi olduğunu kanıtlamış oluyordu. 

Bu aynı zamanda Zen'in de zaferiydi. Musö Söseki 1300'ü bulduğu söylenen 
müritleri eliyle ve Şogun Ashikaga himayesinde her vilayette bir Zen tapınağı açıl- 
masını sağlayarak yeni döneme damgasını vuruyordu. Eserinin açıldığı gün tapı- 
nakta katılımcılara yaptığı konuşmada mağrurluğunu ve coşkusunu saklamakta 
zorlandığı anlaşılır. Konuşmasında kendisinin Buda'nın devamı olduğu fikrini iş- 


lemektedir: 


Köei'in dördüncü yılında (1345 |, dördüncü ay, sekizinci gün Dhar- 
ma Vaaz Salonu Haşmetli Şogun Ashikaga Takanji ve Şogun Veki- 
li Tadayoshi katılımlarıyla ilk defa açıldı. Bu vesile ile saygıdeğer 
Musö Kokusbi şöyle bitap etti: 


(Musö asasını yukarıya doğru kaldırarak) 

Bakın! Bakın! Shakyamuni şu anda burada asamın ucunda. Yedi 
adım atıyor, gökyüzünü ve yeryüzünü işaret ediyor ve hepinize ilan 
ediyor: Bugün burada bu Dharma Vaaz Salonu'nun bitmesi ile ye- 
niden doğdum. Bütün kutsal olanlar burada toplanmış, insanlar ve 


tanrılar bir arada! 


ed.) Theodore de Bary, Donald Keene, George Tanabe, 
and Paul Varley, “Sowrces of Japanese Tradition: 
Volume 1: From Earliest Times to 1600”, 

(NY, Columbia University Press, 2000), s.329| 


Bu tören sayesinde Go-Daigo zihinlerde gömülmüş, yeni Şogun Kyoto'ya hizmet 
ettiğini kanıtlayarak halkın gözünde meşruiyet kazanmış ve kaos yerini sükünete 
bırakmıştı. Ya da kim bilir belki de gerçek zafer Kyoto'nundu. Kamakura'da bir 
başkent oluşturma hayali Minamoto ve Höjö aileleri ile birlikte yok olmuş, Kyoto 
tekrar Japonya'nın siyasi, dini ve askeri merkezi olmuştu. Şehir, bir karmaşa dö- 
nemini daha ardında bırakarak yepyeni bir devre, Ashikaga klanının idaresinde 


Muromachi dönemine hazırlanıyordu. 
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BÖLÜM V 


Honnöji Suikastı (1582) 


Yüzyıllık İç Savaş ve Birleşme 
Sengoku (1467-1590) 


Doğu-Batı Ayrımı - Önin Savaşı - Higashiyama Kültürü - Zen ve Beş 
Dağ Sistemi - Savaşan Beylikler Devri - Jödo Shinshü Tarikatının 
Yükselişi - Köylü Ayaklanmaları (İkkö-İkki) - Nichiren Tarikatı 
ve Din Savaşları - Tapınak Şehirler (Jinai-macbi) - Hıristiyanlığın 
Girişi ve Ateşli Silahların Yayılması - Ülkenin Birleştiricisi: General 
Oda Nobunaga - Enryakuji TapınağınınYok Edilişi - Ashikaga 
Şogunluğunun Sona Erişi - Isbiyama Kuşatması - Honnöji Suikastı - 
Suikastın Nedenleri - Hideyoshi'nin Zaferi 


Koordinatlar 

Kurtoğlu Hızır Reis'in Endonezya'da Aceh'e ulaşmasından (1369) 13 yıl sonra 
Vatikan'ın İngiltere Kraliçesi 1.Elizabeth'i aforoz etmesinden (1570) 12 yıl sonra 
İsviçre'de yelkovan koluna sahip ilk saatin icadından (1577) 5 yıl sonra 
İngiliz-İspanyol Savaşının başlamasından (1585) 3 yıl önce 


Yüzyıldan fazla sürecek olan Savaşan Beylikler (Sengoku) döneminde Japonya tam 
bir kaosa sürüklenecekti. O ana kadar kendisine yer edinmiş tüm beyler birbirle- 
riyle savaşacak, bazıları tarih sahnesinden çekilirken başka bazıları yükselecek- 
ti. Merkezi bir otoritenin yokluğunda yetenekli ve gözükara savaşçılar hiyerar- 
şik düzeni altüst ederek kendilerine yeraçacaklardı. Bu kaos ortamının yerini yeni 
bir düzene bırakması ise 16. yüzyılın ortalarında Japonya'ya ulaşan Batılılar ve 
beraberlerinde getirdikleri ateşli silah teknolojisi sayesinde mümkün olacaktı. Bu 


silahların savaşlarda etkin kullanımını hayata geçiren General Oda Nobunaga iç 
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savaşın bitirilmesinde rol oynayan üç büyük liderden biri ve ilki olacaktı. Ardın- 
dan gelen Toyotomi Hideyoshi ve Tokugawa İeyasu ise onun mirasını daha ileriye 
taşıyarak ülkeyi nihayet kendi bayrakları altında birleştirmeyi başaracaklardı. Bu 
nedenle bu üç kişiye “Japonya'nın Birleştiricileri” denir. 

Oda Nobunaga'nın tam da birliği sağlamak üzereyken kendi generallerinden biri 
tarafından bir suikast sonucu öldürülmesi Japon tarihinin en önemli dönüm nokta- 
larından biridir. Zira yaşasaydı belki de bugün Hıristiyanlığın serbestçe tüm ülkeye 
yayıldığı, imparatorların toplum içindeki geleneksel konumlarının değişikliğe uğra- 
tıldığı ve Oda klanının tarihe yön verdiği bambaşka bir Japonya olacaktı karşımızda. 

Bu dönemin çetin şartları içerisinde sürüp giden savaşlarla gücünü iyice pekişti- 
ren samuray sınıfı dini kurumların sahip olduğu güce meydan okuyarak ülkeye tam 


anlamıyla hakim olmaya hazırlanıyordu. 


ARKA PLAN 
Doğu-Batı Ayrımı 


12. yüzyılda askeri hükümetin Kamakura'da kurulmasıyla ülkedeki güç dengesi 
kuzeye kayınıştı. Yoritomo liderliğinde samuray sınıfı sarayları, tapınakları, kamu 
binalarıyla sıfırdan inşa ettikleri bu yeni kentte konuşlanarak ülkeyi yönetmeye baş- 
lamışlardı. Ancak kısa süre içinde Kyoto'da meydana gelen politik gelişmelerden 
ve siyasi oyunlardan uzak kalmalarının mümkün olmadığını, siyasete tam olarak 
hâkim olacaklarsa Kyoto'yu da hesaba katmaları gerektiğini anladılar. 1221?deki 
Jökyü Vakasında İmparator Go-Toba'nın kısa bir süreliğine de olsa şogunluğa kar- 
şı askeri bir tehdit oluşturması üzerine şogun naipleri olan Höjölar başkentte güçlü 
bir varlık göstermenin zorunlu olduğuna karar verdiler. Böylece şogunluğun Kyo- 
to'daki temsilciliği görevini üstelenen Rokwhara Tandai makamı oluşturuldu. Bu 
makama Höjö ailesinden birinin atanmasına 1333 yılında Kamakura şogunluğu 
sona erene dek devam edilecekti. Temsilciler şehrin asayişinden olduğu gibi yargı 
işlerinden ve saray ile şogunluk arasındaki iletişimden de sorumluydular. Polis gö- 
revi yapan samurayları dışında sahip oldukları geniş tabanlı haberalma teşkilatla- 
rıyla şehri tam bir kontrol altında tutmaya özen gösteriyorlardı. 

Öte yandan 1336'da İmparator Go-Daigo'nun başlattığı Kenmu Restorasyonunu 


bitirmek üzere harekete geçen general Ashikaga Takauji, eski müttefiki şimdi impa- 
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rator yanlısı olan general Nitta Yoshisada'nın üzerine Kyoto'ya doğru giderken, bu 
kez de Kamakura'yı boş bırakmaması gerektiğini iyi biliyordu. Zira birkaç yıl önce 
Höj6 ailesi bertaraf edilmiş olmasına rağmen Ashikaga hâkimiyetine sessiz bir direnç 
devam ediyordu. Bu nedenle Takauji ardında güvendiği birini bırakmaya karar vere- 
rek dört yaşındaki oğlu Yoshiakira'yı (1330-13367) kendisine bağlığından emin oldu- 
gu ve akrabalık ilişkileri bulunan üç generalin (Hosokawa Kiyouji, Uesugi Noriaki, 
Shiba İenaga) muhafazasında Kamakura'da bıraktı. Takauji belki de Kyoto'daki işleri 
yoluna koyduktan sonra Kaıakura'ya geri dönmeyi düşünüyordu, ancak İmparator 
Go-Daigo'nun güneye çekilerek tahtta hak iddia etmeye devam etmesi ile Güney-Kur- 
zey Hanedanları döneminin başlaması ve başkentieki dengelerin kırılganlığı nedeniyle 
merkezini Kyoto, Muromachi'ye kaydırmak zorunda kalmıştı. 1349'a gelindiğinde ge- 
çici olmasını ümit ettiği durumu kabullenen Takauji, biraz da artık 17 yaşına gelerek 
babasından bağımsız hareket etmeye kalkışma ihtimalini de düşünerek Yoshiakira'yı 
yanına çağırdı ve yerine diğer bir oğlu, dokuz yaşındaki Motouji'yi (1340-1367) Kantö 
Kanrei (Doğudaki Memalikin Yöneticisi) sıfatıyla şogun vekili olarak yolladı. 

Bu sıfat her ne kadar Motouji'nin kuzeydeki otoritesini artırmak amacı güdür- 
yorduysa da diğer yanıyla da ülkenin Kantö ve Kansai veya Doğu ve Batı Japonya 
olmak üzere ikiye ayrılmakta olduğu de facto durumu resmileştirerek tescil etmiş 
oluyordu. Gerçekten de zamanla Doğu Japonya'daki yerel beyleri şahsına bağla- 
mayı başaran Motouji'nin kurduğu Ashikaga hanedan kolu, Kamakura merkezli 
olmak üzere ikinci bir güç odağı haline gelecekti. Askeri, iktisadi ve siyasi açılardan 
Kyoto'daki şogunluktan yarı-bağımsız hareket eden bu odak Doğu-Batı ayrımını 
belirginleştirmekteydi. Zaten Motouji de babasının kendisine verdiği kanrei sıfatını 
ilk fırsatta sadık taraftarı olan Uesugi ailesine vermiş ve kendisi de Kantö Kubö 
veya Kantö şogunu olarak anılmayı tercih etmiştir. Otoritesini paylaşmaktan hoş- 
lanmayan Takauji ise imparatorluk hanedanı üzerinde kopan fırtınalar nedeniyle 
doğuya müdahale edemediğinden durumu kabullenmek zorunda kalmıştır. Hatta 
zamanla Kyoto'da da Kyoto Kanrei adıyla bir vekâlet makamı daha oluşturulacak, 
bu makama da Hosokawa ailesi üyelerinin oturması kural haline gelecekti. 

Temelleri daha eski olmakla birlikte Ashikaga şogunlarının ilk döneminde be- 
lirginleşen bu ayrım Japon tarih açısından kritik bir öneme sahiptir. Zira Doğu 
Japonya (Higashi Nihon) — Batı Japonya (Nisbi Nihon) etkileri günümüz modern 
Japonyası'na kadar uzanacak olan bir çekişmeler, gerilimler, uzlaşmalar ve çatış- 
malar dizisi başlatacak, ülkenin şekillenmesinde bu denge arayışları önemli bir rol 


üstelenecekti. Ayakların baş olacağı, herkesin herkesle savaşacağı ve Doğu-Batı ay- 
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rımının daha da keskinleşeceği bu yeni dönemin yolunu ise bu kez imparatorun 
değil şogunun kim olacağı üzerine çıkan bir çatışma, Önin Savaşı açacaktı. 150 yıla 
yakın süre devam edecek olan bu kaos ortamından Japonya ancak 1600 yılında 
ülkenin tam ortasında, Doğu-Batı güçleri arasında yaşanacak bir son savaşla Seki- 
gahara Meydan Savaşı ile tekrar birleşebilecekti. Öte yandan bu savaşın meydana 


Pasifik Okyanusu 


Doğu-Batı Ayrımı 
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geldiği yer bahsi geçen Doğu-Batı ayrımı açısından sembolik bir öneme sahiptir. 
Çünkü Doğu Japonya için kullanılan Kantö |) Mi ve Batı Japonya için kullanılan 
Kansai İğİpü terimlerinin her ikisinin de ortak olarak içerdiği Kan |) karakteri 
“Seki” olarak da okunabilir ve “geçiş noktası”, “sınır kapısı” gibi anlamlara gel- 
mektedir. Bu karakter aynı zamanda Sekigahara'nın içindeki Seki ile aynıdır ki bu 
da Japonya'nın tam merkezinde yer alan bu vadinin Doğu-Batı ayrışmasının tam 
orta/sınır çizgisi olduğunu göstermektedir. Yani Önin Savaşıyla başla yan Savaşan 


Beylikler dönemini bitiren nihai savaş bu sınır hattında gerçekleşmiştir. 


Önin Savaşı (1467-1477) 


Büyük çoğunluğu shugo valileri arasından Kamakura döneminde ortaya çıkarak 
Ashikaga döneminde Güney-Kuzey hanedanları arasındaki rekabet ve bu rekabeti 
bir türlü kendi lehine sonuçlandıramayan şogunların müsamahakâr tavırları saye- 
sinde iyice güçlenen yerel beyler (dajmyö) merkezi hükümet politikaları üzerinde 
de hak sahibi olmaya başlamışlardı. Önin Savaşı patlak verdiğinde ülke genelinde 
260 kadar böyle beylik bulunuyordu, oysa yüzyıl sonra bu sayı bir düzineye kadar 
düşecekti. 

Japon tarihindeki birçok başka örnekte olduğu gibi bu savaşın altında yatan ne- 
den de yine veraset anlaşmazlığıydı. İmparatorluk makamının büyük oranda etki- 
siz hale getirilmiş olması, ülkenin de facto hâkimi şogunların artık Heian/Kyoto'da 
konuşlanmış olup sarayda çıkabilecek her türlü anlaşmazlık ihtimalini sıkı kont- 
rol altında tutmaları gibi nedenlerle asıl mücadele bu kez de şogunun kim olacağı 
üzerinde yaşanmaya başlamıştı. Şogun ailesine yakın olup gücü kendi adaylarıyla 
paylaşmayı planlayan klan liderleri aralarında kıyasıya bir mücadele girişiyorlardı. 

8. Ashikaga şogunu Yoshimasa'nın (hükm. 1449-1473) halefinin belirlenme- 
si süreci klanlar arası rekabetin kanlı bir savaşa dönüşmesine yol açacaktı. Zira 
1464'te otuz yaşında olup henüz öz oğlu olmayan Yoshimasa çareyi kardeşi 
Yoshimi'yi (1439-1491) evlat edinerek halefi ilan etmekte buldu. Oysa Hosokawa- 
lar tarafından kendisine bu teklif yapıldığı sırada Jödö tarikatına bağlı bir Budist 
rahibi olarak münzevi bir hayat yaşamakta olan Yoshimi'nin siyasetle ilgilenmeye 
pek niyeti yoktu. Başkente gelerek ağabeyi şogunun yanında yer alması için ikna 
edilmesi gerekmişti. Rakibi olan Yamana ailesinin başka bir planla ortaya çıkma- 


sından çekinen Hosokawa klanı ise kurulu düzenin sorunsuzca devam ettirilmesini 
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sağlamak istiyordu. Yoshimi'nin teklifi kabul ederek Kyoto'da yaşamaya başla- 
masının ardından kimsenin beklemediği bir şey oldu ve ertesi yıl şogunun bir oğlu 
doğdu. Bu gelişmeyle siyasi bir açmaz ortaya çıkmıştı. Çünkü resmi halef Yoshimi 
olmasına rağmen kurala göre şogunun öz oğlu varsa hak da ona devredilmeliydi. 
Suların bulanmasıyla kendileri için fırsat doğduğunu gören Yarnana klanıysa hızla 
Yoshihisa'nın hakkının davasını gütmeye ve hükümdarlık hakkının onda olduğunu 
söylemeye başladı. Böylece artan gerilim 1467 yazında iki taraf arasında silahlı 
bir çatışmaya dönüştü. On yıl sürerek Kyoto'nun yerle bir olmasına neden olan 
ancak her iki tarafın da tam bir üstünlük elde edemediği bu savaşı Önin-ki (Önin 
Tarihi) adlı çağdaş eserde detaylı olarak verilmiştir. Doğu-Batı ayrımının daha da 
keskinleşmesine katkıda bulunan savaşlarda Hosokawa Doğu Ordusuna, Yanana 
ise Batı Ordusuna komuta ediyordu. 

Öte yandan şogun Yoshimasa'nın çıkan olayları yatıştırmadaki yetersizliği ve 
hatta ilgisizliği şogunluk makamının otoritesinin de aşınmasına sebep oluyordu. 
Zira bütün bu olaylar meydana gelirken şogun güzel sanatlarla ilgileniyor, hami- 
liğini üstlendiği Higashiyama (Doğu Dağı) kültürünün gelişmesiyle meşgul olu- 
yordu. Otorite boşluğuna savrulan Japonya ülke genelinde değişken koalisyonlar 
kurarak birbirine yüklenen yerel beylerin kozlarını paylaştıkları bir savaş alanına 
dönüşüyordu. 1469'da kardeşinden vazgeçip oğlu Yoshihisa'yı halef ilan eden Yos- 
himasa ise bütün bunlara sırtını dönmüş, Doğu Dağı'ndaki malikânesinde sükünet 


arıyordu. 
Higashiyama (Doğu Dağı) Kültürü 


Şogun Yoshimasa'nın hâkimiyeti altındaki Japonya bir yandan siyasi bir kaosa 
doğru sürüklenirken, diğer yandan da tarihinin sanatsal açıdan en parlak dönemle- 
rinden birini yaşamaktaydı. Higashiyama Kültürü (veya dönemi) olarak da bilinen 
bu dönemde Çin'den gelen Zen rahiplerinin önderliğinde şiir (enga), hat (shodö), 
mürekkep resmi (swmi-e), mimari, bahçe tasarımı, çay töreni (sadö), koku yolu 
(kadö) ve sahne sanatları (76) büyük gelişim göstererek günümüz Japonya'sının ge- 
leneksel sanatlarının temelleri atılmıştır. Kökenleri Ming hanedanı hâkimiyetindeki 
Çin olan bu sanat dallarında yaratılan özgün eserler Japonya'ya has bir estetik 
beğeninin oluşmasını sağlamışlardır. Zen'in de etkisi ile xabi-sabi adı verilen bu 
tarzda canlı cansız varolan her şeyin içinde mükemmel olmama durumu (wabi) ve 


geçicilik (sabi) taşıdığı ve tam da bu yüzden güzel olduğu vurgulanır. Helenistik es- 
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tetik beğeniyi temel alan Batılı “mükemmellik” anlayışına taban tabana zıt bir gü- 
zellik anlayışıdır bu. Güzellik gösterişsiz, sade (hatta kusurlu) olmalı, ve ona bakan 
gözün keşfetme yeteneğine alan bırakmalıdır. Apaçık güzelliği görmek kolayken, 
hatalı gibi görünen bir objedeki güzelliği görebilmek bakan kişinin sahip olduğu 
derinliği ve sezgi gücünü gösterir. Aynı bataklıkta yetişen lotus çiçeğinin üzerinde 
resmedilen Buda'nın mesajı gibi. Bu anlayışa göre bataklık gibi bir yerde dahi lotus 
gibi güzel bir çiçek yetişebiliyorsa diğer yerlerde yetişebilecek güzelliklerde bir sınır 
yoktur, yeter ki bakanda onu fark edebilecek göz olsun. 

3. Ashikaga şogunu Yoshimitsu'nun (hükm. 1368-1394) devrinde gelişen ve al- 
tın kaplı, gösterişli dış yüzeyiyle özdeşleşen ünlü Kinkakuji (Altın Tapınak) merkez- 
li Kitayama (Kuzey Dağı) kültürü ile karşılaştırıldığında gümüş kaplaması günü- 
müze kadar yapılmamış olan Ginkakuji (Gümüş Tapınak) merkezli Higashiyama 


kültürü çok daha sade ve sessiz bir ihtişam (shibumi) içermektedir. 


Kitayama kültürünü temsil eden Higashiyama kültürünü temsil eden 
Kinkakuji (Altın Tapınak). Ginkakuji (Gümüş Tapınak). 


Daha önceki dönemlerde büyük oranda saraylılara has bir ayrıcalık olarak ka- 
bul edilen bu ince zevkler ve derinlikli düşünce ürünleri Higashiyama ile birlikte bu 
zevklere vakit ve para ayırabilecek konuma gelen savaşçı sınıf arasında da yayılma- 
ya ve benimsenmeye başlamıştır. Hatta yalnızca başkent sınırları içerisinde değil, 
özellikle Önin Savaşının sebep olduğu yıkımın ardından şehri terkeden sanatçı ve 


düşünürlerin taşradaki beylere kapılanmalarıyla (örneğin Yamaguchi'deki Ouchi 
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klanı) giderek ülke genelinde samuray dünya görüşünü şekillendirmiştir. Öyle ki 
düello yapacak düşman samurayların birbirleriyle çarpışmaya başlamadan önce 
wabi-sabi anlayışını yansıtacak şekilde tasarlanmış çay töreni evlerinde birbirlerini 
saygıyla ağırlamaları samuray ritüellerinden biri haline gelmiştir. Hatta yine aynı 
anlayışın ürünü olarak bu dönemde ortaya çıkan #okonoma (içinde bir kuru dal 
veya temizlenmiş bir taş gibi tabiattan objelerin güzel bir hat eseri eşliğinde sergi- 
lendiği köşe) nişleri günümüze kadar Japon evinin bir parçası olarak kullanılagel- 
miştir. Kısacası Higashiyama başta olmak üzere Muromachi kültürü büyük oranda 


Japon güzellik anlayışını şekillendirmiştir. 


Zen ve Beş Dağ Sistemi 


Tarihteki hemen tüm devletlerin dini örgütlenmelere karşı politikalar geliştirmeleri 
gerekmiştir. Japon tarihi de buna istisna teşkil etmez. Daha önce bahsi geçtiği gibi 
Nara ekolüne karşı devlet desteğiyle büyütülen Tendai ve Shingon ekolleri de aynı 
selefleri gibi, hatta daha da güçlü olarak devlet siyasetinde ve ekonomisinde önemli 
roller üstlenmişlerdi. Ülke geneline yayılmış tapınaklardan oluşan geniş ağlarıyla 
hem yerel güç sahipleri ve halkla iletişim halinde oluyorlar hem de siyasi merkez 
olan şehirlerdeki (önce Nara, sonra Kyoto ve Kamakura) baştapınakları sayesin- 
de hükümet ve saraylılarla yakın ilişkiler geliştiriyorlardı. Samuray hâkimiyetinin 
tescil edildiği Kamakura döneminde kurucusu Minamoto Yoritomo her ne kadar 
merkezini kuzeye çekmiş ve yerleşik Budizme alternatif yaratmak amacıyla kendi 
klanına ait wjigami (klan tanrısı) olarak Savaş Tanrısı Hachiman'ı öne çıkararak 
Turna Tepesi tapınağını (Tsurugaoka Hachimangu) inşa ettirmişse de yerleşik ta- 
rikatların Kamakura'ya da şubeler açmasını engelleyemeyecekti. Ardından gele- 
rek şogun naipliğini üstelenecek olan Höjö ailesi de alternatif arayışlarına devam 
edecek ve Zen tarikatında karar kılacaktı. Diğer tarikatların samuray hükümetine 
uzak durmaları, meşruiyetini ruhani açıdan da sağlama almak ihtiyacı hisseden as- 
keri hükümeti Zen'e doğru itmişti. Böylece Zen samuraylar arasında hızla yayılma- 
ya başladı. Yine de bu ekolün savaşçı sınıfın dünya görüşünü belirleyici bir konuma 
ulaşması Muromachi yani Ashikaga şogunları dönemini bulacaktı. 

Japonya'da kendisine yer edinebilen birçok başka Budist tarikat gibi Zen'i geti- 
ren Eisai (1141-1215) adlı rahip de yine merkezi Hiei Dağı olan Tendai ekolünden 
yetişmiştir. Öğrendikleriyle yetinmeyen Eisai Çin'e giderek arayışına devam etmiş 
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ve nihayet Çin'de Chan olarak bilinen Zen inancında karar kılmıştır. Ülkesine dö- 
nerken Rinzai Zen adlı bu inanca ait metinlerle birlikte çay tohumlarını da getir- 
miştir. Dolayısıyla Zen ile çay töreni ilişkisinin kökenleri ona kadar dayanır. Ja- 
ponya'daki ilk Zen tapınağı olan Höon-ji'yi de yine bu dönemde kurmuştur. Ancak 
zamanla taraftarlarının artması üzerine Tendai ve Shingon tarikatlarının baskısıyla 
karşılaşması misyonunu Kamakura'da sürdürmesine vesile olmuştur. Burada ise 
öğretileri tam da o dönemde yükselmekte olan samuray sınıfı arasında kabul gör- 
müştür. Yine de Rinzai Zen'in asıl çıkışı Eisai'dan çok sonra Kenmu Restorasyonu 
(1333-1336) döneminde yıldızı parlayacak olan bir başka rahip tarafından gerçek- 
leştirilecekti: Musö Söseki (1275-1351). 

Saray kökenli bir aileye mensup olan Musö, annesinin vefatı üzerine henüz dört 
yaşındayken bir manastıra teslim edilmiş ve bir rahip olarak yetiştirilmişti. Hem 
Tendai hem de Shingon ekollerini uzun yıllar inceledikten sonra bir Zen tapınağında 
(Kennin-ji, Kyoto) doğru yolu bulduğuna inanarak bu tarikata katıldı. Hem soylu 
geçmişi hem de tek başına yaptığı meditasyonlar sayesinden ulaşmış olduğu aydın- 
lanma seviyesi nedeniyle büyük saygı uyandırıyordu. Öyle ki nihayet ünü imparator 
Go-Daigo'ya ulaşınca dönemin en önemli tapınaklarından biri olan büyük Nanzen- 
jüye başrahip olması için davet edildi. Aynı imparator kendisine olan saygısını ifa- 
de etmek üzere Musö'ya “Ülkenin Öğretmeni” (Kokushi) unvanını verdi. Bundan 
sonra başlayacak olan Güney-Kuzey Hanedanları döneminde Musö, Go-Daigo'nun 
karşısında, Ashikaga şogunları yanında yer alacak, fakat kariyeri ve hükümet üze- 
rindeki etkisi her geçen gün artmaya devam edecekti. Hatta Go-Daigo hayalindeki 
imparator merkezli sistemi kuramadan 1339'da hayata gözlerini yumduğunda onun 
anısına Kyoto'daki Fırtına Dağı (Arashiyama) eteklerinde ünlü Zen tapınağı Tenryü- 
jüyi kurduran da (inşaat 1349'te biterek açılışı imparatorun 7. ölüm yıldönümüne 
denk getirilmişti) yine Musö'ydu. Üstelik tapınakla birlikte bizzat tasarladığı Japon 
bahçesi onun bahçe tasarımı konusunda da bir deha olduğunu ispatlar niteliktedir. 

İşte böyle bir ortamda Musö ve şogun Takauji Japonya'nın dini açıdan görünü- 
münü büyük oranda etkileyecek bir sistemi tasarlayarak hayata geçirdiler: Beş Dağ 
Sistemi (Gozan Seido). Budist tapınaklarının genelde dağlarda olması nedeniyle bu 
ad verilen yeni sistemde de birçok başka alanda olduğu gibi Çin'deki örneklerden 
yararlanılmıştır. Hatta bir önceki Kamakura döneminde de benzer çeşitli girişim- 
lerin varlığı bilinse de Musö-Takauji ikilisinin meydana getirdiği sistem işlerlik, 
kalıcılık ve etki açısından günümüze kadar uzanan bir mirasın temellerini atmıştır. 


Buna göre Kyoto ve Kamakura'da bulunan büyük Zen tapınakları başta olmak 
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üzere tüm tapınak ve manastırlar hiyerarşik bir düzenin parçası ilan edildiler. Son- 
radan yukarıda Doğu Dağı kültürünün hamisi olarak zikredilmiş olan 3. Ashikaga 
şogunu Yoshimitsu zamanındaki son dokunuşlarla ortaya 1386'da tam olarak çı- 
kan bu sistem günümüzde de devam etmektedir. “İkiz Beş Dağ Sistemi” de denilen 


bu düzende tapınaklar hiyerarşik olarak şöyle sıralanırlar: 


BEŞ DAĞ SİSTEMİ (Gozan Seido) 
Tasnif dışı en üst konum: Nanzen-ji (94 #ii 4: (Kyoto, 1291) 


Seviye Kyoto Kamakura 


1. Derece Tenryü-ji AL (1345) Kenchö-ji 4£ J€ 4 (1253) 


2. Derece Shökokur-ji #llEl ': (1382) Engaku-ji UJi£ Si: (1282) 


3. Derece Kennin-ji 444 : /£ (1202) Jufuku-ji 4#t ik (1200) 
4. Derece Töfuku-ji Hifil vE (1236) Jöchi-ji 7414 Si: (1283) 


3. Derece Manju-ji // -4f' (Heian sonu) Jömyoö-ji 74b ' (1188) 


Her iki şehirdeki alt dereceli onar tapınak da Beş Dağ sistemine eklemlenmiş 
(On Manastır/Jissetsu sistemi), hatta ülke genelindeki tüm yerel tapınaklar da yine 
bu sistemin altına yerleştirilmişti (Diğer Dağlar/Shozan sistemi). Böylece devlet des- 
teğiyle Japonya'daki bütün Zen tapınaklarının dahil olduğu hiyerarşik bir düzen 
kurulmuş ve sistem dini, ruhani işlerinin yanısıra Ashikaga askeri hükümetlerinin 
ihtiyaç duyduğu iletişim, koordinasyon, para toplama, katiplik gibi dünyevi hiz- 
metleri de verir hale gelmişti. Bu düzen sayesinde yerleşik tarikatların gücü kırıl- 
mış, sistemin merkezinden dışarı doğru itilmişlerdi. Zen rahipleri Çinli rahiplerin 
de katkısıyla Ming hanedanı ile diplomatik ve ticari işleri yürütebilecek yetenek 
ve bilgiye sahiptiler ki bu da yine yerleşik tarikatların bu yabancı dile hâkimiyet 
sayesinde edindikleri tekelin kırılması anlamına geliyordu. Üstelik Zen tapınakları 
Çin klasiklerinin okunduğu, Çin kökenli resim, hat, şiir, bahçe tasarımı, mimari ve 
müzik gibi sanatsal alanlarda yoğun üretimin yapıldığı akademilere dönüştüğü gibi 
anakaraile yakın ilişkileri sayesinde Yeni-Konfüçyüsçülük gibi devlet yönetiminden 
dini yaklaşımları uzaklaştırarak ahlaki davranışları öne çıkaran bir seküler eğilimi 
de temsil ediyorlardı. Bu da dini kurumların devlet işleri üzerindeki baskısının tari- 


hini iyi bilen şogunların Rinzai Zen'e yönelik desteklerinin artmasına yol açıyordu. 


142 


Öte yandan Çin'de Tang hanedanı döneminde gelişen ve Konfüçyüs'ün öğretileri- 
nin Budizm ve Taoizmin etkilerinden arındırılmasını yani öze dönüşü hedefleyen 
Yeni-Konfüçyüsçülük düşüncesinin devlet yönetimine büyük oranda hâkim olması 
için 17. yüzyıl, Tokugawa dönemini beklemek gerekecekti. Tokugawa Barışı'na 


uzanan yol ise uzun ve kanlı bir iç savaştan geçiyordu. 


Savaşan Beylikler Dönemi (Sengoku) 


Japon tarihine büyük oranda şekil veren Savaşan Beylikler (Sengoku) dönemi 15. 
yüzyılın sonunda Önin Savaşıyla başlayarak 16. yüzyılın sonuna kadar sürmüştür. 
16. yüzyılın tamamını kaplayarak yüz yıl kadar devam eden bu süreçte ülkedeki 
bütün taşlar yerinden oynamış, daha önce adı sanı duyulmamış ailelerinden gelen 
yeni liderlerin yükselişine sahne olmuştur. Geleneksel hiyerarşileri kırarak döneme 
damgasını vuran bu gelişme nedeniyle Savaşan Beylikler sıklıkla “Gekokujö” yani 
tam anlamıyla “Ayakların baş olduğu” bir dönem olarak anılagelmiştir. Kaos or- 
tamından faydalanan yetenekli savaşçılar kendilerine yükselme yolları açabilmiş, 
yeni ekonomik ve siyasi ayrıcalıklar edinmeyi başarabilmişlerdir. Dolayısıyla bu 
dönem Japon tarihinin diğer devirleriyle kıyaslandığında liyakate en açık, asaletin 
en az etkili olduğu dönem olarak kabul edilir. 

Doğu-Batı ayrımı giderek keskinleşen ülkede kendi küçük sınırları içerisinde 
bağımsız siyaset yürütebilen, kendi parasını basabilen, kendi vergisini toplayarak 
tebaasını kendi kurallarına göre yöneten beyler (daimyö) büyük bir otonomi sa- 
hibiydiler. Önin Savaşıyla başlayan süreçte bu otonomilerini ve beylik çıkarlarını 
koruyabilmek amacıyla sık sık yeni koalisyonlar oluşturuyor, saf değiştiriyor ve 
sürekli birbirleriyle savaşıyorlardı. 16. yüzyılın ortalarından itibaren ülkeyi birleş- 
tirecek olan yeni liderler çıkana kadar bu durum böyle sürüp gidecekti. Ancak za- 
manla, özellikle de ateşli silahların ülkeye girerek çatışmalarda etkin kullanılmaya 
başlamasıyla küçük beylikler büyükleri tarafından yutulmaya başlanacak ve gide- 
rek güç odaklarının sayısı azalacaktı. Nitekim Savaşan Beylikler döneminin başlan- 
gıcında takriben 260 kadar olan kuni yani beylik sayısı nihayet birliğin sağlanarak 
barışın tesis edildiği 17. yüzyıl başına varıldığında bir düzineyi geçmeyecekti. 

Çatışmaların iyice kızıştığı 16. yüzyılın ortalarına gelindiğinde birçok önemli isim 
olmakla birlikte özellikle dört klan öne çıkmaktadır: Kuzeyde Honshu adasının or- 


talarında hâkimiyet alanlarını genişleterek birbirleriyle efsanevi bir mücadeleye giri- 
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şecek olan Kai (günümüzdeki Yamanashi vilayeti) beyi Takeda Shingen (1521-1573) 
liderliğindeki Takeda klanı ve Echigo beyi Uesugi Kenshin (1530-1578) liderliğindeki 


hahahekepak) 


“Kai Kaplanı” lakaplı Kai Beyi Takeda “Echigo Ejderi” lakaplı Echigo Beyi 
Shingen (1521-1573). Uesugi Kensbin (1530-1578). 


Uesugi klanı; güneyde ise yine Honshu adasının güneybatı ucunda yer alan bölgeyi 
(günümüzdeki Yamaguchi ve Hiroshima'yı içine alan bölge) kontrol altında tutan 
Aki beyi Möri Motonari (1497-1571) liderliğindeki Möri klanı ve Kyushu adasının 
geneline hâkim olmayı başaran Satsuma beyi Shimazu Yoshihiro (1535-1619) liderli- 
gindeki Shimazu klanı. Öte yandan bu güçlü liderler çevrelerindeki sorunlarla meşgul 
olurken sessiz sedasız ilerleyerek ülkeyi kendi bayrağı altında birleştirmeyi pek de 
dikkati çekırıeyen, küçük bir beylik olan Owari'den çıkan, daha önce adı sanı duyul- 
mamış Oda klanının lideri Oda Nobunaga (1534-1582) adlı bir general başaracaktı. 
Ancak Nobunaga'nın bu süreçte karşılaşacağı en büyük askeri direnç diğer beylerden 
değil, tüm ülkeye yayılmış tapınak-şehirlerden oluşan bir ağ ile desteklenen Budist 
Jödo Shinshü, yani “Hakiki Cennet Tarikatı” cemaati tarafından gelecekti. Günü- 
müzde halen 20 milyona yaklaşan takipçi sayısıyla açık ara en büyük dini yapılanma 
olan bu tarikat anlaşılmadan modern Japonya'nın ve onu şekillendiren dinamiklerin 


anlaşılması imkânsızdır. 
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Oda Nobunmaga (1534-1582) Senyoku 
döneminin sonunda Japonya'yı 
birleştiren üç generalden ilki. 


Jödo Shinshü Tarikatının Yükselişi 


Günümüzde Kyoto'daki Batı ve Doğu Honganji tapınaklarını merkez alan Jödo 
Shinshü geleneğinin ruhani temelleri Jödo yani Cennet tarikatını kuran Hönen 4: 
?X(1133-1212) adlı bir rahip tarafından atılmıştı. Hönen'in öğretileri müritlerin- 
den biri olan Shinran #l#$ (1173-1262) tarafından basitleştirilerek halkın kolay 
anlayabileceği bir hale getirilerek geniş kitlelere yayılmaya başlamıştı. Shinran'ın 
ölümünden sonra takipçileri kendi aralarında organize olarak “İkkö-shü” (Tek 
Yöne Yönelenler Tarikatı) adını almışlardı. Bu aşamada hâlâ Hiei Dağındaki 
Enryaku-ji tapınağına ve Tendai ekolüne bağlı olan bu topluluk Kyoto'nun Ötani 
semtinde Shinran için kızı tarafından yaptırılan bir anıtmezarın çevresinde örgüt- 
lenmiş ve 14. yüzyılın sonunda ilk kendine ait tapınağı yine burada inşa etmişti. 
Tapınağa öğretilerine uygun olarak Hongan-ji yani “Kök Yemin” adını verdiler. Bu 
terim topluluk için özel bir anlama sahipti çünkü inanışlarına göre Buda kendisine 
inanan herkesi cennetine alma yemini etmişti, ki buna Kök Yemin diyorlardı. Shin- 
ran sayesinde Budizm ilk defa olarak ağır Sanskritçe duaları ezberleme zorunlulu- 


gu olmadan, bu sorumluluğu kendisini bu amaca adamış olan rahiplere transfer 
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ederek okuma yazma dahi bilmeyen sıradan insanların da Budizme yaklaşmalarını 
sağlıyordu. Öte yandan sayıları giderek artsa da bu topluluğun Tendai'dan ayrı bir 
yol tutturduğunun ve dolayısıyla da farklı bir tarikat yapılanmasına dönüşmekte 
olduğunun işaretleri için ancak tarikatın ikinci kurucusu ve düzenleyicisi olarak 
bilinen Rennyo'nun #41 (1415-1499) liderliği dönemine yani 15. yüzyılın ikinci 
yarısına kadar beklemek gerekecekti. Rennyo 1457'de Hongan-ji tapınağının baş- 


rahiplik makamına geçer geçmez oldukça radikal bir karar vererek topluluğunun 


Jödo Shinshü tarikatının ikinci 
kurucusu Rennyo (1415-1499). 
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tapınakla birlikte Tendai'dan ayrıldığını ilan ederek tapınak dahilindeki Tendai 
tarikatına ait tüm simge ve nişanları kaldırtıverdi. Ancak kısa süre sonra kurulu 
düzeni değiştirmeye kalkışmanın o kadar da kolay bir şey olmadığını anlayacaktı. 
Hiei Dağındaki Enryaku-ji ile ilişkileri giderek bozulan Hongan-ji 1465 yılında 
Tendai'a bağlı savaşçı-rahiplerin ani bir saldırısıyla yerle bir edildi. İki yıl içerisinde 
başlayan Önin Savaşının getirdiği yıkım ve zorluklar da buna eklenince Rennyo 
Kyoto'dan ayrılarak faaliyetlerine taşrada devam etme kararı aldı. Artık geniş bir 
tabana sahip olmadan yerleşik tarikatlarla mücadele etmenin imkânsız olduğunun 
farkındaydı. Daha önceleri Shinran'ın sıkça ziyaret etmiş olduğu Doğu Japonya'da, 
özellikle de Japon Denizi kıyısındaki Hokuriku bölgesinde öğretisine sempati bes- 
leyen geniş kitleler buldu. Jödo Shinshü inancı bu bölgeden başlayarak hızla tüm 
Japonya'da, çiftçi ve köylüler başta olmak üzere alt tabakalar arasında yayıldı. 
Tarikatın köylüler arasında bu kadar hızlı yayılmasının ardında yatan nedenler 


şunlardı: 


1. Budizm Japonya'ya girişinden itibaren seçkin sınıflara ait bir ayrıcalıklı 
inanç görünümündeydi. 

2. Nara ekolünün ritüel merkezli arkaik yapısı, Tendai'ın Sanskritçe bilgisi ge- 
rektiren, rahip merkezli yapısı, Shingon'un anlaşılması zor simgesel ibadet- 
lerle örülmüş ezoterik yapısı ve Zen'in her ne kadar metinsel vurgudan uzak 
olsa da, öğretilerinin soyutlama ve kavramsallaştırmalarla yüklü oluşu hal- 
kın geniş kitlelerini bu inanç sistemlerine mesafeli durmasına sebep olmuştu. 

3. Savaşlar, kıtlık, depremler ve bunların neden olduğu açlık felaketleri özel- 
likle alt kitleleri vuruyor, üstelik bu dönemlerde hâkim sınıfların köylüler- 
den talepleri artıyordu. Vergilerin artırılması olarak kendini gösteren ağır 
şartlar çiftçilerin yönetici sınıflara duyduğu güvensizliğin ve tepkinin art- 
masına neden oluyordu. Köylüler yöneticilerin artan taleplerine birleşerek 
karşı durabileceklerini hissediyorlar ancak onları birbirine bağlayabilecek 
bağlardan, ortak paydadan mahrumlardı. 


Rennyo işte böyle bir ortamda başkentten taşraya gitmişti. Yerleşik tarikatlara bağlı 
rahiplerden farklı olarak halka yukarıdan bakmıyor, aralarında yaşıyor, onlara “Go- 
monto!” (Saygıdeğer inananlar!) diye hitap ediyor ve eşitlikçi bir tavırla yaklaşıyordu. 
Üstelik öğretisinde Buda'nın cennetine girebilmek için ağdalı Sanskritçe duaları bilmek 
dahi gerekmiyor, “Namu Amida Butsu!” (Amida Buda'ya sığınırım!) ifadesini telaffuz 
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etmek yeterli oluyordu. Buna “Nenbutsu 4b deniyor ve bu ifadenin telaffuzu saye- 
sinde kişi Buda'nın tüm varlıklara verdiği Kök Yemin'e itimat etmiş ve kendisini ona 
teslim etmiş oluyordu. Öğretinin kendi terminolojisi kullanılacak olursa, buna “Tari- 
ki” #817) (Ötekinin Gücü) denir, ki bu kavram da diğer öğretilerde bulunan ve sorum- 
luluğu bireyin bizzat kendisine veren “Jiriki” (â /) (Kişinin Kendi Gücü) ile bir tezat 
teşkil eder. Jiriki'de her birey cennete kabulü mümkün kılabilmek için şahsen dua ve 
ibadetler yapmak zorundayken, Jödo Shinshü'da ise bireyler bu sorumluluğu kendini 
bu işe yani halkla Buda'nın manevi kişiliğini ve dolayısıyla da cennetini birbirine bağ- 
lamaya adamış rahipler yoluyla Buda'nın kendisine atfetmiş olurlar. Bunun arkasında 
yatan mantık ise “mappö” yani “Ahir Zamanlar” olarak kabul edilen dünyanın bu 
son döneminde artık insanların tek başlarına Budalığa ermeleri yani ermişlik katına 
yükselmelerinin imkânsız olduğunun düşünülmesi ve bunun için Buda'nın yardımına 
ihtiyaç duyulduğunun kabul edilmesidir. Rennyo Budizmin sadeleştirilmiş bu halini 
va'z ederken sürekli olarak Shinjin 15.0 (Kalpten inanmış olma) kavramına vurgu ya- 
pıyor ve insanlardan tabiatın ve aklın gerektirdiğinden fazlasının istemenin Budizmin 
temeline aykırı olduğunu söylüyordu. Ona göre kurtuluş Buda?daydı ve tabiata uygun- 
luk Budizmin en önemli özelliklerinden biriydi. 

Budizmin bu sadeleştirilmiş versiyonunun köylü kitleler arasında bir yaban ateşi 
gibi hızla yayıldığı görülür. Savaşan Beylikler döneminin kargaşa ortamında köy- 
lüler de kendilerine birleştirici bir dünya görüşü bulmuşlardı. Rennyo'nun yerleş- 
tiği Yoshizaki'ye vaat ettiği kurtuluştan yararlanmak isteyen binlerce köylü akın 
ediyordu. Rennyo ise öğretiye geniş bir taban bulmuş olmaktan memnundu ancak 
kısa süre içinde tarikat onun da öngöremediği bir yapıya ve güce kavuşarak otori- 
telerle çatışmaya başlayacaktı. Jödo Shinshü'nun taşrada aldığı şekil olan İkkö-shü 
(Tek Yöne |Buda| Yönelenler) köylüler arasında bir tür kardeşlik teşkilatına dönü- 
şerek tarihte ilk defa olmak üzere köylü konfederasyonları şeklinde örgütlenmeleri 
ve o zamana kadar uğradıkları adaletsizliklere karşı toplu olarak karşı koymaya 
başlamaları sonucunu doğuracaktı. İşte geç Ortaçağ Japonyası'na damgasını vuran 


İkkö İkki isyanları (Tek Yöne Yönelenlerin İsyanları) böyle ortaya çıkmıştır. 


Köylü İsyanları (İkkö İkki) 


Rennyo Hiei Dağı'ndaki Enryaku-ji tapınağının baskısından uzaklaşmak üzere 
1471'de Kyoto'dan ayrılarak Echizen bölgesinde yer alan Yoshizaki'de küçük bir 
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tapınağa yerleşmişti. Bu küçük tapınak yukarıda bahsedilen sebeplerden dolayı 
kısa sürede müthiş bir çekim merkezi haline gelmiş ve çevre beyliklerden başla- 
yarak Japonya'nın genelinden çok sayıda köylü, çiftçi buraya akmaya başlamıştı. 
Birkaç yıl içerisinde nüfusu artan Yoshizaki'de artık #xonto (kapılanmışlar, ina- 
nanlar, takipçiler) adını alan bu köylüler, Önin Savaşıyla ülkenin savrulduğu kaos 
ortamının da etkisiyle hem Rennyo'yu hem de kendilerini korumak üzere tapınak 
çevresinde giderek büyüyen şehri tahkim ederek herhangi bir saldırı durumunda 
savunabilir bir hale getirmişlerdi. Yoshizaki Gobö (korunaklı tapınak) adını ver- 
dikleri bu yerleşimle birlikte zamanla Japonya geneline yayılacak olan ilk “jinai- 


machi” (Tapınak Şehir) doğmuş oluyordu. 


Yoshizaki Gobö. Rennyo tarafından kurulan tapınak 
yerleşimi. Zamanla kurulacak diğer tapınak-şebirlere 
model oldu. 


Tarikat bu sayede artık güvenlik sorunlarını aşmaktaymış gibi görünse de ör- 
gütlü hareket etmenin tadını alan ve giderek bilinçlenen köylüler, yerleşik düzenin 
koruyucusu konumundaki samuray sınıfının dikkatini çekmeye başlayacak, ayrıca 
İkkö-shü'nun güçlenmesi yerleşik tarikatların şimşeklerini giderek artan bir şekilde 
üzerine çekmcesinc sebep olacaktı. Çatışma kaçınılrınaz görünüyordu. 

Önceki bölümlerde bahsedilmiş olduğu gibi Ortaçağ Japonyası'nda (dünyadaki 
tüm benzer siyasi yapılanmalarda olduğu gibi) zenginliğin temel kaynağı topraktı. 
Ülke genelinde işlenebilir tüm arazilerin mahsullerinden elde edilecek yıllık gelir- 
ler üzerindeki haklar paylaşılmış durumdaydı. Hak sahiplerinin büyük çoğunluğu 
başkent başta olmak üzere büyük şehirlerde, saraylarda oturan asiller, onlar adına 
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hareket eden vekilleri ve samuraylardı. Aslında merkezde çıkan çatışmaların çoğu 
da yine bu paylaşımın nasıl yapılacağı, kimin hak dağıtımında söz sahibi olacağı ile 
ilgiliydi. Öte yandan sessiz sedasız çiftçilikle uğraşarak tüm zenginliği bizzat üreten 
köylülerin bu paylaşımda herhangi bir söz hakkı olmadığı gibi, kıtlık, susuzluk, 
savaşlar nedeniyle shoen sahiplerinin artan ihtiyaçlarına binaen yapılan keyfi vergi 
artışları da yine onları fakirleştirerek, zorluklarını artırıyordu. “Shöen Sistemi” 
denilen bu sistemde köylülerin tepkisiz kalarak verilen her buyruğa itaat etmeleri 
birincil şarttı. Ancak Rennyo'nun öğretileri sayesinde biraraya gelmeye başlayan 
köylüler birlikte hareket etme potansiyeli taşıyorlar, üstelik Yoshizaki'ye gitmek 
üzere topraklarını terk ederek yer değiştirmeleri nedeniyle işlenmemiş topraklar 
ortaya çıkıyor ve sistem üzerindeki baskı artıyordu. 

Rennyo her ne kadar tüm vaazlarında takipçilerini itidale, merkezi otoriteyle 
çatışmaktan özenle kaçınmaya, dünyevi kurallara uymaya davet ediyorduysa da, 
olaylar onun ilgilendiği teolojik boyutları aşarak dünyevi bir hak arayışı hareketine 
dönme eğilimine girmişti. Kaga valisi Togashi Köchiyofiil w T-4X (1460-2) ile gi- 
derek artan gerilim 1474”te silahlı çatışmaya döndü. 23 Kasım 1474'te İkkö-shü'ya 
bağlı organize nöhei (köylü savaşçı) birlikleri samuraylara karşı zafer kazanarak 
Rendaiji kalesini ele geçirdiler. Bu ilk zafer bir yandan onlara cesaret vermiş ama 
diğer yandan da büyüyen bir tehdit olarak algılanmalarına yol açmıştı. Takip eden 
bir yıl boyunca süren mücadeleler sırasında Yoshizaki tapınağı ve çevresindeki yer- 
leşim yerle bir olmuş, Kyoto'daki savaş ortamından kaçan Rennyo birkez daha 
kendisini çatışmaların ortasında bulmuştu. Barış çağrılarının yankı bulmadığına 
karar vererek Yoshizaki'yi terketti ve tekrar güneye yöneldi. 

Ancak onun ayrılmasıyla Kaga'da başlattığı hareket durmayacak, aksine gide- 
rek güçlenerek 1488 yılında dönemin Kaga valisi Togashi Masachika'nın (1455- 
1488) yenilerek intiharının ardından köylülerin vilayete tamamen hâkim olması ve 
Japon tarihinde ilk ve tek kez olmak üzere bir “köylü cumhuriyeti” kurulmasıyla 
sonuçlanacaktı. Artık Kaga “Köylülerin sahip olduğu ülke” (Hyakusho ga moc- 
hitaru kuni) olarak anılıyordu. Siyasi ve ekonomik kararların ortak alındığı bu 
“cumhuriyet” neredeyse tüm Savaşan Beylikler dönemi boyunca özerkliğini koru- 
maya devam edecek ve ancak ülkenin birleştiricisi general Oda Nobunaga tarafın- 
dan tarikatın baştapınak-şehri olan İshiyama Honganji'nin yıkılmasıyla sonlana- 
caktı. Tarikatin askeri gücü ve ülke geneline yayılan iletişim, dayanışma ve ticaret 
ağları Honganji'yi Nobunaga'nın bütün diğer rakiplerine kıyasla en dişli düşmanı 


haline getirecekti. 
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Nichiren Tarikatı ve Din Savaşları 


Rennyo önce Deguchi'ye (günümüzde Osaka yakınlarında) yerleşmeyi denediyse 
de baskılar nedeniyle K yoto'nun biraz kuzeyindeki Yamashina'ya gitti. Bir müd- 
det aradığı huzura kavuşacakmış gibi görünse de çatışmaların oraya ulaşması 
da uzun sürmedi. Bu kez tarikata yönelik tehdidin kaynağı bir başka tarikattı: 
Nichiren-shü. Nichiren (1222-1282) adlı bir Budist rahip tarafından kurulan bu 
tarikat Rennyo'nun Kyoto dışında olduğu dönemde şehir içinde oldukça güçlü bir 
konuma gelmiş ve müritlerinin sayısını artırmıştı. Nichiren'in Lotus Sutra'yı (Nilü- 


fer Duası) merkez alarak Buda'nın tüm mesajının özünün bu duada bulunduğunu 


Nichiren-sbü tarikatının kurucusu 
Nicbiren (1222-1282). 


vurgulayan öğretisi, özellikle şehirli esnaf, sanatkâr ve tüccar arasında geniş bir 
taban bulmuştu. Nichiren'in Moğol istila denemelerini önceden bildirdiğini öne 
süren ve Japonya'nın dış tehditlerden korunması için tek yolun Nichirenci olmak 
olduğu konusunda ısrarlı olan bu tarikat milliyetçi bir söyleme de sahipti. Takri- 
ben aynı dönemlerde yükselişe geçen bu iki (görece) yeni tarikat arasındaki gerilim 
Rennyo'nun Kyoto'ya dönüşüyle tırmanmaya başlamıştı. 

Küçük çaplı çatışmalara rağmen Rennyo 1499'da vefat edene kadar biri 
Yamashina'da diğeri de İshiyama'da olmak üzere iki ana tapınak liderliğinde cema- 
atini örgütlemeyi başarmıştı. Yoshizaki modelinden yola çıkan tapınak-şehirlerin 
sayısı da hızla artıyordu. 

İkkö hareketinin bu önlenemez yükselişi Nichiren hareketi ile kaçınılmaz bir 


şekilde çarpışmasıyla sonuçlandı. 1532 yılında zirveye ulaşan gerilim tam bir din 
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savaşına dönüştü. Binlerce savaşçı-rahipten oluşan birlikler başkent içerisinde ve 
çevresinde kıyasıya bir mücadeleye giriştiler. Savaştan zaferle çıkan taraf Nichi- 
rencilerdi. Yamashina Honganji tapınağı başta olmak üzere bölgedeki tüm İkkö 
tapınakları yıkıldı ve hayatta kalan müritleri bölge dışına çıkarıldılar. Öte yandan 
bu başarıyla kendilerine güvenleri artan Nichiren cemaatini kötü bir sürpriz bekle- 
mekteydi. Cemaatin başkentte bu kadar güçlenmesi daha önce 1465'te Honganji'yi 
yıkarak Rennyo ve taraftarlarını şehirden sürmüş olan Hiei dağındaki Enryaku-ji 
tapınağını (Tendai ekolü baştapınağı) rahatsız etti. 

Çok geçmeden 1536'da hükümete bir ültimatom veren Enryaku-ji yönetimi Nichi- 
rencilerin kendilerine koydukları isim olan Hokke-shü adının Tendai'ın tekelinde oldu- 
gunu ve hemen bundan vazgeçildiğinin ilan edilmesini talep etti. Bu talep zaten etkisiz 
olan Ashikaga şogunluğu tarafından tarikata dikte veya kabul ettirilebilecek bir istek 
değildi. Aslında bu gerçeği Enryakuji'nin de bildiği açık olup kavgayı başlatmak için 
bir neden üretmekten öte bir amaç da taşımıyordu. Nitekim şogunluğun tarikatlar ara- 
sı çatışmalarda taraf olmak istemediğinin anlaşılması üzerine Enryakuji 60.000 kişilik 
muazzam bir kuvvetle Nichirencilere saldırdı. Çatışmalar sırasında şehirdeki 21 Nichi- 
ren tapınağı ile birlikte başkentin tümü de yangınlarla harabeye dönmüştü. Böylelikle 
hem İkkö hem de Hokke tarikatlarını elimine eden Hiei Dağı başkent civarındaki tar- 
tışılmaz üstünlüğünü bir kez daha kanıtlamış ve tüm taraflara kendisinin hafife alına- 
mayacak bir varlık olduğunu göstermişti. Öte yandan bu gelişmeler ilginç bir şekilde 
İkkö-shü/Jödo Shin-shü hareketinin mahvına değil daha da güçlenmesine yarayacaktı. 

Geniş halk kitlelerine dayanan her hareket gibi bu hareketin de aldığı darbeler 
orta-uzun vadede olgunlaşmasına ve daha da sağlamlaşmasına neden olmuştur. 
Örneğin Rennyo'nun yaşamı süresince iki başlı (Yamashina ve İshiyama Hongan- 
jileri) bir görüntüye sahip olan tarikat Nichirencilere karşı yürüttüğü mücadeleden 
yenik çıkmış ve Yamashina'yı kaybetmiştir. Öte yandan bu kayıp İshiyama'nın tek 
merkez olma özelliğini kazanmasını sağladığı için sonradan Osaka şehrine dönü- 
şecek olan bu tapınak-şehir Savaşan Beylikler döneminin sisleri arasından yeni bir 
liderlik merkezi olarak çıkmıştır. Böylece sayıları giderek artan tapınak-şehirlerin 
oluşturduğu ağ tek bir merkezden yönetilme ayrıcalığına kavuşmuştur. Şüphesiz bu 
durum tarikatın güç kazanması anlamına geliyordu. 

Öte yandan İkkö hareketi Nichirencilerin Hiei Dağındaki Tendai tarafından elimi- 
ne edilmesi ile kısa süre önce kendisini yenerek düşmanlık güden Nichiren tarikatının 
oluşturduğu tehditten de kurtulmuş oluyordu. Böylece manevra alanı genişleyen hare- 


ket Kyoto'ya yaklaşarak Enryakuji'nin şimşeklerini üzerine çekmediği sürece rahatlıkla 
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büyümeye imkân bulabilecekti. Başkente güvenli bir mesafede yer alan ve denize ulaşı- 
mı sayesinde güvenli bir liman sunan bölge gelişime açık, stratejik bir konuma sahipti. 
İshiyama Honganji 16. yüzyılın ortalarına yaklaşıldığında günümüzde Osaka kalesinin 
kalıntıları ve bir müze bulunan mevkide büyük bir ihtişamla yükselen, ortasında ana 
tapınağın bulunduğu, surlarla tahkim edilmiş yerleşimi, işlek pazarları, hareketli lima- 
nı, kendi polis teşkilatı ve şehri korumaya adanmış savaşçı-rahip birlikleriyle özerk bir 
şehir-devlet görünümüne kavuşacaktı. Bu tapınak-şehir ülke geneline yayılan çok sa- 
yıda tapınak-şehir ve şube-tapınaktan (#Watsuji) oluşan bir ağın tepesinde yer alıyordu. 


Tapınak Şehirler (Jinai-macbi) 


Jödo Shinshü tarikatının organize ettiği bu tapınak-şehirlerin ((inai machi) en güzel 
örneği İshiyama'ydı. Yalnızca ana tapınak ve destek birimlerinden oluşan binalar 
kompleksi 80.000 metrekarelik bir alana yayılıyor, bu çekirdeği giderek genişleyen 
halkalar halinde yerleşim, ticaret ve üretim alanları takip ediyordu. Şehrin tamamı 


İshiyama Honganji tapınak-şebrinin yerleşimini 
gösteren döneme ait bir çizim. 


gözetleme kuleleri ile donatılmış güçlü surlar, surları çepeçevre saran su hendek- 
leri ve savunma hatlarıyla güçlendirilmişti. Altı idari birime/mahalleye bölünmüş 
yerleşim birimlerinin her biri kendi kapılarına, muhafız karakollarına ve öğretiye 
uygun olarak eşitlikçi bir düzenle çalışan birer “İhtiyar Konseyi”ne sahipti. Bu 
idari konseyler yoluyla şehirliler mahallelerinin ve genelde şehirlerinin yönetimine 
katılma hakkına sahiptiler. Merkezi hükümetin görevlileri, ister asayiş, isterse vergi 


toplamak amacıyla olsun şehre başrahipliğin izni olmaksızın giremiyorlardı. 
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Türünün en büyük örneği olan İshiyama kendi birincil faaliyet alanı Batı Japonya'da 
Yamaguchi, Hiroshima, Hyögö, Shiga, Fukui, İshikawa, Toyama, Gifu, Aichi, Mie, 
Nara, Wakayama, Kyoto ve Osaka'da; ayrıca çevre etki alanı olan Akita, İwate, Ya- 
magata, Miyagi, Niigata, Fukushima, Tochigi, İbaraki, Saitama (Tokyo civarı), Chiba, 
Nagano, Yamanashi, Kanagawa, Shizuoka, Kumamoto, Oita, Fukuoka, Tokushima ve 
Kagawa vilayetlerinde şube-tapınakları yoluyla faaliyet gösteriyor, bu tapınak ağını ise 
kırktan fazla tapınak-şehir oluşumuyla destekliyordu. Diğer tapınak-şehirler de aynı 
İshiyama gibi bir İkkö-shü tapınağını merkez alarak genişleyen korunaklı bir yerleşim 
merkezi olup her biri bölgesel ticari merkez niteliğine sahipti. Tapınak-şehirler hem İs- 
hiyama hem de kendi aralarında birbirlerine güçlü bağlarla bağlı olup sürekli bir ticaret 
ve iletişim içindeydiler. Hatta bu ağ en küçük köylere kadar uzanıyordu. 

16. yüzyılın ortalarında hâkimiyet mücadelelerini sürdüren samuraylar ve bey- 
likler arası savaşların oluşturduğu karmaşa ortamında bu tapınak-şehirler güvenli 
birer huzur adası görünümündeydiler. Öte yandan kısa süre sonra ülkeyi birleştir- 
mek üzere harekete geçecek olan General Oda Nobunaga açısından tam hâkimiyete 
giden yolda en büyük engel olarak görüleceklerdi. Daha sonra ele alacağımız gibi 
savaşçı sınıf olan samurayların ruhban sınıf olan rahiplerle eninde sonunda çatış- 
ması kaçınılmazdı. Ancak bu çatışmaya giden süreçte hesapları değiştiren, denge- 
leri bozan ve beyler arasındaki üstünlük mücadelesine yeni boyutlar katan önemli 


bir gelişmeyi ele almadan birliğe giden yolun dinamikleri anlaşılamaz. 


Hıristiyanlığın Girişi ve Ateşli Silahların Yayılması 


1543 yılında fırtına nedeniyle Kyushu adasının güneyindeki küçük Tanegashima 
adasına sürüklenen bir Çin gemisinden karaya çıkan üç Portekizli tüccar yerli hal- 
kın büyük ilgisini çekmişti. Giyimleri, dilleri, kullandıkları aletler Japonların o ana 
kadar gördükleri diğer yabancılardan farklıydı. Ancak Japonları en çok hayrete 
düşüren şey bu Portekizlilerin ellerindeki metal bir boruya benzer aletle yaptıkları 
gösteri olmuştu. Gök gürültüsüne benzer bir patlamanın ardından borunun içinden 
çıktığı anlaşılan bir demir küre hedefini parçalamıştı. Karşılarında benzersiz bir 
silah duruyordu: Tüfek. Böylece ateşli silahlar Japonya'ya girmiş oldu. 

Bu tüfeklerden ikisini adanın yöneticisi hemen Portekizlilerden satın aldı ve 
zanaatkârlara aynısının yapılmasını emretti. Kısa süre sonra silahın tıpatıp aynısını 


üretmişlerdi. Ancak henüz barut yapımını bilmiyorlar ve patlama mekanizması- 
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nın ayarını düzenleyen vidanın hassas üretimini yapamıyorlardı. Bunları da artık 
Japonya'nın varlığından haberdar olan ve yeni tüccar gemileri ile tekrar gelen Por- 
tekizlilerden öğreneceklerdi. İlkel yöntemlerle ürettikleri ilk örneklerin geri tepme- 
si, aniden patlaması, hedefi tutturamaması gibi sorunlar aşıldı. Tanegashimalılar 
bu yeni silahın büyük bir ticari önemi olduğunu fark etmişlerdi. Dolayısıyla seri 
üretime geçerek hem tüfekleri hem de barut ve fitil gibi gerekli diğer ürünleri sat- 
maya başladılar. Tüfek Japonya'da uzun süre “Tanegashima” adıyla anılacaktı. 
Öte yandan dönemin teknolojisi nedeniyle bu tüfekler fitilli ve çakmaklıydı. 
Doldurma, dolayısıyla da kullanma süreleri uzundu. Menzilleri her ne kadar 600- 
700 metreye ulaşsa da erkili oldukları mesafe 100 metreden ibaretti. Maksimum 
doldurma ve atış hızı dört dakikada bir olup üstelik yağmurlu havalarda fitillerin 
ıslanmasıyla kullanılamaz hale geliyorlardı. Bu nedenlerle başlangıçta savaşlarda 
kullanımı sınırlı kaldıysa da bu yeni silaha olan ilgi giderek arttı ve Tanegashima'ya 
giden tüccarlar bu teknolojiyi kendi bölgelerine taşıyarak bu kârlı ticarete ortak 
olmanın yollarını buldular. Ateşli silahların Japonya'ya girişinden yalnızca birkaç 
sene sonra Osaka yakınlarındaki Sakai, Kii bölgesindeki Negoro ve Kyoto'nun 
kuzeyinde yer alan Ömi (Kunitomo kasabası) silah üretimi atölyeleriyle öne çıkma- 


ya başlamıştı. Bu pahalı teknoloji şüphesiz Savaşan Beylikler döneminin gidişatını 


Avrupalılarla yapılan ticaretle gelişen Sakai şehrinde bir tüfek atölyesi. 


derinden etkileyecek bir faktördü, fakat etkin kullanımı için 1575 yılında meydana 
gelen kritik önemdeki Nagashino Savaşını beklemek gerekecekti. Bu savaşta ülkeyi 
birleştirme yolunda büyük mesafe kaydetmiş olan general Oda Nobunaga ve son- 


radan Tokugawa Barışını kuracak olan general Tokugawa İeyasu 3.000 tüfekçiden 
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oluşan büyük bir ateş gücüyle dönemin en güçlü klanlarından Takeda'ları dize 
getirecekti. Bu savaşta Nobunaga ilk defa olarak tüfekçi piyadeleri üç sıra halinde 
düzenleyerek aralıksız açtırdığı ateşle karşı tarafa büyük zayiat verdirmişti. Bu yeni 
taktik onu rakiplerine karşı avantajlı hale getiriyordu. 


Oda Nobunaga'nın etkin kullanımı 
sayesinde Sengoku döneminin dengelerini 
değiştiren tüfekçi piyade (ashigaru). 


Arkebüz tüfekler ve ardından gelen döner payandalı kaset-doldurmalı demir 
toplardan oluşan ateşli silahların yaygın kullanımı ülkede radikal bazı değişiklik- 


lere yol açmıştı: 


Nobunaga'nın Avrupalılardan edinerek etkin kullandığı 
bir başka silah: Kasetli döner top. Taşınabilir olması, kısa 
yükleme süresi, yönünün kolayca değiştirilebilmesi ve ateş 

gücüyle talep görüyordu. 
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1. Süvarilere dayanan geleneksel savaş yöntemi ashigaru (yayalar) adı verilen 
piyadeleri merkez alacak şekilde değişti. 

2. Tepeliklere kurulan korunaklı kalelerin yerini yüksek surlarla çevrili ova 
kaleleri aldı. Bu kaleleri merkez alan kale-şehirler (6ka-machi) yaygınlaştı. 

3. Zayiat artışları ile birlikte ordu personel sayıları arttı. Buna karşılık sa- 
vaşlar daha kısa sürede biter hale geldi. Bu da ülkenin tek bir hükümdar 


önderliğinde birleşme sürecini hızlandırdı. 


Öte yandan tüm bu gelişmelerin Hıristiyanlığın Japonya'da yayılışı ile para- 
lel yürüdüğünü tespit etmek gerekir. Zira yukarıda bahsi geçen tüfek üretim mer- 
kezleri ile Hıristiyan misyon merkezleri büyük oranda örtüşmektedir. 1549le 
başlayan süreçte Portekiz ve İspanyol ticaret gemileri düzenli olarak Japonya'ya 
gelmeye başlamıştır. Güney yönünden geldikleri için Japonların “Güneyli Barbar- 
lar” (Nanbanjin) dedikleri bu tacirler ulaştıkları yerlerde iyi karşılanıyorlar, yerel 
beyler (daimyö) tarafından hareket serbestliği tanınıyor, rahatça ticaret yapmaları 
sağlanıyordu. Beylerin bu ticarete (Nanban Böeki) ilgisi boşuna değildi. Tüfek ve 
özellikle de kükürt ve odun kömürüyle karıştırıldığında barut elde edilebilen an- 
cak Japonya'da bulunmayan Çin malı güherçile (Potasyum Nitrat), ipek ve ipekli 
kumaşlar ithal ederken yanıcı volkanik bir kayaç olan kükürt, gümüş, kılıç ve lake 
dekoratif malzemeler ihraç ediyorlardı. Bu çok kârlı ticaret Japon daimyölarının 
yabancılara olan ilgisinin temelini teşkil ediyordu. Bu hoşgörü tüccarlarla gelen 
misyonerlere kadar uzanıyordu. 

1549'da Japonya'ya gelen ilk Hıristiyan misyoner sonradan papalık tarafından 
aziz ilan edilecek olan ünlü Cizvit papaz Francisco Xavier'di (1506-1552). “İsa 
Topluluğu” (Yesxs-kai) olarak da anılan Cizvit tarikatının kurucularından biri olan 
Xavier Asya'da Hıristiyanlığın yayılmasına öncülük etmiş ilk misyoner olarak tanı- 
nır. Faaliyetlerini Hindistan, Çin ve Japonya üzerine yoğunlaştırmıştır. 

Xavier'in Japonya'ya ilgisi Portekiz ticaret gemilerinin getirdiği bilgilerle başla- 
mış olsa da bu ada ülkesine bizzat gitmeye karar vermesi Malakka'da tanıştığı Anjirö 
(15112-1550) adlı bir Japon sayesinde olmuştu. 1548'de Goa'da (Hindistan'ın ba- 
tısındaki Portekiz üssü) Paulo de Santa Fe adıyla vaftiz olarak ilk Japon Hıristiyan 
olan bu adam Kyushu adasının en güney ucunda yer alan Satsuma beyliğinden 
işlediği bir suç nedeniyle bir Portekiz gemisine binerek kaçmış ve Xavier'le karşı- 
laştığında Hıristiyanlığın Japonya'da kolayca yayılabileceğini söyleyerek onu ikna 


etmişti. Anjirö'nun rehberlik ve tercümanlığından yararlanan Xavier iki yıldan faz- 
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la bir süre Japonya'da kalarak Satsuma, Yamaguchi ve Bungo (Günümüzde Oita 
vilayeti) beyliklerinde bulunarak misyon faaliyetlerini yürüttü. Gittiği yerlerde Hz. 


İsa'dan, Budizmden alıntılayarak Buda'nın ruhani varlığını ( Vairocana) ifade eden 


S'PFRACISCUSXAVERİNSSOCİR ATIN 


çi MN A. 
Çi ik — EL rk 


Fransisco Xavier (Aziz, 1506- 
1552). (Kobe Belediye Arşivi) Cizvit 
tarikatının kurucularından, 


terim olan “Dainichi” (Büyük Güneş) adını kullanıyordu. Bu da Japonlar tarafın- 
dan bu dinin Budizmin başka bir kolunu temsil ettiği şeklinde yanlış anlaşılmalara 
yol açtığından öğretisi başlangıçta “Nanban-shü” yani “Güneyli Barbarların Ta- 
rikatı” olarak algılandı. Ancak zamanla bir Budist mezhebini değil de tamamen 
farklı bir dini yaymaya çalıştığı anlaşılınca gördüğü ilgi azalmaya, hatta bazı yer- 
lerde husumetle karşılanmaya başlamıştı. Kyoto'ya giderek imparatorla görüşmeyi 
denediyse de başarılı olamayıp Yamaguchi'ye döndü. Özellikle dil engeli nedeniyle 
istediği sonuçları almakta zorlandığını düşünen Xavier yine de dinden ziyade Por- 
tekiz ticaretini kendi limanlarına çekmeyi uman bazı beylerden hoşgörü ve misafir- 
perverlik görüyordu. Bu beylerden ilki Savaşan Beylikler döneminin önemli daim- 
yolarından biri olan, Yamaguchi şehrini merkez alan Suö beyliğinin hâkimi Ouchi 
Yoshitaka'ydı (1507-1551). Onun verdiği izinle Japonya topraklarında kurulan ilk 
kilise Daidöji (Büyük Yol Tapınağı) adıyla Yamaguchi şehrinde 1551 yılında açıldı. 

Aynı yıl Xavier Japonya'dan ayrıldığında ardında birkaç yüz vaftiz edilmiş yeni 
Hıristiyan Japon bırakmıştı. Ardından gelenler onun açtığı yoldan yürümeye devam 


ettiler. Xavier'in Japonya'da kurmayı başardığı ilişkilerden belki de en önemlisi Bun- 
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go beyi Ötomo Yoshishige A & #$£ (1530-1587) olmuştu. Zira bu bey, Xavier'in 
konuşmalarından olduğu kadar beyliğinin merkezi olan Funai şehrine özel olarak 
kendisini etkilemek üzere tasarlanmış bir şekilde sahnelenen şaaşalı girişinden et- 
kilenerek Portekizlilere her türlü kolaylığı sağlamaya ve misyon faaliyetlerine sağ- 
lam bir üs sağlamaya karar vermişti. Bu amaçla Xavier'e tarikatın bölgesel merkezi 
Hindistan'a kadar eşlik etmek üzere bir elçi heyeti yolladı. Heyet Portekiz idaresini 
işbirliğine davet ediyordu. Bu talebin karşılık bulmasıyla Kyushu adasının Pasifik 
Okyanusu kıyısında yer alan bu beylik ve limanları Portekizlilerin uğrak yerlerinden 
biri haline gelecekti. Xavier'in ertesi yıl ölmesi misyon faaliyetlerinin devamına engel 
olmadı. Nitekim 1556'da misyona katılan Gaspar Vilela (1525-1572) da Bungo'da 
bir hastane kurarak Cizvitlerin faaliyet alanlarını genişletmeye başladı. Rahiplerin 
verdiği tıbbi hizmetler yöre halkının yeni dine ilgisini artırıyordu. Öte yandan yöresel 
kalınakla yetinmek niyetinde olmayan peder Vilela ülke çapında faaliyet gösterebil- 
menin yolunun başkentteki yüksek makamlardan verilecek izinlere bağlı olduğunun 
farkındaydı. Zira Yamaguchi'deki kilise 1556'de Ouchi klanını yıkan Möri klanı 
tarafından kapatılarak Xavier'le birlikte gelerek Japonya'da kalan Cosme de Torres 
(1510-1570) liderliğindeki misyon beylikten uzaklaştırılmıştı. İç savaş ortamında ra- 
hipler sıklıkla düşmanca tavırlarla karşılaşabiliyor ve özellikle artık onları rakip bir 
dinin temsilcileri olarak kabul eden Budist tarikatlardan tepki görüyorlardı. 

Israrlı denemeler sonunda Vilela nihayet 1560 yılında şogun Ashikaga 
Yoshiteru'dan istediği izini almayı başardı. Japonya'nın toplumsal yapısını tanı- 
maya başlayan tarikat sıradan halktan ziyade yönetici seçkinleri kazanmaya odak- 
lanmanın daha verimli olacağını anlamıştı. Böyle bir fırsat 1561'de Portekiz ticaret 
gemilerinin düzenli seferler yaptıkları batı Kyushu'daki Hirado limanında (Naga- 
saki yakınları) bazı Portekizlilerin öldürülmesiyle oluşan kriz ortamında uzanan 
bir yardım eliyle görünmüştü. Aslında on yıldan uzun süredir kullanılmakta olan 
bu liman bölgesinde binlerce Japon vaftiz edilmiş ve yeni dini kabul etmişti. Öte 
yandan tebaasının hızla yabancıların etkisine girmesinden rahatsız olan daimyo 
Matsuura Takanobu'nun (1529-1599) misyona karşı tavrı değişmekteydi. Hatta 
1558'de, düzenli hale geldiğini ve misyonla ilgisi olmadığını düşündüğü ticaretin 
etkilenmeyeceği zannıyla geçici bir süre için de olsa Cizvit papazlarını bölgesin- 
den uzaklaştırmıştı. Oysa 1561'deki olayların ardından güvenlik nedeniyle artık 
Hirado'yu kullanmakta tereddüt eden Portekizlilere bölgedeki bir başka yerel 
bey kendisine ait Yokose-ura limanının serbest kullanımını teklif etti. Portekizli- 


lerin canı gönülden kabul ettikleri bu teklifin ardından 1563'te bu bey, yani Hi- 
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zen daimyosu Ömura Sumitada A#İ #8 (1533-1587) Bartolomeo vaftiz adıyla 
Japonya'nın ilk Hıristiyan daimyosu (Kirishitan daimyö) olmuştur. 

1563 yılının bir diğer önemli olayı ise peder Vilela'nın, Hizenli Japon papaz 
İrmao Lourenco (orjinal adı bilinmiyor) ile birlikte başkentte budist rahiplerle yap- 
tığı münazaraydı. Seçkin samuraylar önünde yapılan bu tartışmada Hıristiyanlığı 
savunan ikili, dinlerinin saygınlığını kabul ettirmeyi başarmışlardı. Kârlı ticare- 
tin sağladığı faydalardan uzak bir bölge olan merkezde (Kinai bölgesi) tamamen 
ikna ediciliklerine dayanmak zorundaydılar. Performanslarının takdir görmesinin 
ardından bazı önemli samuray ailelerinden Hıristiyanlığa geçenler görülmeye baş- 
ladı. Vilela'nın başarısında yerel giysiler giyerek budist rahip kılığına bürünmek, 
Budist tapınakları ziyaret ederek yerel adetleri öğrenmek ve İncili anlatırken de 
anlaşılırlığını kolaylaştırmak için geleneksel Japon referanslarından faydalanmak 
gibi yaklaşımların da etkisi vardı. Öte yandan diğer Cizvit kardeşlerine uzak, izole 
bir ortamda yürüttüğü bu faaliyetleri sırasında öğretiyi fazla esnettiği ve özün- 
den uzaklaştırma eğilimine girdiği yönünde eleştiriler de alıyordu. Bu yaklaşımının 
da etkisiyle 1965'te önce yardımcısı Japon Lourenco Kyushu'ya çağrıldı ve yerine 
Portekizli Louis Frois (1532-1597) atandı. Hemen ertesi yıl gelen talimat üzerine 
kendisi de yerini Frois'e bırakarak Kyushu'ya döndü. 

Peder Frois'in Vilela'dan bin kişilik bir cemaatle devraldığı Kyoto'daki misyon 
başkanlığı sırasında Hıristiyanlığın veya başka bir deyişle Roma Katolik Kilisesinin 
Japonya'daki faaliyetleri emekleme aşamasını geçerek yeni bir boyut kazanacaktı. 
Bunun bir sebebi Frois'in öğrenme ve yazma konusundaki yeteneği ise, diğeri de 
edineceği dostlar vasıtasıyla geliştireceği ilişkilerdi. Bu ilişkilerin şüphesiz en önem- 
lisi Oda Nobunaga ile olandı. Frois sayesinde Cizvit tarikatı ülkenin en güçlü kişi- 
sinin hamiliğini elde ederek etkinliğini artıracak ve Hıristiyanlık daimyolar başta 
olmak üzere Japon halkı arasında hızla yayılacaktı. Xavier'in Japonya'ya ulaştığı 
1549 yılında başlayan misyon faaliyetleri yüzyılın sonuna gelindiğinde 80'i daim- 
yo olmak üzere çoğunluğu Kyushu'da 130.000'i aşan bir nüfusa ulaşmıştı. Artık 
dış ticarete hâkimiyeti, deniz gücü, kiliseleri ve Kyushu adasının batısında Hira- 
do (Nagasaki), doğusunda Funai (Oita), Honshu'nun güneyinde Sakai (Osaka) ve 
başkent Kyoto'da oluşturduğu merkezlerle reddedilemez bir varlığa ulaşmışlardı. 
Hatta 1576'da Kyoto'da Nanbanji adıyla bir büyük kilise dahi inşa etmişlerdi. 
Bu ilerleyişte Frois'nın dil engelini tamamen kaldırarak Japonca'ya hâkim olması, 
üstelik yerleşik Budist ekollerini rahipleri kadar derinlemesine öğrenerek onlarla 


Japonca olarak dini münazaralara girebilmesinin etkisi büyüktür. Onun gelişine 
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Peder Louis Frois'in 
Nobunaga ile yakınlığı 
sayesinde Portekizli 
misyoner ve tüccarlar 
Japonya'da serbestçe hareket 
edebiliyorlardı. 


kadar büyük oranda yerli kardeşlere bel bağlamak zorunda kalan tarikat artık 
doğrudan propaganda yapma fırsatı bulmuştu. Frois'in Japon kültür ve tarihine 
hâkimiyeti papalığa gönderdiği mektuplardan ve ilk Japon Tarihi (Historia de la- 
pam) kitabını kaleme almasından kolaylıkla anlaşılır. Bu değerli eserler günümüzde 


dahi dönemin Japonyası'nı en iyi yansıtan bilgi kaynaklarındandır. 


a 
pi e A Cari 
Za E 452 e e 
e EA eva Dİ 7 Peder Frois'in 1594'te bitirdiği 
Japon Tarihi. (Historia de 


lapam) Yabancı bir dilde yazılan 


” 


YE e ilk kapsamlı Japon tarihi 
has 7 çalışması. Uzun süre unutularak 
e el yazması halinde kalan eser 
ancak 20. yüzyılda basılmıştır. 
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Öte yandan bu yeni, yabancı dinin hızlı yükselişi doğal olarak ona yönelik hu- 
sumetin de artması sonucuna yol açıyordu. Özellikle 1568'den itibaren General 
Nobunaga'nın hamiliğinde gelişen Hıristiyanlık onunla birlikte yükselmekteydi, 
ancak bu durumla misyon aynı zamanda kendi kaderini onun kaderiyle ilişkilen- 
dirmiş oluyordu. Dolayısıyla Nobunaga'nın yükselişi Japon Hıristiyanlığı nasıl 
fırsatlarla dolu bir gelecek vaat ediyorduysa, düşüş ihtimali de o derece büyük 
tehditlerle doluydu. 


Ülkenin Birleştiricisi: General Oda Nobunaga 


Peder Frois'in raporlarında övgüyle bahsettiği Oda Nobunaga (1534-1582) döne- 
min büyük isimleriyle kıyaslandığında pek de önemli sayılamayacak Oda klanının 
varisi olarak Owari vilayetinde (günümüzde Aichi vilayetinin batısı, Nagoya şehri- 
nide kapsar) doğdu. Babası Nobuhide (1510-15 51) vali vekiliydi ve de facto olarak 
daimyo ailesi olan Shiba'yı o idare ediyordu. Öte yandan Oda klanı her ne kadar 
bu küçük beyliğe hâkimmiş gibi görünse de kendi içerisinde bölünmüş bir haldeydi 
ve ailenin akraba kolları ayrı kalelerde yaşıyor ve birbirlerine husumet besliyorlar- 
dı. Dolayısıyla 1551'de babasının vefatı üzerine başa geçen Nobunaga'nın ülkenin 
tarihinde büyük bir rol oynayabileceği kimsenin aklına gelmemiş olmalıdır. Ancak 
Nobunaga'da değişik bir şeyler vardı. Daha babasının cenazesi sırasında tapınağın 
sunağına eline geçen bir şeyleri fırlatarak görülmemiş bir saygısızlık örneği göster- 
mesi onun Budizme, yerleşik düzene, adetlere, geleneklere ve giderek tüm kurallara 
uymaya yönelik isteksizliğinin işaretini verir gibiydi. Yaptığı saygısızlıktan pişman 
olmuş mudur bilinmez ama onun bu hareketinin sorumluluğunu üstlenerek sep- 
puku yapan öğretmeninin vermek istediği mesajı aldığı, daha ciddi davranmaya 
başladığı anlatılır. 

Daha 17 yaşındayken devraldığı liderlik makamını hakettiğini kısa süre içinde 
kanıtlayacaktı. Önce babasının yerine geçerek kendisini kenara itmeyi planlayan 
amcası Nobutomo'yu (1516-1555), ardından da isyan hazırlığında olan kardeşi 
Nobuyuki'yi (15362-1557) öldürdü ve daimyo ailesini etkisiz hale getirdi. Böylece 
klan içerisindeki ayrılıkları ortadan kaldıran Nobunaga, sonra da evlilikler yoluyla 
çevre beyliklerdeki desteğini artırma yoluna gitti. Ancak tüm Japonya'da adının 
duyulmasını sağlayacak olay 1560'ta meydana gelen Okehazama Savaşı olacaktı. 


Bu savaşta kendisinden sayıca üstün (25.000) bir orduyla üzerine gelen ünlü savaş 
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beylerinden Suruga beyi İmagawa Yoshimoto'yu (1519-1560) yağmurlu havadan 
yararlanarak ani bir baskınla yenmiş ve 3.000 kişilik birliğiyle gerçekleştirdiği bu 
cesur hareket ona haklı bir ün getirmişti. Ertesi yıl onun bu zaferi sayesinde İma- 
gawa boyunduruğundan kurtulan komşu Mikawa beyliğinin (günümüzde Aichi 
vilayetinin doğusu) beyi Matsudaira Motoyasu — ki sonradan isim değiştirerek To- 
kugawa İeyasu (1543-1616) adını alacak ve Tokugawa şogunları devrini başlata- 
caktı — ile güç birliği yaptı. Aynı Motoyasu'nun çocukluğunda Nobunaga'nın ba- 
bası tarafından esir alınmış ve uzun yıllar Oda klanının elinde koz olarak tutulmuş 
olmasına rağmen bu ortaklık Nobunaga ölene kadar devam edecek ve ikili birlikte 
büyük zaferlere imza atacaklardı. 

Aynı yıl batı komşusu Mino (günümüzde Gifu) vilayetinin beyi ölünce kızı 
Nöhime ile evli olmasını da kullanarak hak iddia etti ve saldırarak hâkim klan 
Saitöları bertaraf etti. Klanın merkezi olan İnabayama kalesini ele geçirerek adını 
Gifu olarak değiştirdi ve buraya taşındı. Merkez üs olarak seçtiği kaleye verdiği 
isim 12. yüzyılda Çin'i birleştiren Zhou hanedanının doğduğu yere atıf içeriyordu. 
Bu tercih onun niyetleri hakkında ipuçları taşıyordu. Merkezi Japonya'ya hâkim 
konumuyla büyük bir stratejik öneme sahip olan Gifu'nun yeni hâkimi olmasıyla 
kendine güveni artmış ve Savaşan Beylikler dönemini bitirerek ülkeyi kendi bay- 
rağı altında birleştirmeyi planladığını gösterecek şekilde “Tenka Fubu!” (Göğün 
Altındaki Her şey Silahla Birleşecek!) sloganını kullanmaya başlamıştı. Kazandık- 
larını hazmettiği ve hazırlık yaparak geçirdiği birkaç yıldan sonra 1567'de tarihin 
gidişatını değiştirecek müthiş bir fırsat yakaladı. Şogunluk hakkının gaspedildiğini 
düşünen Ashikaga Yoshiaki (1537-1597) yardımını istemek üzere Gifu'ya gelmiş- 
ti. Başkent siyasetine dahil olma şansı yakaladığını bilen Nobunaga risk almaya 
kararlıydı. Artık hedefinde başa geçirdikleri kukla şogunları vasıtasıyla Kyoto'da 
hâkimiyetlerini ilan etmiş olan Matsunaga ve Miyoshi klanları vardı. 

1568'de ordusuyla güneye, başkente doğru ilerlemeye başladı. Kyoto ile ara- 
sında yalnızca Ömi vilayeti (günümüzde Biwa gölünün doğusunda yer alan Shi- 
ga) vardı. Daha önce kız kardeşini evlendirerek kendi tarafına çektiği bu bölgenin 
kuzey kısmının hâkimi Azai klanının topraklarından serbestçe geçti, ancak güney 
Ömi'de yerleşik Rokkaku klanı ona karşı koydu. Başkente girebilmek için Rokkaku 
klanını yenmesi gerekmişti. Ardından girdiği Kyoto'da kısa süren çarpışmalardan 
yine galip çıkarak şogunluğu ortaklaşa yönetmekte olan Miyoshi ve Matsunaga 
klanlarını da uzaklaştırdı. Böylece Yoshiaki'yi 15. Ashikaga şogunu olarak tahta 


çıkaran Nobunaga artık Japonya'nın en güçlü adamlarından biriydi. Hatta henüz 
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askeri açıdan olmasa bile hem imparatorun hem de şogunun bulunduğu başkenti 
elinde tuttuğu için stratejik açıdan en güçlü kişi haline gelmişti. Öte yandan davra- 
nışlarındaki gariplik, alışılmadık haller devam ediyor ve belki de Japonya'daki tüm 
beylerin hayallerini süsleyen şogun vekilliği (kanrei) makamına geçmesi için bizzat 
imparator tarafından yapılan teklifi, henüz işinin bitmediğini söyleyerek elinin ter- 
siyle itiyordu. Nobunaga'nın bu tavrı niyetleri konusunda şüphe uyandırıyordu. 
Sonraki gelişmeler aklından başka şeylerin geçtiğini kanıtlar niteliktedir. 
Kyoto'nun kontrolünü ele geçirir geçirmez yaptığı ilk iş güneydeki özerk ti- 
caret şehri Sakai ve İkkö taraftarlarının elinde bulunan İshiyama Honganji'ye 
ağır vergiler koymak oldu. Her iki şehrin yönetimleri de bu vergileri ödeseler de 
Nobunaga'nın kendilerine karşı dostane duygular beslemediğini anlamışlardı. Za- 
ten özellikle Honganji'yi aşılması gereken bir engel olarak gördüğü 1569'da Pa- 
sifik Okyanusu kıyısında bulunan İse'deki İkkö yerleşimlerine yaptığı saldırıyla 
iyice belirginleşti. Ancak bu savaştan yenilgiyle çıkan ve bir kardeşini kaybeden 
Nobunaga, İkkö taraftarı savaşçı-rahip ve köylü birliklerinin kolayca alt edileme- 
yeceğini gördü. Bunun üzerine Budist cemaatlerle mücadelesini sonraya erteleyerek 
yönünü komşu beyliklerde kendi aleyhine oluşmaya başlayan koalisyona çevirdi. 
Nobunaga'nın beklenmedik yükselişinden rahatsız olan Asai (Nobunaga'nın ka- 
yınbiraderinin liderlik ettiği kuzey Ömi'ye hâkim klan) ve Asakura (İkkö'nun güç- 
lü olduğu batıdaki Echizen vilayeti hâkimi) klanları tehdit oluşturmaya başlamış- 
lardı. Nobunaga'nın yaptığı saldırı ve kuşatmalarla giderek artan gerilim nihayet 
30 Temmuz 1570'te Biwa gölünün güneyindeki Otsu şehri yakınlarında yapılan 
Asegawa Meydan Savaşı'na yol açtı. Her ne kadar Tokugawa İeyasu sayesinde bu 
savaştan zaferle çıkmışsa da Nobunaga yine büyük bir darbe almış ve bir kardeşini 
daha kaybetmişti. Öte yandan Hiei Dağı'ndaki Enryaku-ji tapınağının düşmanları- 
na yardım etmesi, üstelik hayatta kalan klan üyelerinin de yine kaçarak buraya sı- 
gınmaları Nobunaga'nın yerleşik Budist kurumlarına yönelik nefretini artırıyordu. 
Yeni din olan Hıristiyanlığa duyduğu ilgi de bu döneme rastlar. Zamanla Hıristi- 
yanlığın Japonya'daki hamisi sayılacak kadar misyon faaliyetlerine verdiği desteğin 
ardında da yine teolojik nedenlerden ziyade başta İkkö hareketi olmak üzere Budist 
kurumlara duyduğu bu güvensizlik ve düşmanlık yatıyordu. Ülkeyi kendi bayra- 
ğı altında birleştirmek istiyorsa bir din-siyasetine sahip olmalı ve savaşçı-rahipleri 
dize getirmeliydi. Rahiplerse tüm güçleriyle bu samuraya karşı koymaya niyetliydi- 


ler. Çatışma kaçınılmazdı. 
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Enryakuji Tapınağının Yok Edilişi 


Tapınakların genel olarak savunmada, Nobunaga güçlerininse saldıran tarafta ol- 
dukları bu büyük mücadele 1570 yılında İshiyama Honganji'nin kuşatılarak ha- 
reket serbestliğinin kısıtlanmasıyla başladı. Başlarda bu tapınak-şehrin kolaylıkla 
teslim olacağı varsayımında bulunan Nobunaga kısa sürede Honganji'nin gücünü 
hafife almakla hata ettiğini anlayacaktı. Tüm gayretine rağmen şehir on yıl boyun- 
ca tüm saldırılara başarıyla karşı koyacak ve Nobunaga'nın tüm kariyeri boyunca 
gördüğü en büyük direnişi gösteren Honganji taraftarları onun can düşmanı haline 
geleceklerdi. Silah zoruyla ele geçirilmesi mümkün olamayan bu tapınak-şehir an- 
cak 1580'de imparatorun ricası üzerine sulhen teslim edilene kadar dayanacaktı. 
Daha mücadelenin başladığı yıllarda Honganji yönetimi Nobunaga'ya bu mücade- 
lenin İshiyama ile sınırlı kalmayacağını ve ülke geneline yayılan İkkö yerleşimleri- 
nin tamamına yayılacağının işaretlerini vermeye başlamıştı. 

Buna bağlı olarak 1571'de Nobunaga'nın kendi memleketi olan Owari vila- 
yetinde İkkö isyanları patlak verdi. Daha kendi beyliğine hâkim olamayan bir ge- 
neralin ülkeyi birleştirebilme şansının olmadığı izlenimini verme lüksü olmadığını 
bilen Nobunaga da güçlü bir orduyla isyancıların üzerine yürüdü. Ancak 16 Mayıs 
1571'del. Nagashima savaşında ağır bir yenilgi almaktan kurtulamadı. Bu sonuçla 
cesaretlenen Asai-Asakura-Miyoshi klanlarıyla Honganji ve Enryakuji tapınakla- 
rından oluşan Nobunaga karşıtı blok güçleniyordu. Üstelik kendi eliyle şogunluk 
makamına oturttuğu Yoshiaki de daha önce kendisinden yardım istediği gibi şimdi 
de başkalarına giderek ona karşı çalışmaya, otoritesinin altını oymaya başlamıştı. 
Öncelikle şogunun hareketini kısıtlayıcı emirler yayınlayan Nobunaga varolmak 
istiyorsa tüm taraflara güçlü bir mesaj vermek zorunda olduğunu anlamıştı. İşe 
zincirin en zayıf halkası olduğunu düşündüğü Enryakuji tapınağından başlamaya 
karar verdi ve 30 Eylül 1571'de Japon tarihinde görülmemiş bir şiddet gösterisi ile 
Hiei Dağına saldırdı. Yüzyıllardır bu dağda yerleşik olup asillerle içiçe geçmiş olan 
Tendai tarikatının tamamen yok edilmesine yönelik bu saldırıya kendi komutanları 
dahi itiraz etmek istese de kimseyi dinlememesiyle ünlü Nobunaga'yı ikna edeme- 
diler. Çaresiz yerine getirdikleri emirlere uygun olarak Biwa gölü tarafından dağın 
eteklerini tırmanmaya başlayan Nobunaga birlikleri savaşçı-rahiplerden gördükle- 
ri direnişi adım adım kırarak yukarı doğru ilerlediler. Geçtikleri her binayı yakıyor, 
buldukları herkesi öldürüyorlardı. Akşam saatlerinde zirveye ana-tapınağa ulaşan 


ordu tüm tapınak kompleksini ateşe verdi. Saldırının sonunda 20.000'den fazla 
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Oda Nobunaga'nın Hiei Dağına düzenlediği harekâtla 
Enryakuji tapınağını yerle bir edişi. (1571) 


insan öldürülmüş, kadim tapınak binaları tüm değerli eşyalarıyla birlikte yerle bir 
edilmişti. Vaktiyle ilk Honganji'yi yıkarak Rennyo'nun kuzey vilayetlerine kaçma- 
sına sebep olan, Nichiren tarikatını yenerek başkentten süren ve yüzyıllar boyunca 
Kyoto'yu ekonomik, siyasi ve ruhani açıdan tekelinde bulunduran, mağrurluğuyla 
ünlü Enryaku-ji tapınağının gücü böylece sıfırlanmış oldu. 

Bu hareketiyle Nobunaga birkaç hedefi birden gerçekleştirmiş oluyordu. Birincisi, 
Asai-Asakura klanları başta olmak üzere düşmanlarına yardım eden tapınağı yolun- 
dan çekiyordu. İkincisi, Nagashima'da uğradığı yenilgi nedeniyle gücünün zayıfladığı 
izlenimini siliyordu. Üçüncüsü, uyguladığı (üstelik de kutsallık atfedilen bir mekân ve 
dini kuruma karşı) aşırı şiddetle düşmanlarına gözdağı veriyordu. Dördüncüsü tapı- 
nağın sahip olduğu büyük ekonomik ayrıcalık ve arazi gelirlerine el koymuş oluyor 
ve beşinci olarak en önemlisi ise, artık asıl düşmanı olarak belirlediği Honganji'nin 
Biwa gölünün batısından geçen ikmal yollarını kontrol altına almak üzere karar- 
li bir adım atmış oluyordu. Zira Hiei Dağı konumu itibarı ile Kyoto'ya ve kendi 
kontrolündeki Oımi'den geçerek başkente ve güneydeki Osaka bölgesine ulaşan doğu 
yoluna alternatif olan ve İkkö taraftarlarınca kullanılan batı yoluna hâkim bir nokta- 
daydı. Bu sayede denizden ve karadan kuşatmasına rağmen rahatlıkla yardım alarak 
direnmeye devam eden İshiyama Honganji'nin etrafındaki çemberi daralmayı amaç- 
lıyordu. Öte yandan bu hareketinin onun belki de öngörmediği sonuçları da olmuş, 


daha güçlü savaş beylerinin dikkatlerini üzerine çekmeye başlamıştı. 
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Ashikaga Şogunluğunun Sona Erişi 


Oda Nobunaga'nın yükselişi sırasında Doğu Japonya'nın güçlü beyleri olan Kai 
(günümüzde Fuji dağına sınır Yamanashi vilayeti) beyi Takeda Shingen (152 1- 
1573) ve Echigo (günümüzde Japon Denizi kıyısındaki Niigata vilayeti) beyi Uesu- 
gi Kenshin (1530-1578) birbirleriyle kıyasıya bir mücadele içindeydiler. “Kai Kap- 
lanı” lakaplı Shingen ile “Echigo Ejderi” lakaplı Kenshin arasındaki1553-1564 
yıllarındaki Kawanakajima savaşlarıyla doruğa çıkan bu ezeli ve efsanevi rekabet 
nedeniyle her ikisi de başkent civarındaki gelişmeleri ancak uzaktan takip ede- 
biliyorlardı. Doğu Japonya'da satrançtaki “stalamat”” benzeri hassas bir denge 
oluşmuş her iki taraf da fırsatını buldukça dengeyi kendi tarafına çevirmek için 
manevra yapmaktan geri durmuyordu. Ancak dindar bir budist olup çocukluğun- 
da rahiplik eğitimi almış olan Shingen için 1571 baharında Nobunaga'nın Hiei 
Dağında yaptığı acımasızlık gösterisi bardağı taşıran son damla olmuştu. Savaş 
sanatındaki ustalığıyla ünlü bu general 30.000 kişilik büyük bir orduyla güneye 
doğru inmeye başlayarak Oda-Tokugawa koalisyonuna savaş açtı. Kuzeyden gelen 
bu tehdit karşısında zor durumda kalan Tokugawa İeyasu Nobunaga'dan yardım 
istedi. Başkent civarındaki kontrolünü elden kaçırmak istemeyen Nobunaga ise 
İeyasu'nun taraf değiştirme ihtimalinden de çekinerek, isteksizce de olsa yardım 
gönderdi. Kuşatma ve meydan savaşlarıyla devam eden mücadele Shingen lehine 
dönme potansiyeli taşıyordu. Ancak 1573 Mayısında bu ünlü komutan henüz 49 
yaşındayken, bir komploya kurban gittiğini düşündürecek şekilde aniden ölüverdi. 
Nobunaga'nın şansı yaver gitmiş önemli bir hasımdan kurtulmuştu. Bu cesaretle 
tekrar kendi vilayetindeki İkkö taraftarlarına saldırdıysa da (11. Nagashima savaşı) 
yine hüsrana uğradı. İkkö hareketine bir türlü diş geçiremiyor, birleşik bir Japonya 
ile arasında durduğuna inandığı Honganji netvörkünü yıkmayı başaramıyordu. 
Bu yenilgi ile gerileyeceğini düşünen düşmanlarının beklentilerini yine boşa çı- 
karan Nobunaga yine ani bir hamle ile kararlılığını göstermeyi bilmiştir. 27 Ağus- 
tos 1973'te Kyoto'ya girerek kendi eliyle oraya oturttuğu 15. Ashikaga şogunu 
Yoshiaki'yi, düşmanlarıyla işbirliği yapmakla suçlayarak şehirden sürdü. Bu tarih 
Ashikaga şogunlarının sonu olduğu gibi, aynı zamanda Muromachi Döneminin de 
sonudur. Bir manastıra kapanan Yoshiaki 1597'de ölünceye kadar orada bir rahip 


hayatı yaşayacaktı. Öte yandan şogunluğu bitiren adımı atan Nobunaga, şahsen 


* Satrançta şah demeden hareket edemez hale getirmek. (Ed. notu) 
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şogunluğa talipmiş gibi görünmediğinden niyetleri konusundaki şüpheleri besle- 


meye devam ediyordu. 


İshiyama Kuşatması 


Şogunu hal” ederek askerlerinin motivasyonunu tekrar harekete geçiren Nobuna- 
ga ardından Asai-Asakura koalisyonunu yenerek bu iki klanı tamamen yok etti. 
157te üçüncü kez Owari'deki İkkö kalelerine yürüyerek II. Nagashima Savaşın- 
da nihayet onları yenmeyi başardı. Savaşın sonunda tüm yerleşim yerleri ve tapı- 
naklar yakılmış, 20.000 İkkö taraftarı öldürülmüştü. Bu zafer sayesinde arkasını 
sağlama alan Nobunaga ilk fırsatta Takeda klanı üzerine yürüyerek Nagashino 
Meydan Savaşında (15735) onları bölgesel bir güç ve kendisi için bir tehdit olmak- 
tan çıkardı. Bu savaş ateşli silah taktiklerinin yoğun kullanımı açısından bir dönüm 
noktasıdır. Zira Nobunaga ilk kez bu savaşta tüfekçileri saflar halinde yerleştirerek 
doldurma zamanından kaybetmeden sürekli yaylım ateşi açılmasını sağlamıştı. Bu 
taktiğin ilhamını hamiliğini üstlendiği Avrupalı Cizvitlerden aldığı düşünülebilir. 
Artık neredeyse rakipsiz gibi görünen Nobunaga ne yaparsa yapsın bir türlü 
teslim alamadığı İshiyama Honganji kuşatmasını güçlendirerek, özellikle bu ta- 
pınak-şehrin deniz tarafından blokajını artırarak çemberi daraltıyordu. Tarikatın 
11. Başrahibi ve yukarıda bahsi geçen İkkö taraftarlarının kurduğu kırktan fazla 
tapınak-şehrinden oluşan ağın lideri Kennyo (1543-1592) ise Nobunaga güçlerine 
hiçbir savaşçı beyin yapamadığını yaparak şiddetle karşı koymaya devam ediyor- 
du. Öte yandan Nobunaga iniş-çıkışlarla dolu kariyerinde en az zaferler kadar yer 
tutan yenilgilerinden bazılarını daha tatmak üzereydi. 1576'da Batı Japonya'nın 
en güçlü beyliğinin hâkimi Möri klanının denizden İshiyama'ya yolladığı erzak ve 
mühimmatı taşıyan gemileri durdurmak istediyse de bunda başarılı olamadı. (1. 
Kizugawaguchi Deniz Savaşı, 7 Ağustos 1576) Günümüzde Hiroshima vilayetinin 
batısını ve Yamaguchi vilayetini içine alan bölgenin beyi Möri Motonari'nin (1497- 
1571) yüzyıl başlarında kurduğu deniz gücü o an için Nobunaga'nın filosundan 
çok daha güçlüydü. Ancak yenilgilerinden ders çıkarmayı çok iyi bilen Nobunaga 
iki yıl içerisinde teknolojisiyle çağdaşlarını hayrete düşürecek bir donanma kurma- 
yı başaracaktı. 1578'de iki güç tekrar karşılaştığında bu kez denge Nobunaga'nın 
lehine değişecekti. Çünkü demir levhalarla kaplı, zırhlandırılmış ve toplarla güç- 
lendirilmiş altı adet gemi (Tekkösen: Demir Bağalı Gemi) Möri filosunu dağıta- 
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rak, Honganji üzerindeki deniz blokajını sıkılaştıracaktı (11. Kizugawaguchi Deniz 
Savaşı, 4 Aralık 1578). Bu hareket tapınak-şehrin direncine vurulan önemli bir 
darbeydi ancak yine de şehir iki yıl daha dayanmayı başardı. 


sy 


ktm 


İshiyama kuşatmasının safhaları. 


Bu arada Echigo'nun Ejderi lakaplı Uesugi Kenshin büyük rakibi Takeda 
Shingen'in ölümü ve klanının Nobunaga tarafından zayıflatılmasının ardında güç 
kazanarak kuzeyden Nobunaga'ya bağlı beyliklere saldırmaya başladı. Bu hamlenin 
yeni bir çatışmanın ayak sesleri olduğu açıktı. Nitekim iki taraf 3 Kasım 1577'de 
İkkö köylülerinin güçlü olduğu bir bölge olan Kaga beyliğindeki Tedori Irmağı 
kıyılarında karşılaştı. Günün sonunda gülen taraf Uesugi olmuştu. Nobunaga'yı 
yenerek kendine güveni iyice artan Kenshin ülkeyi kendi bayrağı altında birleştir- 
me planları kurmaya başlamıştı. Ancak daha bu planlarını gerçekleştirmeye fırsat 
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bulamadan, eski rakibi Takeda Shingen ile aynı kaderi paylaşarak birkaç ay sonra 
aniden öldü (19 Nisan 1578). Bu ölümde de komplo şüpheleri olmasına rağmen bir 
şey kanıtlanamamış ve Nobunaga'nın şansı bir kez daha yaver giderek önemli bir 
düşmanı daha yolundan çekilivermiştir. 

Nobunaga'nın generallerinden Toyotomi Hideyoshi'nin doğrudan Möri klanı- 
nın üzerine gitmesi, donanmalarının “Demir Bağalı Gemiler” tarafından engellen- 
mesi, müttefiklerinden Uesugi'nin ölümü ardından bu klanın kendi iç çekişmeleriy- 
le meşgul olması gibi nedenlerle İshiyama Honganji'nin direnci azalıyordu. Şehrin 
genel komutanı olarak savunmayı yöneten Başrahip Kennyo'nun kararlılığını İm- 
parator Ögimachi'nin (1517-1593 ; salt. 1557-1586)) araya girmesi değiştirecekti. 
20 Nisan 1580'de yapılan anlaşmaya uygun olarak Kennyo şehri sulhen terk etti 
ve güneydeki Kii vilayetinde (günümüzde Wakayama) yer alan korunaklı bir baş- 
ka tapınak olan Sagi'ye çekildi. Öte yandan başrahiplik makamını bıraktığı oğlu 
Kyönyo (1558-1614) ise Nobunaga'nın niyetinden şüphe ile anlaşmayı tanımadığı- 
nı ilan etti ve bir müddet daha tapınak-şehri teslime yanaşmadı. Ama o da 10 Eylül 
1580'de ikna olunca şehir Nobunaga'ya terk edildi. 

Ertesi gün, çıkış nedeni hâlâ tartışmalı bir yangın tüm kaleyi ve tapınağı yok 
etti. Taraflar bu yangın için birbirlerini suçlasa da sonuç değişmiyordu: Oda No- 
bunaga İkkö İkki / Jödo Shinshü taraftarlarıyla giriştiği uzun ve kanlı mücadeleden 
galip çıkmıştı. Artık önünde duracak hemen hiçbir güç kalmamıştı. 

Bu arada 1576 başında başlattığı inşaat bitmiş ve 1579 baharında Japonya'nın 
tarihinde görülmemiş büyüklükte bir kale-şehir (/6ka-machi) meydana gelmişti. 
Azuchi Kalesi adını alarak kısa sürecek Azuchi-Momoyama dönemine adını ve- 
recek olan bu kale tahkim edilmiş yüksek surları, iç-kalesi ve yerleşim yerleriyle 
Doğu Japonya ile Batı Japonya'nın tam ortasına yakın bir yerde, ticaret yollarına 
hâkim bir konumda yeralıyordu. Bu kaleyle Nobunaga sanki “artık bu ülkede tek 
bir hükümdar var? der gibiydi. Çıkardığı emirlerle Azuchi kalesine yerleşen halkın 
vergiden muaf olacağını ilan etti. Bu sayede ticaret gelişmeye, şehrin nüfusu artma- 
ya başladı. Şehre ilgiyi artırmak isteyen Nobunaga'nın, Budist tarikatlara mesafeli 
olmasıyla bilinmesine rağmen buradaki ilk işlerinden biri kalede bir din tartışması 
tertiplemek oldu. Nichiren temsilcileriyle muhalif Jödo Shinshü'nun içinden çıktığı 
tarikat olan Jödo tarikatı temsilcilerini bir araya getirerek doktrinlerini savunma- 
larını istedi. Hıristiyan temsilcilerin de şahit olduğu bu tartışmanın sonunda ise 
Nobunaga'nın yürüttüğü din-siyasetine uygun olarak Jödo temsilcileri galip ilan 


edilerek, Nichiren tarikatı cezalandırıldı. 
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Japonya'daki klasik kale anlayışını değiştiren ve 


Nobunaga'nın vizyonunu yansıtan Azuchi kalesi. 


1581'de daha önce gönderdiği orduyu yenmeyi başaran, savaşçı ninjalarıyla 
ünlü İga beyliğini yerle bir etti. Ardından Takeda klanını tamamen yok ederek Kai 
ve Shinano beyliklerini ele geçirdi. Mayıs 1982'de kuzey seferinden Azuchi kalesine 
döndüğünde imparatorun kendisine resmen Şogun olmayı teklif ettiğini öğrendi. 
Ancak daha önceki benzer tekliflerde yaptığı gibi bu davete de cevap vermedi. 

Bu noktada Oda Nobunaga artık neredeyse rakipsizdi. Ülkeyi kendi kılıcı altın- 
da birleştirme hayalini gerçekleştirmeye çok yakındı. Toyotomi Hideyoshi komu- 
tasında büyük bir orduyu Batı Japonya'ya, Chöshü beyliğine sahip Möri klanını 
yok etmeye yolladı. Ancak Hideyoshi tüm çabalarına rağmen güçlü Möri klanını 
alt etmeyi başaramayınca yardım talep edecek ve Nobunaga da diğer bir önemli 
generali olan Akechi Mitsuhide'yi ona yardıma yollayacaktı. Kısa bir süre sonra 
kendisi de o bölgeye gitme planları yapan mağrur Nobunaga zaferinden emindi. 
Yola çıkmadan önce dinlenmek üzere büyük bir güvenle başkente gitti. Sık sık 
yaptığı gibi şehir merkezinde yer alan korunaklı Honnöji tapınağına yerleşti fakat 


burada başına gelecekleri tahmin etmesine imkân yoktu. 
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FEUDAL MAP OF JAPAN 
BETWEEN 1573-03 


Prorincca ii Capilr teers 
Derimiyd in ales 
| Snaller Mizan 


Nobunaga'nın son döneminde Japonya (1573-1583), 
Kaynak: James Murdoch, “A History of Japan” (1903) 
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OLAY 
Honnöji Suikastı 


İshiyama Honganji kuşatması sırasında Nobunaga'ya on yıl boyunca kök söktüren 
İkkö-shü tarikatının en büyük destekçisi Möri klanıydı. Dolayısıyla kindarlığı ile 
bilinen Nobunaga'nın ilk fırsatta Mörilerin üzerine gitmesi sürpriz değildi. Asıl 
sürpriz olan Nobunaga'nın en yetenekli generali olan Hideyoshi'nin Mart 1582'de 
başladığı harekatında bir türlü başarılı olamayıp iki taraf arasında bir nevi uç teşkil 
eden Takamatsu kalesini 30.000'e yakın askerden oluşan büyük bir kuvvetle ku- 
şatmasına rağmen alamamasıydı. Kuşatma uzuyor, Nobunaga'yı öfkelendirmekten 
korkan Hideyoshi sabırsızlanıyordu. Nisan ortalarına gelindiğinde yoğun saldırı- 
lara dayanmaya ve dışarıdan yardım almaya devam eden kaleyi almaktan ümidi- 
ni kesmeye başlayan Hideyoshi, Nobunaga'dan yardım talep etmeyi düşünmeye 
başlamıştı. Üstelik Möri klanının 40.000 kişilik yeni bir kuvvetle kaleye yardıma 
geleceği söylentileri yayılıyordu. Gerilimin ve aciliyet hissinin yükseldiği bu ortam- 
da Hideyoshi yardımcılarından birinin teklif ettiği ilginç bir stratejiyi uygulamaya 
koymakta tereddüt etmedi. Buna göre yakınlardaki bir nehrin akış yatağı değişti- 
rilerek tüm suyu kalenin içerisine yönlendirilecekti. Askerlerin bir kısmının yanı 
sıra çevreden toplanan çiftçilerin ücretli işçiliği sayesinde çalışmalar hızla ilerlemiş 
ve kısa süre sonra Mayıs ortalarında hedefe ulaşılmıştı. Nehri tüm suyu kaleiçine 
yönlendirilerek şehir su içinde bırakıldı. Ancak yaşanan tüm zorluklara rağmen 
kale düşmedi. Bu ara taraflar arasında bir barış yapılsa da Hideyoshi'nin kale ko- 
mutanının seppuku yapmasını şart koşması üzerine sonuç alınamadı. Ardından 
Hideyoshi'nin stratejisinin acımasızlığı karşısında o ana dek sessiz kalan çevre 
klanlardan bazıları açıkça kaleye yardım göndermeye başladılar. Hideyoshi'nin he- 
sapları tutmamıştı. Çaresiz Nobunaga'dan destek talep etmek zorunda kaldı. 

O sıralarda Nobunaga ise yanında diğer bir önemli generali olan Tokugawa 
İeyasu olmak üzere Takeda klanından yeni ele geçirdiği Kinai bölgesine bir gezi 
düzenlemiş, zaferlerinin keyfini çıkarıyor, ziyafetler veriyor, şiir geceleri tertip edi- 
yordu. Eski takvime göre 5. ayın 15'inde Hideyoshi'den gelen sürpriz haber üze- 
rine gezisini yarıda bırakarak Tokugawa'dan ayrılan Nobunaga, sadık generalle- 
rinden Akechi Mitsuhide'ye 13.000 kişilik bir kuvvetle Takamatsu üzerine yürüme 
emri verdi. 29*unda kendisi de yanında kalan az sayıda hizmetli ve yardımcılarıyla 
Kyoto'ya yöneldi. Adeti olduğu üzere, şehir merkezinde yer alan Hokke (Nichiren) 
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tarikatına bağlı Honnöji tapınağına yerleşti. Sefer hazırlıklarını buradan yürüte- 
cekti. 

Öte yandan 17'sinde Hideyoshi'ye yardıma gitme emri almış olan Mitsuhide 
Kyoto yakınlarındaki Kameyama kalesine geçerek hazırlıklarına başlamıştı. İyi bir 
şair olarak da tanınan Mitsuhide 289i gecesi bir şiir (Renga: kısa geleneksel Japon 


şiiri) toplantısı düzenleyerek herkesi şaşırtan şu dizeleri okumuştu: 


BİA SKİN İND ARE 


Göğün altını bilme zamanı şimdi: Beşinci ay... 


Sonradan meydana gelen olayların ışığı altında bu şiir Mitsuhide'nin emellerini 
açığa vurduğu tek işaret olarak kabul edilmiştir. Şiiri o gece duyanlar ise “Göğün 
altı” tabirinin Nobunaga'nın sloganı olan “Göğün Altındaki Her şey Birleşecek” 
ifadesinin sadık bir komutanının ağzından çıkan yansıması olarak görmüş olmalı- 
dır. Ancak Mitsuhide'nin başka planları olduğu kısa süre sonra anlaşılacaktı. Zira 
anlam katmanlarıyla yüklü olmasıyla bilinen renga şiirinin kurallarına göre aynı 
şiir “Göğün altında birliği başlatma zamanıdır şimdi: Beşinci ay” şeklinde de oku- 
nabiliyordu. 

Şiirin anlamı ne olursa olsun kader ağlarını örüyordu. Olacaklardan habersiz 
Nobunaga eski takvimine göre 1, yeni takvime göre ise 20 Haziran gecesi Honnöji 
tapınağında görkemli bir çay töreni düzenledi. Gecenin konukları dönemin en önde 
gelen asilleriydi. Her ne kadar uzun süredir sembolik makamlardan ibaret kalmış 


da olsa imparatorun atadığı bakanlar kurulu tam kadro oradaydı: 


»e İmparator Naibi (Kampaku) ve Sol Vezir (Sadaijin) İchijö 
Uchimoto -X WE (1548-1611) 

* Başvezir (Dajö Daijin) Konoe Sakihisa wtf HA (1536-1632) 

* Sağ Vezir (Udaijin) ve İçişleri Bakanı (Naidaijin) Konoe Nobutada 
VER fe H# (1565-1614) 

»e Eski Naip (Zen Kampaku) Kujo Kanetaka JLX ### (1553-1636) 

* Eski İçişleri Bakanı (Zen Naidaijin) Nijö Akizane #4 
(1556-1619) 


Bunlar dahil geceye katılanların listesi gözden geçirildiğinde büyük bir ağırlıkla 


Fujiwara klanından oldukları görülür. Daha önce de bahsi geçen bu klan impa- 
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ratorluk hanedanının ve kurulu düzenin koruyucusu konumundadır. Japon tarihi 
boyunca kriz zamanlarında bu klan üyelerinin öne çıkarak faaliyetlerini artırdıkla- 
rı ve hanedanın devamını sağlayacak tedbirleri aldıkları sıkça görülür. Dolayısıyla 
20 Haziran gecesi görünüşte Nobunaga'nın çay töreni, kaplarından oluşan paha 
biçilmez koleksiyonuyla misafirlerine güç gösterisi yaptığı bir davet idiyse de aslın- 
da ordusundan ayrılarak Honnöji'de kalan Nobunaga Fujiwara üyeleri karşısında 
yalnızdı. Gecede asillerin adeti olduğu üzere imalar yoluyla Nobunaga'nın niyeti- 
nin sorgulandığı anlatılır. Tüm ülkeyi kendi kılıcı altında birleştirmek üzere olan 
bu generalin siyasi amacı ve hayal ettiği düzen nasıldı? Bunu belki de hiçbir zaman 
bilemeyecceğiz. Ancak tüm asilleri karşısına dizmiş olan Nobunaga'nın gücünün 
büyüklüğünden emin olduğu şüphe götürmez bir gerçektir. Oysa aynı gece geç sa- 
atlerde Akechi Mitsuhide de kendi planını hayata geçirmeye başlamıştı. 

Gece yarısından sonra Mitsuhide'nin komutasında Kameyama kalesinden ha- 
rekete geçen 13.000 kişilik ordu batıya, Hideyoshi'nin olduğu bölgeye doğru değil 
başkente doğru yürüyordu. Nedenini merak edenlere Nobunaga'nın şehirde bir 
geçit töreni yaptırarak orduyu teftiş etmek istediği söylenmişti. Nobunaga bu tarz 
emrivakileri sık sık yaptığı için kimsenin şüphelenmesine gerek yoktu. Gün ağar- 
madan kente varan ordunun 10.000 kişilik kısmını Katsuragawa nehri civarında 
bırakan Mitsuhide kendine sadık 3.000 kişilik bir grupla Honnöji'ye yöneldi. Kısa 
sürede kuşatılan tapınakta hiçbir şeyden habersiz uyumakta olan Nobunaga dışa- 
rıdn gelen gürültüler üzerine uyandığında artık çok geçti. Sabahın ilk ışıklarıyla ve 
Mitsuhide'nin “Düşman içeride!” haykırışıyla eşitsiz bir çarpışma başladı. Asker- 
lerin büyük çoğunluğunun içerideki düşmanın Tokugawa İeyasu olduğunu zannet- 
tikleri anlaşılıyor. Mitsuhide gerçek amacını son ana kadar saklamayı başarmıştı. 

Her ne kadar bir tapınaksa da Nobunaga tarafından daha önce yaptırılan yük- 
sek duvarları, su hendekleri ile küçük bir kaleyi andıran Honnöji'de bulunan kü- 
çük muhafız birliği saldırılara tüm gücüyle karşı koyuyordu. Hatta Nobunaga'nın 
kendisi de önce ok atarak, yayının kırılması üzerine de mızrak ve kılıcıyla savaş- 
tı. Ancak kendi generalinin kararlılığını ve ateş gücünü bildiğinden kurtulmanın 
imkânsız olduğu bir noktaya sürüklendiğini biliyordu. Çarpışma sırasında bir mız- 
rak yarası alan Nobunaga yenilgiyi kabul ederek çekildi. Haremdeki kadınların 
kaçmalarını emrettikten sonra çocukluğundan beri yanında olan musahibi Mori 
Ranmaru'ya canlı ele geçmek istemediğini söyledikten sonra seppuku yaparak ha- 
yatına kendi elleriyle son verdi. Nobunaga'nın son isteğini yerine getiren Ranmaru 


da önce binayı ateşe verdi ve ardından da kendisi de seppuku yaparak intihar etti. 
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Ranmaru bu tavrı nedeniyle samuraylar için ideal sadakat simgesi haline gelmiştir. 
Öte yandan Nobunaga'nın cesedi hiçbir zaman bulunamamış ve halk arasında ef- 


saneler üretilmesine neden olmuştur. 


Honnöji Vakası (1582). 


Ülkeyi birleştirme hayalini gerçekleştirmeye ramak kalan Nobunaga'nın 21 Ha- 
ziran 1582 sabahında ölümüyle Japon tarihi yepyeni bir safhaya geçmiştir. 


SONUÇLAR 
Suikastın Nedenleri 


İmparator tarafından ilki 1574 ve ikincisi 1578 yıllarında olmak üzere iki kez vezir- 
lik teklif edilen ancak her ikisini de kabul etmeyen Nobunaga 1581 Nisanında tekrar 
en üst dereceden asalet unvanlarıyla taltif edilmek istenmişti. İmparator Ögimachi 
(1517-1593) bu kez ondan şogunluk, başvezirlik veya imparator naipliği arasın- 
dan birisini tercih etmesini rica etmiş ancak Nobunaga yine uzun süre olumlu ya da 
olumsuz bir cevap vermeyerek hanedanın geleceği hakkında ne düşündüğü konusun- 
da duyulan endişeleri besler bir tutum sergilemişti. Tüm beylerin ulaşmak için her 
türlü fedakârlığa hazır oldukları bu makamları reddi bir anlamda onun imparatorun 
iradesini kabul etmeyi reddettiği şeklinde yorumlanıyordu. Hatta batılı misyonerle- 
re gösterdiği yakınlık sebebiyle imparatorluk hanedanını kaldırarak kendisini batılı 
tarzda bir kral ilan etme niyeti olduğundan şüphelenenler de vardı. Suikastten bir 
gece önce düzenlediği çay töreninde tam olarak ne konuşulduğu bilinmese de bu 


tavrının düşmanlarını artırdığı, komplolara zemin hazırladığı düşünülebilir. 
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Öte yandan Nobunaga'nın düşman edinme konusunda hiçbir sıkıntı çekmediği 
görülür. Savaş meydanlarında karşısına aldığı beylerin haricinde Hiei Dağındaki 
Enryaku-ji tapınağını yerle bir edişi, Nichiren tarikatı üyelerine baskı uygulaması, 
İshiyama Honganji ve İkkö tarikatıyla uzun süre devam eden çatışması da yaygın 
Budist örgütlenmelerinin onu düşman kabul etmesine yol açıyordu. Üstelik Budiz- 
me karşı gösterdiği düşmanca tavırlara rağmen Hıristiyan misyonlarına gösterdiği 
yakınlık da ayrıca tepki topluyordu. Buna bir de hanedanın kaderi üzerine kendin- 
ce planlar kurduğu şüpheleri eklenince Nobunaga'nın kendisini ne kadar yalnızlaş- 
tırdığı daha iyi anlaşılır. 

Kaldı ki yandaşlarına karşı tavırları da sevecen veya anlayışlı değildi. Özellikle 
suikastı gerçekleştiren Akechi Mitsuhide'yi sık sık aşağıladığı, şiir yeteneği ile alay 
ettiği söylenir. Hatta bir sefer sırasında kendi annesini rehin bırakmak pahasına 
beylerine zarar gelmeyeceği garantisi vererek bir kaleyi fethetmeyi başaran Mitsu- 
hide, Nobunaga'nın onun sözünü hiçe sayarak beyleri öldürtmesi üzerine annesini 
kaybetmişti. Bu tür davranışların Mitsuhide'nin kinini ateşlediği ve Nobunaga'nın 


sonunu hazırladığı da anlatılır. 


Hideyoshi'nin Zaferi 


Bu olaylar olduğu sırada General Hideyoshi Takamatsu kalesini kuşatmaya de- 
vam etmekte, Mitsuhide'den gelecek yardım haberini beklemekteydi. Ancak Möri 
tarafına geçmek üzereyken yakalanan bir habercinin üzerinden çıkan bir mektup 
ona ulaştırıldığında kaderinin dönüm noktasında olduğunu fark etmişti. Ülkenin 
hâkimi Nobunaga, büyük oğlu Nobutada ve en yakın hizmetlileri öldürülmüş, 
üstelik bu suikastı gerçekleştiren Mitsuhide şimdi de Möri klanına Hideyoshi'ye 
karşı güç birliği yapmayı teklif etmekteydi. Mitsuhide Nobunaga'nın ünlü kalesi 
Azuchi'ye çekilmiş Mörilerden gelecek cevabı beklediğini söylüyordu. Bu tam bir 
ihanetti ancak Savaşan Beylikler döneminde bu tarz ihanetlerin sık sık yaşandığını, 
ölenin ardından ağıt yakmak yerine bir asker gibi hızla yeni duruma adapte olma- 
nın bir ölüm-kalım meselesi olduğunu çok iyi bilen Hideyoshi kararını verdi. Ya 
bekleyerek yeni düşmanının güçlenmesine izin verecek, ya da hızla üzerine giderek 
bu kriz anını fırsata çevirmeyi başaracaktı. Çiftçi bir aileden gelen Hideyoshi için 


yepyeni bir sayfa açılıyordu. 
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Toyotomi Hideyosbi (1537-1598). 
Japonya'yı birleştiren üç generalden 
ikincisi. 


İlk iş olarak karşı tarafı onurlu bir barışa razı olduğuna inandırmak gerekiyordu. 
Nobunaga'nın ölümünün Mörilerden gizlenmesine büyük özen gösterek çok hızlı 
bir barışa imza attı ve aylardır süren kuşatmayı aniden kaldırıverdi. Nobunaga'nın 
ölümünden henüz habersiz olan Möri tarafı ise bu ani kararın nedenini merak 
etse bile başlarındaki belayı def etmenin mutluluğuyla hiçbir şeyden şüphelenme- 
diler. Hideyoshi şimdi tüm gücüyle dosdoğru Mitsuhide'nin üzerine gidiyordu. Av 
başlamıştı. Müthiş bir hızla hareket eden ordu Mitsuhide'nin peşindeydi. Sürek 
avı 12 gün kadar sürdü ve nihayet 2 Temmuz 1582'de Yamazaki adlı bir yerde 
(günümüzde Osaka'nın batısında Tennöji semtinde) iki ordu karşılaştı. Hideyos- 
hi, akıl dolu bir manevrayla o sıralarda Osaka civarında bulunan Nobunaga'nın 
üçüncü oğlu Nobutaka'yı da yanına almış, böylelikle moral üstünlük ve sağlam bir 
meşruiyet zemini elde etmişti. Buna karşılık Mitsuhide'nin ordusu sayıca az, kendi 
içinde bölünmüş ve kaçan taraf olmanın verdiği moralsizlikle zayıf düşmüştü. İki 
yetenekli generalin savaşı uzun sürmedi. Birkaç saat içerisinde dağılan Mitsuhide 
güçleri meydanı Hideyoshi'ye bıraktılar. Mitsuhide ise tek başına kendi kalesi olan 
Sakamoto'ya (günümüzde Shiga vilayeti Otsu şehrinde, Biwa gölü kıyısında) doğru 
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kaçtı ancak yolda rastladığı haydutlar tarafından öldürüldü. Öte yandan halk ara- 
sında Mitsuhide'nin aslında ölmeyip saklandığı ve hayatını Tenkai adında bir rahip 
olarak devam ettirdiği de anlatılır. 

Usta bir general olduğunu savaş meydanında kanıtlayan Hideyoshi, zaferini 
pekiştirmek için siyaseti de aynı ustalıkla uygulaması gerektiğini biliyordu. Şim- 
di sırada askeri erkin yanında siyasi erki de kendi eline almak vardı. Bunun için 
Nobunaga'nın mirasçısının belirlenmesi kritik önemdeydi. Dolayısıyla ilk iş olarak 
Kiyosu kalesinde (günümüzde Aichi vilayeti Kiyosu şehri) bu amaçla bir toplan- 
tı tertipledi (Kiyosu Kaigi). Nobunaga'nın olası halefi, en büyük oğlu Nobutada 
(1557-1582) suikast günü ölmüştü. İkinci oğlu Nobukatsu (1558-1630) ise olay 
sırasında kaçmış ve bu korkak tavrından dolayı horgörülür olmuştu. Üçüncü oğlu 
Nobutaka ise savaşçılığı bilinen bir general olup babasının yerine geçmeye heves- 
liydi. Ancak Hideyoshi'nin manevraları sayesinden hevesi kursağında kalmış ve ilk 
oğul Nobutada'nın oğlu (yani Nobunaga'nın torunu) iki yaşındaki Oda Hidenobu 
(1580-1605) halef ilan edilivermişti. Amcaları ona naiplik yapmakla görevlendiril- 
diler. 

Bu kararla Hideyoshi de facto olarak kendisini halef konumuna taşımış ve olası 
rakiplerini daha baştan elimine etmiş oluyordu. Bu andan sonra gücünü adım adım 
artırarak ülkenin tek hâkimi konumuna yükselecek, gerçek anlamda bir kral gibi 
davranmaya başlayacaktı. Ülkenin ikinci birleştiricisi sayılan Toyotomi Hideyoshi, 
Nobunaga'nın ölümünden en iyi şekilde faydalanan taraf olmuştu. Nitekim bu 


yükselişini komplodaki dahline işaret sayanlar da çıkacaktı. 


EK 
Jödo Shinshü ve Honganji” 


Kyoto merkez istasyonun kuzey çıkışından çıkıldığında biraz ileride birbirinden 
birkaç yüz metre ara ile kurulmuş iki devasa Budist tapınağı karşılar ziyaretçileri. 
Mimari olarak ikiz kardeşler kadar birbirine benzeyen bu tapınaklar Japonya'nın 
en büyük dini kurumu olan Jödö Shinshü mezhebinin “Honzan” adı verilen ana 


tapınaklarıdır. Batıdaki ve daha eski olan Nishi Honganji (Batı Honganji) veya 


* Daha önce Eylül 2009'da “Kaos İçinde Sükünet: Kyoto Bahçeleri ve Tarih — Il, Sengoku Döneminin Sonu 
ve Honganji” başlığıyla Toplumsal Tarih, No:189'da yayınlanmıştır. 
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Honpa Honganji, doğudaki ise Higashi Honganji (Doğu Honganji) veya Ötani-ha 
Honganji”dir. Belli bir inancı temsil eden iki ana tapınak olması ve bunların birbir- 
lerine bu kadar benzer ve bu kadar yakın olması başlı başına ilginç bir durumdur. 
Her biri dört yüz yıldan fazladır şimdiki yerlerinde duran dünyanın bu en büyük 
ahşap binaları ve onları süsleyen bahçeler Kyoto ve Japonya tarihinin yaşayan ta- 
nıkları gibidir. 

1994'ten beri Unesco Dünya Mirası listesinde yer alan Nishi Honganji'ye yak- 
laşıldığında yüksek duvarlar ve önündeki hendek benzeri kanal, bir kaleye giriyor- 
muş hissi yaratır ziyaretçide. Ana kapıdan geçildiğinde ise çok geniş bir dış avlunun 
ardında yükselen tapınak hinası görülür. Binanın boyutlarına rağmen yıllanmış ah- 
şabın da etkisiyle görkemli bir katedralden ziyade büyükçe bir Japon evi havası 


vardır. Yine duvarlarla ayrılmış olan bahçesine girildiğinde de aynı etki devam eder. 


Nisbi (Batı) Honganji Tapınağı ana bina. 
(Kyoto) 


Bahçe, Japonya'nın en eski Nö tiyatrosu sahnesinin arkasında yeralır. Küçük bir ka- 
pıdan baş eğilerek geçildiğinde yere gömülü taşlarla oluşturulmuş dar bir patika, kıv- 
rılarak yaşlı ağaçların arasında geçer. Sağ kolda birkaç basamakla inilen bir su kay- 
nağı görülür. Biraz daha ilerlendiğinde ise yögen 44 & (derinlik) prensibi nedeniyle o 
ana kadar görülmesi istenmeyen bir göl ve göle bakan binalar çıkar ortaya. Bahçenin 
tasarımcısı tarafından göl, ustaca ikiye bölünmüş ve iki yakası taş bir köprü ile birbi- 
rine bağlanmıştır. Kullanıldığı dönemde bu gölette kayığa binilerek gezinti yapıldığı 
karşı yakadaki çay seremonisi binasının altındaki küçük iskelenin varlığından anlaşı- 


ır. Ayrıca yine gölün karşı kıyısında kalan ve 16. yüzyılın sonunda Honganji'nin bu- 
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rada yaptırılabilmesi için bu geniş araziyi bağışlayan Şogun Toyotomi Hideyoshi'nin 
(1536-1398) istirahati için inşa edilen köşk ve hamam binası görülür. Bahçe aslın- 
da Hideyoshi'nin 1594 yılında yaptırdığı kale-sarayın bahçesi olup iki yıl sonra bir 
depremle tamamen yıkılması üzerine şogunun hediyesi olarak neredeyse olduğu gibi 
Honganji'ye taşınmıştır. Dolayısıyla Asagiri Shimanosuke tarafından tasarlanan bah- 
çenin tüm detaylarında Hideyoshi'nin zevkini, estetik anlayışını ve içinde yaşamakta 


olduğu savaş ortamından kaçış hayallerini görmek mümkündür. 


im. 


Nisbi Honganji tapınağının iç bahçesi. Hideyosbi tarafından 
tapınağa bediye edilen bina özel günlerde çay törenleri için 
kullanılmaktadır. 


Toyotomi Hideyoshi adı 15. yüzyılın sonunda başlayarak 16. yüzyılın sonuna 
kadar süren Kyoto başta olmak üzere tüm Japonya'yı kasıp kavuran “Savaşan 
Beylikler” dönemini hatırlatır. Bu bahçe bir anlamda o fırtınalı dönemin sonunda 
yakalanan huzuru temsil eder. Honganji tapınağının buradaki varlığı, boyutlarının 
büyüklüğü, takipçilerinin çokluğu, ikiye ayrılmış olmasının sebepleri gibi soruların 
yanıtları da yine kaosla geçen o yüzyılın derinliklerinde yatmaktadır. 


Sengoku Dönemi'nin sonu ve Honganji 
Şogun Ashikaga Takauji'nin 1345 yılında İmparator Go-Daigo'nun anısına kur- 


durduğu Tenryüji tapınağı ile meşruiyetini ilan ederek başlattığı ve Ashikaga şo- 


gunları dönemi olarak da anılan Muromachi dönemi 1573 yılına kadar sürecekti. 
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Üçüncü nesil Ashikaga şogunu Yoshimitsu, dedesinin kurduğu düzeni perçinlemiş 
ve başarılarını yine Kyoto'ya hediye ettiği altın kaplı bir tapınak (Kinkakuji) ve 
bahçe ile süslemişti. Şehir nadir huzurlu dönemlerinden birini yaşıyor, uzun sü- 
ren savaşların yaralarını sararak yenileniyordu. Ancak barış uzun sürmeyecekti 
ve Japonya, başkentini küle çevirerek yerle bir edecek bir yangın yerine dönmek 
üzereydi. Yaklaşmakta olan büyük fırtınanın ilk belirtileri 1460 yılında meydana 
gelen ve tanıklık edenlerin “Beş yüz yılda bir olabilecek boyutta” diye niteledikle- 
ri büyük kuraklık ve neticesinde meydana gelen açlık ve hastalık sebebiyle toplu 
ölumler olarak görünmeye başlamıştı. Bir yıl içirıde 82.000 kişinin açlıktan öldüğü 
kayıtlara geçen bu dönemde bunalan kitleler kuzey bölgelerinden Kyoto'ya akın 
etmeye başladılar. Hızla artan nüfus başkentte asayişin sağlanmasını giderek daha 
zorlaştırıyordu. İşte bu ortamda 1467 yılı, birinci ayı, on yedinci günü patlak veren 
ve sonradan başladığı dönemin adını alarak “Önin no ran” (Önin Kargaşası) ola- 
rak anılacak çatışma, “Sengoku Jidai”ı (Savaşan Beylikler Dönemi) başlatacak bir 
iç savaşı tetikleyecekti. 1467-1477 yılları arasında on bir yıl kadar süren bu karga- 
şa dönemi görünürde sekizinci Ashikaga şogunu olan Yoshimasa'nın (1435-1490; 
şogunluğu: 1449-1473) halefinin kim olacağı hakkındaki belirsizlik yüzünden baş- 
lamıştı. Uzun süre oğlu olmayan Yoshimasa, kendine halef olmak üzere kardeşini 
evlat edinerek yetiştirmiş ancak sonradan bir oğlu olunca bu projesinden vazgeçe- 
rek öz oğlunu veliaht ilan etmişti. İki adayın destekçileri kıyasıya bir mücadelenin 
içine girerek başkent başta olmak üzere her yerde savaşırlarken Şogun Yoshimasa, 
Higashiyama'da (Doğu Dağı) yaptırdığı villasında, binayı kuşatan harikulade bah- 
çe içerisinde inzivaya çekilmiş, dönemin en büyük sanatçılarının hamiliğini yapa- 
rak kelimenin tam anlamıyla “Kaos içinde sükünet'i yaşamakta ısrar etmekteydi. 
Duvarlarını gümüş varaklarla kaplatmayı planladığı ancak bu projesini gerçek- 
leştirmek için ne yeterli kaynağı ne de zamanı olmadığı anlaşılıyor. O günlerin 
Kyotosu'ndan kalan yegâne bina olan köşk, Ginkakuji yani “Gümüş Tapınak? ola- 
rak anılmasına rağmen hala gümüşle kaplanmış değildir ve bu hali Yoshimasa'nın 
gerçekleşmeyen hayalini hatırlatır gibidir. Yine de bu devir, günümüz Japonyası'nın 
sadö (çay seremonisi), ikebana (çiçek düzenleme sanatı), Nö tiyatrosu, #eien (bahçe 
düzenleme sanatı), swmie (mürekkeple yapılan minimalist Japon resmi) gibi hemen 
tüm geleneksel sanatlarının kurallarının belirlenerek sağlam temellere oturtulduğu 
Doğu Dağı Kültürü'nün ( Higashiyama Bunka) doğmasına neden olduğu için hatır- 
lanmaya değer. Başkenti Kyoto alevlere teslim olup ülke açlık, hastalık ve savaşlar- 


la dolu bir yüzyıla savrulurken Şogun Yoshimasa ünlü ressam Söami (1472-1525) 
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ile birlikte Kinkakuji'nin bahçesini tasarlamakla meşgul olmaktaydı. Şogunun ka- 
yıtsızlığı Ashikaga ailesi tarafından atanmış valilerin merkeze yabancılaşarak özerk 
beyler (daimyo) haline gelmelerine ve aralarında bölünerek üstünlük mücadelesine 
girmelerine yol açmıştı. 

Yüz yıldan fazla sürecek bu iç savaş ancak 16. yüzyılın sonunda üç karizmatik 
liderin, sırasıyla Oda Nobunaga (1534-1582), Toyotomi Hideyoshi (1536-1598) 
ve Tokugawa İeyasu'nun(1543-1616) ortaya çıkışıyla bir son bulacak ve Japonya 
tekrar birleşerek huzura kavuşabilecekti. İşte Kyoto'nun merkezinde tüm heybet- 
leriyle yükselen Batı ve Doğu Honganji (Kök Yemin) tapınakları, onları süsleyen 
bahçeler ve temsil ettikleri /ödö Shinsü (Hakiki Cennet) mezhebinin tarihi, başlan- 
gıcından sonuna Sengoku Jidai (Savaşan Beylikler Dönemi) adı verilen bu döne- 
min hikâyesini günümüze taşımaktadır. Mezhebin ikinci kurucusu sayılan Rennyö 
Shönin tarafından bu dönemin başında Osaka'da kurulmuş olan Honganji tapı- 
nağı, dönemin sonunda yukarıda adı geçen Nobunaga tarafından kuşatılarak ya- 
kılmış (1581), halefi Hideyoshi tarafından Kyoto merkezinde tekrar inşa ettirilmiş 
(1591) ve onun halefi Tokugawa tarafından kendi içinde ikiye bölünmeye zorlana- 


rak Batı ve Doğu Honganji olarak yeniden yapılandırılmıştır (1602). 


Rennyo ve Honganji 


Honganji tapınağının temsil ettiği geleneğin temelleri Hönen Shönin (1133-1212) 
tarafından atılarak /ödösbü (Cennet Tarikatı) kurulmuştu. Hemen ardından gelen 
takipçilerinden Shinran Shönin (1173-1262) ise Hönen'in öğretilerini daha kolay 
anlaşılır hale getirerek yaygınlaştırmıştı. 1262 yılında Shinran öldüğünde müritleri 
örgütlenerek “İkkö-shü” (Tek Yöne Yönelenler) adını aldılar. Bundan iki yıl sonra 
da kızı Kakushinni (1222-1281) babasının mezarının bulunduğu yerde bir mozo- 
le yaptırarak tarikatın kurumsallaşması yönünde ilk adımı atmış oldu. Shinran'ın 
öğretilerine dayanan bu yeni disiplinin içinden çıktığı Tendai ekolünden ayrışarak 
tümüyle özerk bir yapıya kavuşması süreci ancak Rennyo (1415-1499 ) ile tamame- 
lanacaktı. Kakushinni'nin yaptırdığı mozole, torunu Kakunyo (6l. 1331) tarafın- 
dan küçük ölçekli bir tapınağa dönüştürülerek “Honganji” (Kök Yemin Tapınağı) 
adını almıştı. Böylelikle 18. yüzyılın sonu ile 16. yüzyılın sonu arasındaki çalkantılı 
“Savaşan Beylikler Dönemi” boyunca Japon tarihinde önemli bir rol oynayacak 


olan Honganji doğmuş oluyordu. 
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Rennyo, Honganji tapınağının sekizinci başrahipliğini (#207shu) 1457 yılında 43 
yaşında üstlendiğinde ilk iş olarak tapınak dahilinde bulunan Tendai mezhebine ait 
sembol ve işaretleri kaldırtarak Jödö Shinshü'nun artık Hiei Dağı'ndaki Enryakuji 
tapınağından kopma zamanın geldiğini ilan etmiş oldu. Ancak Enryakuji'nin tepkisi 
Rennyo'nun beklediğinden daha sertti. Dağdan süratle inen savaşçı rahipler (söhei) 
Honganji'ye saldırarak yok ettiler. Bu darbe bir yandan Rennyo'yu sürgünlerle geçe- 
cek fırtınalı bir hayata doğru savururken bir yandan da hayalini kurduğu gibi yerle- 
şik Budist kurumlarından özerkleşecekse kendisini destekleyecek bir cemaate ihtiyacı 
olduğunu anlamasını sağladı. Asiller ve aristokratlar yerleşik Tendai veya Shingon 
ekollerine, samuray sınıfı ise bir önceki dönemde Musö Söseki tarafından yaygın- 
laştırılan Rinzai Zen ekolüne bağlıydılar. O da öğretilerine derinden bağlı olduğu 
Shinran Shönin'in izinden gidip halka, köylülere yönelmeye karar vererek Shinran'ın 
ölümünden sonra kurulan “İkköshü” takipçilerinin yoğun olarak bulunduğu kuzey 
vilayetlerine yöneldi. Rennyo için kaos içinde sükünet arayışı başlamıştı. Tarikat hızla 
yayıldı, zira Rennyo'nun hiyerarşiyi reddeden, eşitliğe dayalı öğretisi üretim yaptıkla- 
rı topraklar üzerinde hiçbir hak iddia edemeyen ve mahsulleri doğrudan saraylarda 
yaşayan shöen hak sahiplerine vermek zorunda kalan köylüler için devrimsel nitelik- 
teydi. Rennyo diğer rahiplerden farklı olarak onlarla yaşıyor, sefaletlerini ve acılarını 
paylaşıyor ve kendilerine “Gomontö” (saygıdeğer inananlar) diye hitap ediyordu. 

Ayrıca Budizm'in öğretisini okuryazar olmayan sıradan insan için anlamasi zor, 
sanksritçe terimlerle yüklü, karmaşık yapısından kurtararak sadeleştiriyordu. Üste- 
lik öğretinin kendisinde de kökten bir değişikliğe giderek yerleşik “jiriki” (Öz-güç: 
Bireyin ancak kendi ibadeti yoluyla kurtuluşa erebileceği dolayısıyla sankskritçe 
duaları kendi öğrenip kendi tekrarlamadıkça cennete gidemeyeceğine dayalı öğre- 
ti.) prensibini yıkarak yerine sıradan halkı kendini dine adamış rahipler gibi düzen- 
li ibadet etme zorunluluğundan kurtaran “tariki” (Diğer-güç: Her bireyin kendini 
Buda'ya teslim etmekle onun tarafından /6dö'ya (Saflık-ülkesi/Cennet) götürüle- 
ceğine dayanan, dolayısıyla bireyin özel bir ibadet veya duaya ihtiyaç duymadan 
yalnızca Buda'ya teşekkür (höon) ve bu dünyadaki görevini, işini en iyi şekilde 
yerine getirmesinin (07) yeterli olduğunu anlatan öğreti.) prensibini getiriyordu. 
1467 yılında başlayan “Önin Kargaşası”na girilirken yukarıda bahsedilen kuraklık 
ve açlıktan en çok etkilenen kuzey vilayetleri (Echizen, Kaga, Noto, Etchü, Echi- 
go ve Sado) başta olmak üzere tüm taşra vilayetlerinde, merkezinde Rennyo'nun 
bulunduğu halkalar halinde yayılmış, köylüler o zamana kadarki izole yaşam tarz- 


larını aşarak birbirleriyle iletişime geçmiş, köyler arası konfederasyonlar kurula- 
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rak, İkköshü bir çeşit yaygın kardeşlik örgütüne dönüşmüştü. Kurdukları bu birlik 
sayesinde kendilerine güvenleri artan köylüler, arazi haklarını elinde bulunduran 
shöen sahiplerine karşı ayaklanmaya başladılar. 1473-1488 yılları arasında fasıla- 
larla meydana gelen ve sonraları “İkkö İkki” (İkkö İsyanları) olarak adlandırılacak 
olan bu ayaklanmalar sonucunda daha da güçlenen monto konfederasyonları 1488 
yılının sekizinci ayında yerel derebeyi Masachika'yı alt ederek Kapa vilayetinde 
yönetimi tamamen ele geçirdiler. Artık Kaga'ya “Çiftçilerin Ülkesi” (Hyakushö ga 
mochitaru kuni) deniyordu. Bu, bir vilayetin doğrudan halk tarafından yönetildiği 
Japonya tarihindeki tek örneği teşkil eder. 

Olayların Rennyo'nun öngörebildiği boyutları da aştığı anlaşılıyor. Zira öğreti- 
lerinin ana kaynaklarından olan ve torunu Ennyo (1491-1521) tarafından “Ofumi” 
adıyla derlenen vaazlarında Rennyo montolara dünyevi ve ruhani kanunlara eşit 
derecede uyulması gerektiğini, kişinin iç dünyası ile kamu alanı arasında bir denge 


kurması gerektiğini söyleyerek şöyle seslenmektedir: 


Buda'nın kanunlarına tabi olduğunuzu yahut inandığınızı söyleyerek 
vilayetlerinizdeki valilere veya diğer devlet görevlilerine karşı görevle- 
rinizi kesinlikle ihmal etmemelisiniz. Aslında ne yaptığını bilen insan- 
lar olarak kendinizi daha da çok kamu işlerine adamalı ve davranış- 
larınızla örnek olmalısınız... Yani bem Buda'nın hem de hükümdarın 


seküler kanunlarına uyanlar olarak parmakla gösterilmelisiniz. 


(Paul O. Ingram. “ The Teachings of Rennyo Shönin: The Life of 
Faith”. Numen, Vol. 3, Fasc. 1 (Apr., 1976), ss. 1-22) 


Rennyo bu kaos ortamında sükünet ararken 1466 yılında Kyoto Honganji'nin 
Enryakuji savaşçı rahipleri tarafından yıkılması üzerine 1471'de Yoshizaki'de, 
1477'de Osaka Deguchi'de kurduğu tapınaklar her seferinde saldırıya uğrayarak 
yıkılmış ve nihayet 1478'de Kyoto'nun banliyölerinden Yamashina'da kurduğu 
tapınakta aradığı huzuru bulabilmişti. 85 yaşında ölmeden dört yıl önce ise son- 
raları ünlü Osaka şehrine dönüşecek olan deniz kenarında ıssız bir yeri seçerek 
“İshiyama Honganji”yi kurmuştu (1495). Ösaka yani “Büyük Yokuş” kelimesi 
ilk defa Rennyo tarafından yazılarında kullanılmıştır. Dolayısıyla Rennyo farkında 
olmadan geleceğin modern Japonyası'nın sanayi ve ticaret metropolü Osaka'nın 


temelini atmış oluyordu. 
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“Göğün Altında Birlik” (Tenka Töitsu) ve Honganji 


Savaşan Beylikler dönemi (Sengoku jidai) ayakların baş olduğu bir dönem (gekokujö) 
olarak da anılır. Yalnızca nöhei (savaşçı köylüler) değil aynı zamanda adı sanı du- 
yulmamış çok sayıda yetenekli ancak soylu olmayan samurayın yükselişine de ta- 
nıklık etmişti bu dönem. İç savaşı bitirerek ülkeyi birleştiren üç liderden ilki olan 
Oda Nobunaga da bunlardan biriydi. Owari vilayetinin vali vekilliğini yürüten gö- 
rece önemsiz bir aileden geliyordu. Ancak akıllı manevraları, sürati ve acımasızlı- 
ğı sayesinde hızla yükselmiş, 16. yüzyılın ortalarından itibaren Japonya'ya gelmeye 
başlayan Portekizliler başta olmak üzere diğer Avrupalı tüccar ve misyonerlerle iyi 
ilişkiler geliştirerek onlardan tüfek ve top gibi savaşın gidişatını değiştirecek silah- 
lar elde etmiş ve süvari olmakla övünen samurayların geleneksel savaş tarzlarına 
karşı piyade sınıfını geliştirerek eşitliği bozmayı başarmıştı. 1560'ta kendi klanın- 
daki fraksiyonları dize getirdikten sonra 1567'de komşu Mino beyliğini işgal etmiş, 
bir yıl sonra da Şogun adaylarından birinin hamiliğini üstlenerek Kyoto'ya girmişti. 
Nobunaga önceleri, Kai beyi Takeda Shingen ya da Echizen beyi Uesugi Kenshin 
gibi kendinden güçlü daimyö'lardan ya da organize ve silahlı İkkö güçlerinden uzak 
durmuş ve hem beyler arası hem de mezhepler arası rekabetleri kendi lehine kulla- 
narak hızla büyümüştü. 1570'e gelindiğinde artık İkköshü'nun savaşçı köylüleri ile 
çatışmaya hazır olduğunu düşünerek Osaka'daki İshiyama Honganji'yi kuşattı. Bu 
arada 1971'de rahip savaşçıları ile ünlü Hiei Dağı'ndaki Enryakuji'yi yerle bir ede- 
rek, tüm ahaliyi kılıçtan geçirdi. Bu hamlesinin Ishiyama Honganji'yi yıldıracağını 
hesap etmiş olmalıdır ancak işler planladığı gibi gitmeyecek savaşçı köylüler (X6he4), 
savaşçı rahipler (söhei) kadar çabuk vazgeçmeyeceklerini göstereceklerdi. Rennyo 
tarafından 1495 yılında inzivaya çekilmek için kurulan küçük tapınak, 1532 yılında 
Yamashina Honganji'nin diğer bir yeni mezhep olan Nichiren tarikatı müritlerince 
yok edilmesi üzerine Jödö Shinshü cemaatinin yeni merkezi olmuş ve jinai machi adı 
verilen, Honganji etrafında gelişen koca bir kale-şehire dönüşmüştü. Şehir kendine 
yeterli bir yapıya sahip olup hem denizden hem karadan yardım alabildiği için bir 
türlü düşürülememiş, on bir yıl süren kuşatma 1580 yılında nihayet Nobunaga'nın 
İmparator Ogimachi'yi aracı olarak araya koyması ile başrahip Kennyo (1543-1592) 
tarafından sulhen teslim edilmiş, ancak ahali şehri terk eder etmez gizemli bir yangın 
tapınakla birlikte tüm şehri yok etmişti. 

Honganji'nin de ele geçirilmesi ile Nobunaga tüm ülkeyi kılıcı altında birleş- 


tirme hayaline bir adım daha yaklaşmıştı ancak tadını çıkarmaya fazla vakti ol- 
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mayacaktı. Bir yıl sonra gücünün zirvesindeyken en yakın generallerinden Akechi 
Mitsuhide (1528?-1582) Nobunaga'yı yeni bir sefere çıkmadan önce dinlendiği 
Kyoto'daki küçük Honnöji tapınağında savunmasız yakalayarak, seppuku (tö- 
rensel intihar, harakiri) yapmaya zorlamış ve 21 Haziran 1582 sabahı Nobunaga 
dönemini bitirmişti. Nobunaga'nın intikamını (dolayısıyla da şogunluk tahtını) al- 
mak için iki yakın generali olan Toyotomi Hideyoshi ve Togugawa İeyasu birbirleri 
ile yarışmış, olayın on bir gün sonrasında zafer Hideyoshi'nin olmuş ve Mitsuhide 


ortadan kaldırılmıştı. 


Honganji'nin Kyoto'ya Dönüşü 


Hideyoshi, belki de kendisi de bir köylü çocuğu olduğu ve soylu bir samuray 
ailesinden gelmediği için şogunluğu boyunca meşruiyeti sürekli sorgulandığın- 
dan olsa gerek Jödö Shinshü mezhebine, İkkö hareketine ve Honganji kurumu- 
na selefi Nobunaga'dan çok daha olumlu bakmaktaydı. Sempatisini 1591 yılında 
Kyoto'nun merkezi bir yerinde onun hediye ettiği bir araziye heybetli bir Honganji 
yapılmasına izin vermesinde görmek mümkündür. Tabii politik olarak yeni isyan- 
lara sebep olmadan iç savaşı bitirmek istemesinin de, Kore'den başlayarak Çin'i 
fethetme planları kurduğu için iç barışı bir an önce sağlamaya çalışmasının da payı 
olduğunu hesaba katmak gerek. Yine de Hideyoshi'nin tüm iyi niyet gösterilerine 
rağmen Honganji için seçtiği yerin savunulması imkânsız bir düzlükte yer alması 
dikkate değer. Üstelik aynı Hideyoshi 1588 yılında yayınladığı ve “Kılıç Avı” ola- 
rak bilinen genelgesinde bir yandan çiftçilerin elinde bulunan tüm silahların yetkili- 
lere teslim edilmesini emreder, toplanan silahların eritilerek büyük bir Buda heykeli 
yapılmak üzere hayırlı bir amaca hizmet edileceğini ilan ederken, diğer yandan da 
Honganji'nin destekçi grubunu oluşturan köylülerin konfederasyonlar (ikki) halin- 


de birlikte hareket etmelerini yasaklıyordu. 


Honganji'nin kaderi Hideyoshi'nin ölümü (1598) üzerine Tokugawa İeyasu'nun 
1600 yılında yapılan ve Savaşan Beylikler çağının kapanışını simgeleyen ünlü Se- 
kigahara savaşından zaferle çıkarak mutlak hâkimiyeti eline alması ile bir kez 
daha değişecekti. İki yüz elli yıl sürecek Tokugawa şogunları dönemini başlatan 
İeyasu'nun ilk işlerinden biri vesayet anlaşmazlığını bahane ederek Honganji'yi 


Batı ve Doğu olarak ikiye bölecek projesini hayata geçirmek olacaktı (1602). Kyo- 
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to 1467'de Önin Kargaşası ile başlayan uzun iç savaş dönemini ardında bıraka- 
rak nihayet huzura kavuşmuştu. Yeni dönemde siyasi, askeri ve ekonomik merkez 
olma niteliğini kaybederek başkent olma ayrıcalığını Edo'ya (Tokyo) kaptırmasına 
rağmen kültürel üretimin merkezi olmaya devam edecekti. Japonya'nın en büyük 
üç bahçe tasarımcısından biri olan Kobori Enshü (1579-1642) tarafından tasar- 
lanan Higashi Honganji bahçesi “Shösei-en” bu yeni devri ve temsil ettiği huzuru 
müjdeler gibidir. Tokugawa Barışı da denilen bu dönemde Japonya Avrupalı mis- 
yonerlere kapılarını kapatacak, kendisini dış dünyadan soyutlayarak (sakoku/zin- 
cirli ülke) özgün bir kültür geliştirecekti. Shösei-en, bahçe düzenleme sanatı başta 
olmak üzere edebiyat, resim, çay seremonisi, çiçek düzenleme, tiyatro gibi güzel 
sanat alanları ile Bxshidö (Savaşçının Yolu) adı verilen savaş sanatlarında mükem- 


meliğin aranacağı bir devrin öncüsü sayılmalıdır. 


Higasbi (Doğu) Honganji tapınağının bahçesi. 


Soygun Tokugama leyasu tarafından yaptırılmıştır. 
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BÖLÜM VI 


Sekigahara Savaşı (1600) 


Dengenin Kuruluşu 
Azuchi-Momoyama (1573-1603) 


General Toyotomi Hideyoshi - Hideyoshi'nin Siyaseti — Misyoner 
Rahiplerin Sınırdışı Emri (Bateren no Tsuihbö-rei) - Kılıç Avı 
Genelgesi (Katanagari-rei) - Sınıf Ayrımı Genelgeleri - Kore Seferleri - 
Hideyoshi'nin Mirası- Sekigahara Meydan Savaşı — Tokugawa Askeri 
Hükümetinin Kuruluşu — Savaşçı Ailelerin Düsturu 


Koordinatlar 

Haçova Meydan Savaşı'ndan (1596) 4 yıl sonra 

Fransız Din Savaşları'nın bitmesinden (1598) 2 yıl sonra 

Hindistan'da Türk Mugal imparatoru Büyük Akbar'ın 

Agra'yı başkent ilan etmesinden (1599) 1 yıl sonra 

Britanya Doğu Hindistan Şirketinin kurulduğu yıl (1600) 

Hollanda Doğu Hindistan Şirketi'nin kurulmasından (1602) 2 yıl önce 


Sekigahara Savaşı yüzyıllık mücadelelerin sona erdiği ve Japonya'nın tam anla- 
mıyla birleştirildiği son savaştır. Yüzyıllar içerisinde giderek belirginleşen Doğu- 
Batı ayrımı kristalize olarak ortadan ikiye ayrılan ordular coğrafi olarak da tam 
merkezde bir konumu olan bu ovada karşı karşıya gelerek Sengoku dönemini bi- 
tiren nihai çarpışmayı yapmışlardır. Tokugawa İeyasu'nun zaferi ile bitecek bu sa- 
vaş yepyeni bir dönemin de habercisiydi. Japonya'nın neredeyse tamamen dışarı 
kapanarak kendi içine döneceği Tokugawa Barışı başlıyordu. İeyasu'nun selefleri 


Nobunaga ve Hideyoshi'nin mirası üzerine inşa ettiği sistem o kadar güçlüydü ki 
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gelecek 260 yıl boyunca sorunsuz işleyecekti. Öyle sorunsuzdu ki asıl işi savaşmak 
olan samuray sınıfı, savaşların yokluğunda giderek sanat, felsefe veya bürokratlığa 
doğru evrilecekti. Toplumsal katmanlar geçişkenliğini kaybederek sınıflararası ge- 
çişler ortadan kalkacaktı. Nihayet tam hâkimiyeti ele geçiren samuray sınıfı bu kez 
de devinimsizlik nedeniyle kendi sonunu hazırlayacaktı. Öte yandan Sekigahara 
Savaşı'nda oluşan ittifaklar alttan alta yaşayacak, yenilenler bu acıyı hiç unutma- 


yacak ve 19. yüzyılın sonunda fay hatları tüm şiddetiyle tekrar harekete geçecekti. 


ARKA PLAN 
General Toyotomi Hideyoshi 


İsimsiz, düşük rütbeli bir piyade askerinin (ashigaru) oğlu olarak dünyaya gelen 
Hideyoshi (1537-1598) “Ayakların baş olduğu” (Gekokujö) Savaşan Beylikler 
döneminin maceracı savaşçılar için sunduğu fırsatlardan yararlanarak yükselenler 
arasında en başarılısı kabul edilebilir. Çocukluğu ve gençliği memleketi Owari vi- 
layeti içinde ve dışında hayatta kalma mücadeleleri içinde geçmişti. Birçok iş yap- 
mış, birçok savaşa katılmıştı. Yine de hayatının bu dönemine dair fazla bir bilgi 
bulunmamaktadır, zira henüz kayıtlara geçmesine değecek bir konumda değildi. 
Hideyoshi'nin tarih sahnesine çıkışı 1570”lerden sonra Oda Nobunaga'nın yükseli- 
şe geçmesiyle başlar. Nobunaga'nın hizmetkârları arasına girmeyi başarmış, cesare- 
ti ve sadakatiyle onun güvenini kazanarak adım adım ilerlemişti. 13973 yılında Azai 
beyliğine (günümüzde Shiga vilayeti) karşı yürütülen seferde gösterdiği yararlığa 
binaen Nobunaga tarafından kendisine Nagahama kalesi ile birlikte “Hashiba” so- 
yismi verildi. Böylece bir soyisim sahibi olma ayrıcalığına kavuşan Hideyoshi artık 
“büyük isimler”den (daimyö) biriydi. Patronunun güçlenmesiyle kendi kaderinin 
birbirine sıkı sıkıya bağlı olduğunu anlayan Hideyoshi bundan sonra tam bir itaat 
ve sadakatle Nobunaga'nın yanında yer alacaktı. Diplomasi ve strateji sanatla- 
rındaki yetenekleriyle birçok çarpışmadan zaferle çıkmasını bilecek ve Nobunaga 
açısından vazgeçilmez bir general konumuna yükselecekti. İhanetin, saf değiştirme- 
nin sıradan olduğu, kurulan koalisyonların her zaman için kırılgan, zeminin hep 
kaygan ve işbirliklerinin akışkan olduğu bir dönemde başarı için mutlak kararlılık 
gerektiğini öğrendi. Acımasızlık işinin doğasında vardı. Savaş meydanlarında pişen 


karakteri ani iniş, çıkışları, öfke patlamalarıyla ünlüydü. İşte Honnöji suikastınin 
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ardından bu general ülkeye damgasını vurmaya başlamıştı. Kısa süre sonra Nobu- 
naga tarafından verilen “Hashiba” soyismini bırakarak kendi onayıyla imparator 


tarafından verilen “Toyotomi” soyismine sahip olacaktı. 


Hideyoshi'nin Siyaseti 


Oda klanının liderliğini kendi kontrolü altındaki iki yaşındaki Hidenobu'ya verdir- 
mesi nüfuzunu artırmış olmakla birlikte bu durumu kabullenemeyen Nobunaga'nın 
üçüncü oğlu Nobutaka ve ona en yakın diğer bir general olan Shibata Katsuie'nin 
(1522-1583) düşmanlığını kazanmıştı. Gerçek güce sahip olmak istiyorsa öncelikle 
bu iç çatışmaları bitirmek zorunda olduğunu bilen Hideyoshi sonraki bir yıl içe- 
risinde hepsini tek tek elimine etti. Önce Mayıs 1583'te Shizugatake (ginümüzde 
Shiga vilayeti) savaşında yendiği Katsuie kaçarak bir kaleye sığındı ve ele geçiril- 
mek üzereyken seppuku yaparak intihar etti. Bu haberi alan Nobutaka ise tutun- 
duğu Gifu kalesini terk ederek teslim oldu. Onu önce bir manastıra sürgün eden 
Hideyoshi kısa süre sonra kararını değiştirerek intihara zorladı. Böylece geriye bir 
tek Nobunaga'nın korkaklığı ile bilinen ikinci oğlu Nobukatsu kalıyordu ki o da 
Tokugawa İeyasu'ya sığınmıştı. Tokugawa ile birkaç küçük çatışma yaşansa da 
Hideyoshi akıldolu manevralarla ona yeni topraklar vererek kendi yanına çekmeyi 
bilmiş ve bu sayede Oda klanı içerisinde tek hâkim olmayı başarmıştır. 

Aynı yıl Osaka'da vaktiyle Nobunaga'ya yıllarca kök söktürmüş olan İshiyama 
Honganji'nin bulunduğu yere benzeri görülmemiş büyüklükte bir kale inşa ettirdi. 
Bu sayede başkent Kyoto'ya uzanan yolları ve bölgenin canlı ticaretini kontrol al- 
tına alıyordu. Özellikle Hıristiyan tüccarların yoğun kullandığı zengin ticaret şehri 
Sakai de bu bölgede bulunuyordu. Ardından sırasıyla Kii (günümüzde Wakayama) 
bölgesini, Shikoku adasını, Etchü bölgesini ve tüm Batı Japonya'yı ele geçirdi. Şim- 
di önünde yeni ve büyük bir hedef vardı: Shimazu klanı ve Hıristiyan daimyoların 
hâkimiyeti altındaki Kyushu adası. 

1585'te İmparator Naibi (kampaku) ve 1586'da da “Toyotomi” (fi) soya- 
dını alarak aynı zamanda Başvezir (Dajö Daijin) ilan edilen Hideyoshi, sarayla ve 
Nobunaga'nın kavgalı olduğu Budist kurumlarıyla geliştirdiği iyi ilişkilerin verdi- 
ği güvenle meşruiyetini sağlam bir zemine oturtarak, gücünü konsolide ediyordu. 
Aynı yıl kampaku sıfatıyla imparator adına Kyushu'daki Shimazu klanına işbirliği 


yapmaları yönünde bir uyarı yolladı (Söbujirei 244 #75). Ancak olumlu cevap ala- 
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mayınca Sengoku Hidehisa fl 4 5/.(1552-1614) komutasında bir orduyu üzerle- 
rine yolladı. Başarısızlıkla sonuçlanan bu ilk sefer Hideyoshi'yi vazgeçirmek şöyle 
dursun kararlılığını artırmıştı. Hazırlıklarla geçen bir sene sonunda 1587 yılında 
bizzat komuta ettiği 200.000 kişilik muazzam bir orduyla istilaya başladı. Bir- 
kaç ay içerisinde adanın tamamını kontrol altına almıştı. Dönüşe geçmeden hemen 
önce, 24 Temmuz 1587'de Hıristiyan misyon heyetini Hakozaki'ye (günümüzde 
Fukuoka) huzuruna çağırdı ve ellerine şaşırtıcı bir ferman verdi. 


Osaka Kalesi. Hideyoshi tarafından yaptırılmış, zaman içerisinde 
savaş, yangın ve depremlerden zarar görerek çok sayıda tamir 
görmüş, aslına uygun olarak restore edilmiştir. Tam bulunduğu 
yerde daha önce İshiyama Honganji tapınak-şehri vardı. 


Misyoner Rahiplerin Sınırdışı Emri (Bateren no Tswihö-rei) 


Aslında bir yıl kadar önce Portekiz Cizvit misyonu lideri olan Gaspar Coelho'yu 
(1530-1590) Osaka kalesinde kabul eden Hideyoshi misyonun serbestçe hareket 
edebilmesini garanti altına alan bir izin belgesi vermişti. Dolayısıyla Nobunaga'nın 
himayesinde sürekli mesafe alan misyonun ondan çekinmesi için herhangi bir sebep 
yok gibiydi. Oysa selefi Nobunaga'dan farklı olarak kurulu düzenle barışık bir 
hâkimiyet modeli benimseyen Hideyoshi Budist kurumlarla ve onların saray için- 
deki destekçileriyle de yakın temas halindeydi. Yine de hâkimiyetini tam anlamıyla 


tesis etmeden din siyaestinde bir taraf almaya niyeti yoktu. 
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Portekiz misyonunun Kyoto'da kurduğu Japon tarzı kilise 
Nanbanji (Güneyli Barbar Tapınağı). (Kobe Şehir Müzesi) 


Öte yandan Kyushu seferiyle bu görüşlerinde değişiklikler olmaya başlamıştı. 
Çünkü merkeze uzak olan bu adada çok sayıda Hıristiyan daimyonun varolduğunu 
ve bu yabancı inancın halk arasında da yayılarak Japon topraklarında kök salma- 
ya başladığını görmüştü. İkkö tarikatının isyanlar yoluyla Nobunaga'ya gösterdiği 
mukavemete benzer, hatta daimyoların varlığı nedeniyle daha da güçlü bir direncin 
oluşma ihtimalini hesaba katmalıydı. Yine de bu dinin siyasete karışma eğilimini biz- 
zat görmek isteyerek misyon başkanı Coelho'yu 23 Temmuz'da yanına çağırdı. Bu 
başbaşa görüşmede pedere yakınlık göstererek gelecek planlarından bahsetti. Çin'i 
fethetmek istiyordu. Acaba Portekiz misyonu bu konuda kendisine yardımcı olabilir 
miydi? Örneğin yapılacak çıkartma için iki büyük gemi gönderebilirler miydi? 

Japonya'nın en güçlü adamından gördüğü yakınlık nedeniyle başı dönen peder 
Coelho her türlü yardıma hazır olduklarını, hatta çok sayıda asker ve silahla bu 
sefere katkıda bulunabileceklerini söyledi. Hideyoshi duyması gerekenleri duymuş- 
tu. Rahipler yalnızca dinle, ruhani dünyayla ilgilenmiyor, aynı zamanda ülkelerin 
siyasetlerinde etkin bir rol oynamaya çalışıyorlardı. Üstelik bunu kendi ülkelerinin 
ve krallarının faydası için yapıyorlardı. Kararını verdi. Onlara gözdağı verecekti. 

Ertesi sabah tekrar huzura çağrılan Coelho*yu tamamen farklı bir tavır sergile- 
yen Hideyoshi bekliyordu. “ Misyon Rahiplerinin Sınırıdışı Edilmesine Dair Emir” 
(Bateren Tsuihö-rei) başlığıyla eline tutuşturulan fermanda şunlar yazılıydı: 


1. Japonya tanrıların ülkesidir. Hıristiyanların şeytani öğretilerini yay- 
malarına izin verilmeyecektir. 

2. Rahipler buülkenin insanlarını müritleri yapıyorlar. Şinto ve Budist 
tapınaklarını yıkmaya kalkışıyorlar. Bu daha önce duyulmamış bir 
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şeydir. Ülkemizde beylere toprakları hükümdar tarafından geçici 
olarak verilir. Kimse izin almadan, kendi iradesiyle bu toprakları 
kilise yapılması için bir başkasına veremez. 

3. Misyonerler öğretilerini vaazları yoluyla halkımıza istedikleri gibi 
yayıyor, Budizme zarar veriyorlar. Dolayısıyla artık Japon toprak- 
larında bulunmalarına izin verilmeyecektir. Bugünden itibaren 20 
gün içerisinde hazırlıklarını yapıp ülkelerine döneceklerdir. 

4. Kara gemiler (ticaret gemileri) ise ticaret yaptıkları için bu kapsa- 
mın dışında tutulacaktır. Eskiden beri yaptıkları gibi ticarete devam 
edebilirler. 

5. Bundan sonra da Budizme zarar verme amacı taşımayan herkes, Hı- 
ristiyan ülkelerden de olsa, ticaret yapmak için gelebilir. Böyle biline. 

Tenshö'nun 159. yılı, 6. ay, 19. gün (24 Temmuz 1587) 


(Anno Masaki, Bateren Tsihö-rei no Kenkyü (Misyoner Rahiplerin 
Sınırdışı Emri Araştırmaları), Bunka Kiyö No:14 (1980), ss.91-129) 


Matsuura ailesinin koleksiyonunda bulunan metin yukarıdaki gibidir. Aynı met- 
nin bir başka versiyonunda ise (Kamimiya Arşivi) bu metne iki emir daha eklenmiş 
olup bunlara göre Hideyoshi bireylerin inanç hakkını şahsi tercihlerine bıraktığı 
fakat daimyoların kendisinden izin almadan din değiştirmelerini yasakladığını ilan 
etmektedir. Cizvit misyonu aldığı bu sert tepkiyle artık Nobunaga'nın döneminde 
olduğu gibi rahatça hareket edemeyeceklerini, Hideyoshi'nin din siyasetinin sele- 
finden farklı olacağını anlamışlardı. Hirado limanına (günümüzde Nagasaki) top- 
lanarak etkinliklerini dikkatle yürütmeye başladılar. 

Öte yandan Hideyoshi'nin emri Hıristiyanlığın tamamen yasaklanması anla- 
mına gelmediği için varolan kiliseler faaliyetlerini sürdürebiliyor, aktif olarak yeni 
mürit kazanmaya çalışmadıkları sürece rahat bırakılıyorlardı. Bunun tek istisnası 
5 Şubat 1597'de 26 Hıristiyanın Nagasaki'de çarmıha gerilerek idam edilmesi ola- 
caktı (26 Martir Vakası). Hideyoshi'nin emriyle gerçekleşen bu infaz, birkaç ay 
önce fırtınadan zarar görerek Shikoku adasına yanaşmak zorunda kalan San Felipe 
adlı İspanyol ticaret gemisinden ve taşıdığı misyonerlerden duyulan rahatsızlık ve 
bu yeni ülkeye bir gözdağı vermek amacıyla yapılmıştı. 26 kişi içinde 20 Japon, 4 
İspanyol, 1 Meksikalı ve 1 Portekizli bulunuyordu. (Bu kişiler 1862 yılında Papa 9. 


Pius tarafından aziz ilan edilmişlerdir.) 
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Nagasaki'de Hideyosbi'nin emriyle öldürülen 
26 Hristiyan 1862'de papalık tarafından aziz 
ilan edildiler. Halen birçok Katolik ve Lutberan 
kilisede yılda bir anma törenleri düzenlenir. 


Hideyoshi Japonya'yı kökten değiştirecek politikalarını uygulamaya başlamıştı. 


Kılıç Avı Genelgesi (Katanagari-rei) 


Kyushu'yu dize getirdikten kısa süre sonra Kyoto'da inşa ettirdiği muazzam saray 
Jurakudai'ın tamamlandığı haberini alan Hideyoshi 1587'nin sonbaharında Osaka 
kalesinden buraya taşındı. Altın kaplı duvarlara sahip salonlarıyla Japonya'nın 
alışık olmadığı tarzda gösterişli olan bu saray bir yandan çiftçilikten hükümdarlığa 
yükselmiş bir adamın görgüsüzlüğünü, diğer yandan da sahip olduğu imparatorluk 
vizyonunu yansıtıyordu. 1588 Mayısında İmparator Go-Yözei'i (salt. 1586-1611) 
de yine bu sarayda ağırladı. Nobunaga'dan miras aldığı çay töreni sanatına mera- 
kını ünlü usta Sen no Rikyü T:#1//X (1522-1591) öncülüğünde aşırıya kaçan bir ih- 
tişamla uyguluyor, büyük çay töreni partileri düzenliyordu. Artık zirveye ulaşmıştı. 

Zirveye vardıktan sonra yaptığı ilk iş kendisi gibi gözükara ve yetenekli savaş- 
çıların çıkarak toplum içinde yükselmesini engelleyecek adımlar atmak olmuştur. 
Kurduğu yeni düzenin kalıcı olmasını istiyordu. Bu amaçla 29 Ağustos 1588'de 


ünlü fermanı “Kılıç Avı Genelgesi”ni (Katanagari-rei) yayınladı. Bu genelgeyle asıl 
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Hideyoshi'nin 1588'de yayınladığı “Kılıç Avı Genelgesi” 
(Katanagari-rei) ( Waseda Üniversitesi Arşivi) 


işi savaşmak olmayan ancak gerektiğinde silahlanarak isyanlar başlatabilen çiftçi- 
leri kontrol altına almayı, etkisizleştirmeyi hedefliyordu. Öte yandan bu genelgenin 
daha önce bahsedildiği üzere özellikle çiftçiler arasında yaygın olan İkkö tarika- 
tı üyelerini hedeflediği de söylenebilir. Hideyoshi genelgesine eklediği bir ifadey- 
le toplanan silahların eritilerek Buda heykeli yapımında kullanılacağını belirterek 
çiftçilerin tepkisini azaltmayı düşünecek kadar da akıllıydı. Bu hareketiyle hem 
mensubu olduğu samuray sınıfını ayrıcalıklı bir sınıf haline getiriyor hem de hü- 
kümranlığına yönelebilecek potansiyel tehditleri elimine etmiş oluyordu. Genelge- 


nin metni amaçlarının özeti gibidir: 


1. Tüm vilayetlerin çiftçilerinin ber tür kılıç, kısa kılıç, yay, mızrak, 
ateşli silahlar ya da benzeri silahlara sahip olması kesinlikle yasak- 
lanmıştır... Vilayetlerin yöneticileri, kendisine arazi tahsis edilmiş 
samuraylar ve onların vekilleri yukarıda tarif edilen silahları topla- 
mak ve Hideyosbi”nin hükümetine teslim etmekle yükümlüdürler. 

2. Yukarıda tarif edildiği şekilde toplanacak kılıç ve kısa kılıçlar boşa 
gitmeyeceklerdir. Büyük Buda heykelinin yapımında çivi ve cwata 
olarak kullanılacaktır. Bu şekilde çiftçiler |bu işten) yalnızca bu ha- 
yatlarında değil gelecek hayatlarında da faydalanmış olacaklardır. 


(Lu, David, J., Japan — A Documentary History, (New York, East 
Gate, 1997), s.191) 
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Burada bahsi geçen “Büyük Buda Heykeli” gerçekten de inşa edilmiş ve ona ev 
sahipliği yapmak üzere Kyoto'da hazırlanan Hököji tapınağının bitimiyle tüm İkkö 
dahil tüm tarikatları temsil eden çok sayıda rahibin katılımıyla 1595 yılında açıl- 
mıştır. Hideyoshi'nin ihtişam tutkusundan burada da vazgeçmediği ve Nara'daki 


Büyük Buda'dan daha büyük bir heykel yaptırdığı görülür. 


Sınıf Ayrımı Genelgeleri 


Hideyoshi çağdaşı olan diğer imparatorluk kurucuları gibi bir imparatorluk vizyo- 
nu ile hareket etmekteydi. Genel stratejisi samuray sınıfının güçlendirilmesi üzerine 
kurulu olup üstünlüğünü yerel derebeyleri, daimyolarla ittifak ilişkilerini sağlam- 
laştırmak yoluyla koruyabileceğinin farkındaydı. Bu bilincin göstergesi olarak çift- 
çi ve zanaatkârların silah taşımalarını yasaklamak ve seyahat özgürlüklerine sınır- 
lamalar getirmekle samuray sınıfını ayrıcalıklı bir hale getirmek yönünde adımlar 
attı. Bu yolla hem dikey hem de yatay hareketliliği yani sınıflararası geçişkenliği 
kısıtlama hedefini güdüyordu. Japon toplumu samurayların hâkimiyeti altında 
tümüyle askeri bir tarzda yeniden organize ediliyordu. Hideyoshi'nin ilk hamlesi 
çiftçilere karşıydı. İkincisi ise mensubu olduğu samuray sınıfına yönelik olacaktı. 

1591'de kendisi gibi ihtiraslı bir başka samurayın yükselebilmesini engellemek 
amacıyla sosyal katmanları daha da katılaştırmaya karar verdi. Neredeyse en dü- 
şük tabakadan yükselerek kendi kendisini yaratmış biri olarak hırsın devletin başı- 
na ne tür belalar açabileceğini çok iyi biliyordu. Bu yıl 8 Ekim 1591'de yayınladığı 
statü değişikliğini düzenleyen genelgesi (Mibun Tösei-rei) pekâlâ samuray sınıfına 
karşı yapılmış bir hamle olarak algılanmış olmalıdır: 


1. Aranızda, Hideyoshi'ye yardım etmiş olanlar da dahil askeri hizmet 
yapmış olanlar; daimyoların yüksek rütbeli savaşçıları (samuray- 
lar); samuraylardan emir alanlar (chügen); en düşük rütbeli savaş- 
çılar (komono) ve samuraylar için değişik hizmetler görmüş olanlar 
(arashigo) olup da geçtiğimiz yılın yedinci ayında yapılan Öshü se- 
ferinden sonra şehirli kimliğine (cbönin) geçmiş ya da çiftçi olmuş 
olanlar varsa, bunlar |bölgenizden| uzaklaştırılacaktır. 

2. Bir çiftçi sulu veya kuru tarlasını terkederek ticaret ile uğraşacak 


olursa veya ücretli olarak (başkasının yanında) çalışmaya kalkışacak 
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Bu genelge (aba altından sopayı onlara da gösteriyor olmakla birlikte) daimyoların 
güçlerine güç katmış olmalıdır. Çoğu Hideyoshi ile birlikte “Savaşan Beylikler” döne- 
minde yükselmiş olan toprak sahibi yerel beylerin otoritesi tanınmış ve meşrulaştırılmış 
oluyordu. Kılıç erbabı, ya efendilerine tam itaatle hizmet etmek ya da kendilerini mi- 


safir etmesi ihtimali olan insanların zarar görmekle açıkça tehdit edilmeleri nedeniyle 


olursa yalnızca kendisi değil köyünün tüm sakinleri cezalandırılacak- 
tır. Eğer (yörelerinde) hem askeri bir hizmeti olmayıp bem de tarla- 
larda çalışmayanlar varsa bunları araştırarak (o bölgeden) uzaklaştır- 
mak, vekillerin ve diğer yerel memurların sorumluluğundadır... 

İster bir samuray olsun isterse de düşük rütbeli bir komono, önceki 
efendisinden izinsiz ayrılan hiçbir askeri hizmetliye iş verilmeyecek- 
tir. Bir askeri hizmetliyi işe alırken geçmişi dikkatle araştırılacak ve 
bir kefil isteyeceksiniz. Eğer o kişinin halen bir efendisi varsa ve bu 
gerçek anlaşılacak olursa, bu talimatımıza itaat etmediği için tutuk- 
lanacak ve önceki efendisine geri götürülecektir. Eğer bu yönetme- 
lik ihlal edilecek olursa ve suçlu bilinçli olarak serbest bırakılacak 
olursa, bu durumda bir kişi yerine üç kişinin kafası kesilecek ve 
başları suçlunun önceki efendisine gönderilecektir. Eğer bu üç katlı 
ikame uygulanamayacak olursa yeni efendinin cezalandırılmasın- 


dan başka seçenek kalmayacaktır... 


(A Documentary History, s. 194) 


gidebilecekleri her yerden sürgün edilmekle yüzleşmek zorunda bırakılıyorlardı. 


Ancak dört yıldan kısa bir süre içerisinde, 1995'te Hideyoshi bu kez daimyolara 


ağır bir darbe indirecekti. Sıra onlara gelmişti. Yayınlanan yeni bir genelge onları 


rüyalarından uyandırıyor, özgürlüklerini kısıtlayarak rahatlarını bozuyordu: 
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Daimyolar haneleri arasında evlilik akdi yapacakları zaman önce- 
likle onay |Hideyoshi'den| almak zorundadırlar. Ancak bu sayede 
hazırlıklarına devam edebilirler. 

Daimyo ve shömyöları | küçük beyler) kendi aralarında (ittifak kur- 
mak amacıyla) ahitler yapmaları ya da yemin etmelerinin kesinlikle 
yasaklanmış olduğu konusunda ciddi olarak uyarıyoruz! 


3. Tahtırevan kullanmasına izin verilenler: Tokugawa İeyasu, Maeda 
Yoshiie, Uesugi Kagekatsu, Möri Terumoto, Kobayakawa Taka- 
kage, yaşlı saray asilleri, Zen manastırlarının sorumluluğunu üst- 
lenmiş rahipler, diğer ünlü rahipler ve saçlarını kazıtarak rabipliğe 
yönelmiş olanlar. Diğer tüm şahıslar, daimyo da olsalar, tahtırevan 
kullanamayacaklardır. Ancak eğer daimyolar gençseler ata binebi- 
lirler. Eğer elli yaşını geçmişlerse ve gidilecek mesafe bir ri'den uzak- 
sa o zaman tahtırevan kullanmalarına izin verilebilir. Hastalandık- 


larında tahtırevan kulanmalarına izin vardır... 
(A Documentary History, s. 195) 


Bu genelge Hideyoshi'nin diğer savaş beyleri üzerindeki üstünlüğünün açık bir 
ilanıdır. Artık primus inter pares yani eşitler arasrında birinci değil açıkça mutlak 
hâkimiyetin yegâne sahibidir. Evlilikleri regüle etme ve daimyolar arasında vuku 
bulabilecek her tür yemini yasaklama yoluyla otoritesine karşı oluşa bilecek muhte- 
mel ittifakların önünü kesmeyi amaçlamaktaydı. Daimyolar, beş güçlü aile istisna 
bırakılarak, adım adım ayrıcalıklarından arındırılmaktaydılar. 

Hideyoshi'nin adım adım hayata geçirdiği sınıf ayrımı reformları Japon top- 
lumunu kökten değiştirmiştir. Zamanla iyice yerleşecek bu yeni sisteme göre 
Japonya'da bir samuray ölene ve yeri oğlu tarafından alınana dek savaşçı olarak 
kalmak zorundaydı. Dolayısıyla eğer kişi düşük rütbeli bir samuraysa (£omono) 
yerini alacak olan oğlunun yazgısı da düşük rütbeli bir samuray olarak kalmaktı. 
Hideyoshi'nin başlattığı yeni sistemi tüm katılığıyla uygulayan Tokugawa döne- 
minde ise bir samuray, mobilite şansının pek az olduğu katı bir şekilde katmanlaş- 
mış bir topluma doğacaktı. 

Bu tarz mobilitenin yani sosyal sınıflararası dikey veya yatay hareketliliğin göre- 
ce mümkün göründüğü Savaşan Beylikler devrinin sonrasında samuraylar, nihayet 
sosyal katmanları kendi çıkarlarına uygun ve kendi sınıfları Japon toplumunun 
merkezinde konumlandırılmış şekilde yeniden tasarlama şansını yakalamışlardı. 
Böylece Japon toplumunun yeni sosyal düzeni “Shi-nö-kö-shö” (1: * & * 1. - Pi) 
olmuş, yani azalan önem sırasıyla “Savaşçı-Çiftçi-Zanaatkâr-Tüccar” sınıfları Ja- 
ponya'daki yeni hiyerarşik sosyal yapıyı ifade eder olmuştur. Minamoto Yoritomo 
samuray hâkimiyetine dayalı düzenin kurucusu olarak kabul edilecekse, Toyotomi 


Hideyoshi'nin de bu düzeni (hemen hemen) mükemmelleştiren kişi olduğu düşür- 
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nülmelidir. “Hemen hemen” çünkü sisteme bitirici son bir fırça darbesini ardılı 
Tokugawa İeyasu'nun (1542-1616) atması gerekecekti. 

Öte yandan Hideyoshi'nin vizyonunu yansıtan politikaları toplumsal yapının 
dönüştürülmesi ile sınırlı değildi. Hayalinde Çin'i hâkimiyeti altına alan bir fatih 


olmak vardı. 


Kore Seferleri 


Sınıf ayrımı reformlarının hemen ardından 1592'de uygulattığı genel nüfus sayı- 
mı toplumsal sınıflara ait genel resmi görme isteğinin yanında vergi gelirlerinin 
kontrol altına alınması ama özellikle de Hideyoshi'nin aklındaki sefer planlarıyla 
yakından ilişkiliydi. Bu sayımda ülke genelinde en küçük yerleşime varıncaya ka- 
dar hane sayıları, hane üyelerinin yaş, cinsiyet, meslek durumları, sahip oldukları 
arsa büyüklükleri gibi tüm detaylar sistematik olarak kayda geçirilmişti. Bu veriler 
Kore'ye yapacağı büyük sefer için asker kaynaklarını belirleme amacı da taşıyordu. 

Hideyoshi'nin asıl hedefi Çin'i almaktı. Planlarına göre en geç üç yıl içerisinde 
Ming hanedanının başkenti Pekin'e girecek, Japon imparatorunu oraya yerleştire- 
cek, o dönemde halefi ilan ettiği yeğeni Hidetsugu'yu imparator naibi (Kampaku) 
sıfatıyla Çin illerinin hâkimi olarak bırakıp kendisi Hindistan ve Avrupa dahil tüm 
dünyanın fethine girişecekti. 

Portekiz'in Filipinler genel valisine 1591 yılında göndermiş olduğu bir mek- 
tupta Çin'i işgal etme isteğinden bahisle tüm Doğu Asya'ya hükmetme arzusunu 
dile getirmekte, hatta muhatabının ülkesinin bulunduğu Avrupa'ya dahi “ziyarete” 
gitmeye muktedir olduğunu belirtmektedir. Sözleri Japon takımadalarının askeri 


hükümdarından çok bir fatihin veya bir imparatorun tonunu taşımaktadır: 


...Derin planlama, ön-düşünce ve yüce gönüllülük-erdem-cesaret üçlü 
prensibine uygun olarak, bir yandan savaşçılara diğer yandan sıradan 
insanlara kol, kanat gerdim; adaletli idaremle | ülkemde) güvenliği te- 
sis ettim. Böylece çok yıllar geçti, ulusumun birliği sağlam temellere 
oturdu ve şimdi yabancı uluslar, yakın ve uzak, istisnasız olarak bize 
baraçlarını getirmekteler. Herkes, her yerde benim emirlerime itaat 
etmek üzere beklemekteler... Her ne kadar bizim ülkemiz huzurlu ve 
güvenliyse de ben yine de Ming ulusuna hükmetmeyi umut ediyorum. 
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Saray-gemimin güvertesinde Orta Krallık'a |Çin)| kısa zamanda ula- 
şabilirim. |Bu benim için) Avucumun içini göstermek kadar kolay. O 
vakit, bu fırsatı uzaklığına ya da aramızdaki farklara bakmadan sizin 


ülkenizi de ziyaret etmek için kullanabilirim... 
(Sources of Japanese Tradition, ss. 325-26) 


Hideyoshi'nin “ziyaret”ten kastının pek de dostane bir gezi olmadığı mektubun 
tonundan anlaşılır. Onun planı Kore ve Çin hükümdarlarını biar errirmek, hüküme- 
tini Pekin'e taşımak ve dünyayı oradan yönetmekti. İlhamını selefi Nobunaga'nın 
düşüncelerinden aldığı bu fikri hayata geçirmek konusunda kararlıydı. 1890'da 
Kuzey Japonya'da varlığını devam ettirerek az da olsa bir tehdit potansiyeli taşıyan 
Höjö klanını, Odasawara savaşıyla yok ettikten sonra tüm dikkatini bu projesine 
verdi. Aslında Höjö klanının da yok edilmesiyle birlikte rakipsiz ve düşmansız ka- 
lan askerlerine yeni bir hedef göstermezse iç karışıklığın kaçınılmaz olduğunun da 
farkındaydı. Birçok kararında olduğu gibi bu harekât da birden fazla amaca hizmet 
edecekti: Bir yandan işsiz kalan samuraylara savaşmak için bir sebep verecek, diğer 
yandan da olası muhaliflerinden kurtularak iç işlerine tamamen hâkim olabilecek- 
ti. Yani yabancı topraklara yapılacak bu sefer de yine ülkenin birliğine hizmet ede- 
cekti. Tabii dünyayı fethederek yönetmenin sandığı kadar kolay olmayabileceğini 
anlaması uzun sürmeyecekti. 

Aslında 1592 Mayısında 7.000 kişilik öncü bir birliğin Pusan limanına çıkma- 
sıyla başlayan ilk Japon çıkartması başarıyla Kore'nin kuzeyine doğru ilerlemişti. 
Asıl amaçlarının Kore topraklarından geçerek Çin'i işgal etmek olduğunu söylese- 
ler de buna izin vermesi imkânsız olan Korelilerle çatışma kaçınılmazdı. Savaşan 
Beylikler döneminin aralıksız çarpışmalarında yer alarak tecrübelenen samuraylar 
uzun süredir böylesi bir istila girişimiyle karşılaşmamış, barış içinde yaşayan Ko- 
reliler karşısında zorlanmıyorlardı. Ordunun 200.000 kişilik ana gövdesi 9 ko- 
lorduya ayrılarak Kyushu adasının anakaraya cn yakın noktalarından biri olan 
Karatsu limanından Kore yarımadasına geçirildi. Adı “Çin Pazarı” anlamına gelen 
bu liman anlaşılacağı üzere tarih boyunca Çin ve Kore ile yapılan ticaretin ana 
merkezlerinden biriydi. 

Japon birlikleri şiddeti giderek artan bir dirençle karşılaşıyor olsalar da birkaç 
ay içerisinde Seul ve Pyong Yang gibi önemli şehirleri ele geçirerek Ağustos ayında 


kuzeydeki Mançurya'ya kadar ulaştılar. O ana kadar Kore'de olanlarla pek ilgilen- 


201 


meyen ve Koreli yetkililerden gelen ısrarlı yardım çağrılarını cevapsız bırakan Ming 
İmparatoru Wangli (salt. 1572-1620), çatışmanın Kore yarımadasını aşarak kendi 
topraklarına doğru yöneldiğini görmesi üzerine harekete geçmeye karar verdi. Ja- 
ponların niyetleri hakkında aldığı haberler ve devam eden çatışmaların yoğunluğu, 
meselenin hiç de zannettiği gibi küçük haraçgüzar devletler arasındaki kargaşalık- 
lardan ibaret olmadığı, Japonların daha büyük hedefler peşinde olduğunu anla- 
masını sağlamıştı. 40.000 kişilik ilk Çin birliği Ocak 1593'te Kore'ye girdi. Birkaç 
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Hideyoshi'nin Kore seferi sırasında bir kuşatma. 


küçük çatışmada Çinli generallerin Japon muhataplarının gücücü hafife almala- 
rı nedeniyle yaşanan yenilgilerin ardından Çin ordusu Pyong Yang'ı geri almayı 
başardı. Hideyoshi'nin ordusu ilk ciddi yenilgisini tatmıştı. Güneye, Seul'e çeki- 
len Japonlar sürekli olarak Korelilerin vur-kaç taktikleriyle yaptıkları baskınların 
hedefi oluyorlar, Korelilerin kendilerine güvenleri artıyordu. Öte yandan düzenli 
Çin ordusu Pyong Yang'daki başarısı üzerine cesaretlenmiş olarak Byeokjegwan'da 
tekrar Japon tarafına saldırdıysa da bu kez ağır bir yenilgi alarak daha temkinli 
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davranmak zorunda kalmıştı. Böylece Ocak 1593 sonundan itibaren bir yıl kadar 
iki tarafın da savaşmaya hazır ancak ilk adımı atmaya gönülsüz olduğu bir ateşkes 
dönemi yaşandı. Öte yandan her iki taraf da lojistik destek açısından zorlanıyor, 
yiyecek ve silah tedariğinde aksamalar yaşanıyordu. Özellikle Koreli denizcilerin 
Japonya'dan gelen gemilere karşı düzenlediği saldırılar nedeniyle Japon tarafı ant- 
laşma yapmaya zorlanıyordu. Bunun üzerine başlayan barış görüşmeleri Mayıs 
159/”te sonuçlandı ve Japon ordusu yarımadaya ayak bastıkları Pusan limanına 
kadar geri çekilmek zorunda kaldılar. Ordunun önemli bir kısmı da geri döndü. 
Buna karşılık Çinliler de küçük bir muhafız birliği bırakarak ülkelerine döndüler. 
Barış görüşmeleri karşılıklı elçiler yoluyla devam ettirildi. İlginçtir, ikili gö- 
rüşmelere kendi toprakları söz konusu olan Koreli temsilciler katılmıyordu. Öte 
yandan tarafların birbirlerine yönelik kibirli tavırları da bir çözüme ulaşılmasını 
zorlaştırıyordu. İmparator Wanli muhatabı Hideyoshi'ye küçük bir haraçgüzar 
devletin kralı muamelesi yaparken, Hideyoshi de fatih bir imparator gibi görüş- 
meleri sürdürmek isteyip hatta Wanli'den bir kızını gelin olarak vermesini, bazı 
Koreli asillerin esir olarak kendisine teslim edilmesini, kaybettiği bazı bölgelerin 
iadesini talep edince görüşmeler çıkmaza girdi. Bunun üzerine Ekim 1396'da tekrar 
hazırlıklara başlayan Hideyoshi bu kez 140.000 kişilik yeni bir orduyla ikinci Kore 
seferini başlattı. Ağustos 1597'de başlayan ikinci harekatın birincisi kadar büyük 
hedefleri yoktu. Hideyoshi Çin'i istila etmek, dünyayı fethetmek gibi hayaller kur- 
maktan vazgeçmiş, planlarını Kore yarımadasını tamamıyla kontrol altına almak 
ve bu yolla Ming imparatoruna iyi bir ders vermek üzerine kurmuştu. Japon ordusu 
belirlenen yerlere kaleler inşa edecek, yeterli miktarda asker bıraktıktan sonra geri 
dönecekti. Ancak samurayların bulduğu Kore iki sene önce bıraktıklarından çok 
farklıydı. Koreliler önceki başarısızlıklarından dersler çıkarıp eğitimli ve düzenli 
ordu kurup sıkı bir şekilde silahlanmışlardı. Japon ordusu daha Pusan'a ayak basar 
basmaz şiddetli bir dirençle karşılaştı. Ayrıca bu yeni saldırının haberini kısa sürede 
alan Çin imparatoru hiddetlenerek hızla müdahale edilmesi emri verdi. Yine de bir 
miktar ilerlemeyi başaran Japon güçleri ile Kore-Çin müttefik ordusu bu kez de 
Ulsan kalesi civarında karşılıklı bir açmaza girdiler. Bir önceki seferde Seul'de ol- 
duğu gibi bu kez de Ulsan'da iki taraf da ilk adımı atmadan beklemeye başlamıştı. 
Yine lojistik sorunlarıyla boğuşan Japon ordusunun yarısı geri dönerken diğer ya- 
rısı kurulan kalelerde bırakıldı. Oysa bu arada Çin sürekli olarak destek birlikleri 
göndermeye devam ediyordu. Eylül 1598'e gelindiğinde Kore yarımadasındaki Çin 


askeri varlığı çatışmaların başlamasından beri en yüksek noktaya ulaşarak 75.000 
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kişiyi bulmuştu. Ayrıca, büyükçe bir donanma da yardım için yoldaydı. İşte tam bu 
sırada savaşın gidişatını değiştirecek bir şey oldu. Toyotomi Hideyoshi hayallerini 
gerçekleştiremeden 18 Eylül 1598?de hayata gözlerini yumdu. 


Hideyoshi'nin Mirası 


1590 yılında meydana gelen Odawara savaşıyla Savaşan Beylikler dönemi tam an- 
lamıyla bitmiş, “Göğün Altı” nihayet birleşmişti. Öte yandan uzun savaş yılların- 
dan sonra gelen rahatlık ve ihtişam Hideyoshi'ye yaramamış, sağlığı bozulmaya 
başlamıştı. Daha ilk Kore seferini başlatmadan önce 1591'de sağlık sorunlarına tek 
oğlu ve varisi olan Tsurumatsu'nun (1589-1591) ani ölümü varissiz kalmasına yol 
açınca kendinden sonraki devlet düzenini tasarlaması gerektiğine karar verdi. Yeğeni 
Hidetsugu'yu #W (1568-1595; $ Hide: Hideyoshi'nin ilk harfi ve X Tsugu: Bir 
sonraki harflerinin birleşiminden oluşan ismi Hideyoshi'nin selefi olmak için yetiş- 
tirildiği izlenimini verir) resmen halefi ilan ederek kampaku (imparator naibi) unva- 
nını ve Jurakudai sarayını ona terkederek kendisi “Taikö” ( Aİ$lEski-naip) unvanı 
alarak ülkeyi perde arkasından yönetmeye devam etti. Bu kararının ardında inzivaya 
çekilmek gibi bir niyet olmadığı, ertesi yıl Kore seferlerinin başlatılmasına yönelik 
emri ve Jurakudai'dan çok daha büyük ve ihtişamlı yeni bir saray, Fushimi kale-sa- 
rayını Kyoto'nun Momoyama semtinde (ki Momoyama dönemi olarak bu döneme 


Er 
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Hideyoshi'nin yeğeni ve halefi Hidetsugu (1568-1595). 
Sonradan azledildi ve intihara zorlandı. 
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adını verecekti) yaptırmaya başlamasından da belliydi. Hideyoshi'nin amacı selefi 
olacak kişiyi yetiştirmek ve kendisi hala hayattayken ona meşru bir hükümet düzeni 
bırakmaktı. Ancak hayatı hep iktidarı ele geçirmeye çalışmakla geçtiği için olsa gerek 
ani gelen iktidarı korumaya çalışmak onu hırçın ve asabi yapmıştı. Ünlü çay töreni 
ustası Sen no Rikyü'yu işte böyle bir dönemde seppukuyla cezalandırmıştır. 


Ünlü çay töreni ustası Sen no 
Rikyü (1522-1591). Nobunaga 
ve Hideyosbi'nin çay töreni ve 
estetik ustasıdır. Ancak 1591'de 
Hideyoshi tarafından ölüme 
mahküm edilmiştir. 


Ancak kurmaya çalıştığı bu düzeni 1593 Ağustosunda hareminden gelen bir 
haber altüst edecekti. Yaşlı Hideyoshi'nin bir oğlu olmuştu. Hideyori B#f (1593- 
1615) adını alan bu bebek kurulmaya başlayan dengeleri altüst etmişti. Zira ar- 
tık kendi kanından bir varisi vardı. Peki, halihazırda resmen varisi ilan edilen 
Hidetsugu'ya ne olacaktı? Hideyoshi karar vermekte gecikmedi. Her ne kadar onca 
sözden sonra yeğenine büyük haksızlık yapılacak olsa da kendi öz oğlunu tercih 
etti ve Hidetsugu'yu önce gözlerden uzak Köya dağına sürgün edip sonra da 20 
Ağustos 1995'te intihar etmesi emri verdi. Hemen ardından da yeğenine tahsis etti- 
ği Jurakudai sarayını yıktırdı. (Sarayın parçalanarak taşınan Hiunkaku çay töreni 
binası, Karamon kapısı gibi bazı kısımları hâlâ Kyoto'da Nishi Honganji tapına- 
ğında görülebilir.) Üstelik kendisine karşı komplolara karıştığı zannına kapıldığı 
için yeğeninin tüm aile fertlerini ve akrabalarını da acımasızca öldürttü. Hatta öyle 
ki Hideyoshi'nin hiddetinden evlenmek üzere Hidetsugu'ya gönderilmiş olan Ya- 
magata beyi Mogami Yoshiaki'nin & İ: #3£ (1546-1614) henüz on beş yaşındaki 
kızı Komahime Btjfhi (1581-1595) dahi masum olduğuna dair tüm ısrarlara rağmen 
kurtulamamıştı. 30 kadın ve çocuğun da infaz edildiği bu vakada gösterdiği uzlaş- 
maz tutum sonradan o üzerine çok titrediği Toyotomi hâkimiyetinin sonunu getire- 
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cek olan husumetleri ateşleyecekti. Anlaşılır bir şekilde Mogami klanı da Toyotomi 
klanının karşısında yer alacaktı. 

Tabii günümüz şartlarından bakıldığında uygulanan şiddeti anlamak olanasız- 
sa da diğer yandan Hideyoshi'nin olası rakiplerini elimine etmemesi durumunda 
başına neler gelebileceğini tecrübeyle çok iyi bildiğini de kabul etmek gerekir. Bu 
tip olaylar Savaşan Beylikler döneminin akışkan koalisyonlarını görünürde etkili- 
yormuş gibiyse de aslında safların oluşmasında sadece bir vesile oluyorlardı. Asıl 
kararlar daimyoların çıkarları üzerinden veriliyordu. Nitekim toplanmaya başla- 
yan fırtına bulutları Hideyoshi'nin iktidara demir pençesiyle sahip olduğu dönem 
boyunca kasırgaya dönüşmeyecekti. Bunun için onun ölümü beklendi. 

İkinci Kore seferinden önce meydana gelen 7 şiddetinden büyük üç deprem yeni 
tamamlanmış olan Fushimi kalesiyle birlikte çok sayıda binayı da yerle bir ettiğinde 
bunu Hideyoshi'nin sonuna işaret sayanlar olması kaçınılmazdı. Kendisi de tanrıların 
teveccühünün sınırına yaklaştığını hissetmiş olacak ki bir süre önce “Beş İhtiyar Heye- 
ti” (Gotairö) adıyla veni bir kurum kurarak dönemin en güçlü beş beyini kendisinden 
sonra oğlunu korumak ve desteklemekle görevlendirmişti. Ayrıca oluşturduğu “Beş 
Vekil Heyeti” (Gobugyö) ile bir çeşit bakanlar kurulu yaratmış ve hükümet işlerini bu 
kurul üyeleri arasında paylşatırmıştı. 18 Eylül 1598'de hayata gözlerini yumduğun- 
da beklentisi kurduğu düzenin devam ettirilmesi yönündeydi. Varisi Hideyori henüz 
küçük bir çocuk olduğundan onu Beş İhtiyar Heyeti'nin en tecrübelisi ve en güvendi- 


ği adamı olan Tokugawa İeyasu'nun hamiliğine emanet etmişti. Fakat Hideyoshi'nin 


a ke Tokugawa İeyasu (1543-1616). 
e BE 1 Japonya'yı birleştiren üç generalden 
İ İİ (T | M T fi fT İl | İ üçüncüsü, Tokugawa şogun 


hanedanının kurucusu, 
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tarih sahnesinden çekilişiyle dengeler tekrar değişecek ve yeniden kurulabilmesi için 


Japonya'nın gördüğü en büyük meydan savaşlarından birinin yaşanması gerekecekti. 


OLAY 
Sekigahara Meydan Savaşı (1600) 


Tokugawa İeyasu'nun ilk işlerinden biri Hideyori'yi Osaka kalesine göndererek 
Fushimi kalesine yerleşmek oldu. Japonya tarihinde çoğu kez olduğu gibi normal 
şartlarda güce sahip olması beklenebilecek kişi göstermelik olarak tutuluyor, ger- 
çek güç sahibi ise bu görüntünün arkasında, naip sıfatıyla ülkeyi dilediği gibi yöne- 
tiyordu. Hideyoshi'nin ölümüyle oluşan güç boşluğunu İeyasu dolduracaktı. Şimdi 
sıra ona gelmişti. Öne çıkarak ipleri tam anlamıyla eline almak için fırsat kolluyor- 
du. Bunun için fazla beklemesi gerekmeyecekti. 

Hideyoshi'nin güvendiği adamlarından kurduğu hükümet mekanizmasının üye- 
leri daha onun sağlığında yürütülecek siyasetin niteliği konusunda görüş ayrılık- 
larına düşmüştü. Generaller sivil bir yönetimi tercih edenlerle (Bznji-ha), askeri 
politikaların kararlılıkla sürdürülmesinden yana olanlar (Bxdan-ha) şeklinde iki 
hizibe ayrılmış durumdaydılar. Hideyoshi'nin idaresi altındayken bu fikir ayrılık- 
ları karşılıklı şikâyetler ve tartışmalarla geçiştirilebilirken, güçlü bir birleştiricinin 
yokluğunda iyice su yüzüne çıkmaya başladı. Baştan beri Tokugawa İeyasu'nun 
güvenilmez biri olduğundan ve siyasi erki Toyotomi klanından almak üzere plan- 
lar yaptığından şüphelenen General İshida Mitsunari /11(1  :/K (1559-1600) ön- 
derliğinde sivil hizibin bir koalisyona dönüşmeye başlaması, askeri hizibin lideri 
kabul edilen İeyasu'ya istediği fırsatı vermek üzereydi. Kore seferinde yaşanan ba- 
şarısızlık ile sefere katılan generaller arasındaki görüş ayrılıkları da ordunun geri 
dönüşüyle safların belirginleşmesine neden oluyordu. 1600 yılına doğru giderek 
artmakta olan gerilimler silahlı bir çatışmaya dönme potansiyeli taşımaya başladı. 

Ekim 1599'da kendisine karşı düzenlenmek istenen bir suikastı ortaya çıkardı- 
ğını ilan eden İeyasu, bunu vesile ederek Hideyori'nin bulunduğu Osaka kalesini 
ele geçiriverdi. Suikast iddiasını siyasi amaçlarını gerçekleştirmek için kendisinin 


ürettiğini söyleyenler olsa da ilerlemesine engel olamadılar. 
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Komyploya karıştığını iddia ettiği rakip daimyolar hakkında yakalama kararları 
çıkarttırdı ve Hideyoshi'nin kurduğu iki hükümet kurumunu da (Gotairö - Beş 
İhtiyar ve Gobugyö - Beş Vekil Heyetleri) lağvetti. Eşzamanlı olarak tarafsız gö- 
rünen daimyoları ağırlayıp yeni araziler vererek tek tek yanına çekmeye başladı. 
İsteksiz gördüklerini tehdit ediyor ve bazen de aile fertlerini rehine olarak ver- 
melerini talep ediyordu. Böylece belirli bir çoğunluğu elde edebileceğini görünce 
kendisine karşı düzenlenen komploda dahli olduğu iddiasıyla en zengin ve güçlü 
daimyolardan, Aizu (günümüzde Fukushima) Beyi ve Beş İhtiyar'dan biri olan Ue- 
sugi Kagekatsu'dan İ:4Z #xA$ (1556-1623) huzuruna gelerek savunma yapmasını 
istedi. O da bunu bir tuzak olarak görüp reddetti. Hemen ardından da büyük bir 
kale inşaatına ve ordu kurmaya girişti. Tahmin ettiği gibi aldığı cevaptan memnun 
olmayan İeyasu büyük bir ordu toplayarak kuzeye Aizu'ya doğru yürümeye baş- 
ladı. 

Öte yandan rakipleri de boş durmuyordu. İshida Mitsunari İeyasu'nun güç mer- 
kezinden uzaklaşmasını fırsat bilerek gayretlerini yoğunlaştırdı ve Möri klanı başta 
olmak üzere durumlarından memnun olmayan birçok klanı yanına çekmeyi başa- 
rarak yeni bir koalisyon organize etti. Plana göre Uesugi kuzeyden ve İshida güney- 
den olmak üzere İeyasu'nun ordusunu ortada bir yerde kıstıracak ve yok edecekler- 
di. Gerçekten de o ana kadar Japonya'da görülmüş en kalabalık ordulardan birini 
oluşturmayı başarmışlardı. Çoğunluğunu Batı Japonya'da yerleşik beylerin oluş- 
turduğu bu koalisyon “Batı Ordusu” (Nishigun) olarak anılacaktı. Ancak Savaşan 
Beylikler döneminin en tecrübeli komutanlarından biri olarak Doğu Ordusu'nun 
(Higasbigun) başına geçecek İeyasu'nun diplomatik ve askeri yeteneklerini hafife 
aldıklarını anlayacaklardı. Zira savaşın yalnızca meydanda kazanılamayacağını 
çok iyi bilen İeyasu bu dönemde küçüklü büyüklü daimyolara gizlice iki yüze yakın 
mektup yollayarak düşmanlarının altını oymakla meşguldü. 

Mitsunari'nin organizasyonu ve Möri klanının önderliğinde oluşturulan birliğin 
büyüklüğünden cesaret alan Batı Ordusu 25 Ağustos 1600 tarihinde Osaka kalesi- 
ni alarak harekât üssü haline getirdi. Ertesi gün 40.000 kişilik bir ordu İeyasu'nun 
Kyoto'daki sarayı Fushimi kalesini kuşattı. İçerideki 2.000 kişilik küçük kuvvetin 
başarılı direnişine rağmen 8 Eylül'de kale düştü. Giderek morali artan ordu yolun- 
daki küçük kaleleri alarak kuzeye yürümeye devam etti. 

Bu haberleri Edo'daki (günümüzde Tokyo) sarayında alan İeyasu da boş dur- 
muyor, etrafındaki daimyoları toplayarak saflarını sıklaştırıyordu. Bazılarını yeni 


arazi vaatleriyle, bazılarını Hideyori'ye zarar gelmeyeceğini anlatarak ve bazılarını 
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Sekiguharı Savaşına doğru Japonya (1600). 
Kaynak: James Murdoch, “A History of Japan” (1903) 


ise yine korkutarak kendi ordusunu hazırladı. “Doğu Ordusu” olarak anılacak bu 
ordu vaktiyle Nobunaga'nın hareket merkezi olan Kiyosu kalesinde (günümüzde 
Orta Japonya, Aichi vilayetinde) toplanmak üzere emir alarak yola çıktı. Kendisi 
ise sukünetle Edo'da kalmaya devam ederek diplomasi trafiğini sürdürdü. Kiyosu 
kalesinde toplanan ordunun daha da güneye ilerlemesi emrini veren İeyasu, yer 
yer çatışmaların başladığı ve ordusunun Gifu kalesini ele geçirdiği haberiyle artık 
hazırlıkların tamamlandığına karar vererek 35.000 kişilik bir kuvvetle 7 Ekim'de 
Edo'dan ayrıldı. Şimdi Japonya Doğu ve Batı olmak üzere ikiye ayrılmış ve iki ordu 
tam ortada karşılaşmak üzere birbirine doğru yürüyordu. 

Savaşın yapılacağı Sekigahara ovası Japonya'nın coğrati olarak tam merkezinde 
bulunup tarih boyunca iki taraf arasında gidiş gelişlerde kullanılan bir kontrol nok- 
tası işlevi görmüştür. Bu işlev ovaya verilen isme de doğrudan yansımış olup Sekiga- 
hara BiZ tam olarak “Kontrol Noktası Ovası” anlamına gelir. Buradan hareketle 
(günümüzde dahi kullanılan coğrafi terimlerle) Japonya, Kantö 48 (Doğu Japon- 
ya) ve Kansai İ(&İPu (Batı Japonya) olmak üzere iki bölgeye ayrılmıştır. Bu terimle- 
rin (Kan-tö ve Kan-sai) içinde geçen “Kan” 8 karakteri Çin tarzı okunuşla “Seki” 
olarak teleffuz edilir ve dolayısıyla da yine Sekigahara ile ilişkili olup Seki'nin ((3)) 
Doğusu (£ ) ve Seki'nin (İğ) Batısı (P4) anlamını vermektedir. Kısacası kaderin bir 
cilvesi olarak Doğu ve Batı isimlerini alan ve tüm klanların katılımıyla oluşan bu iki 
ordunun nihai çarpışması tam da iki bölgeyi ayıran sınır noktasında gerçekleşecekti. 
Japonya'nın kaderini belirleyecek bir klanlar savaşı başlamak üzereydi. 

Sekigahara ovasına ilk gelen Mitsunari komutasında Batı Ordusu olmuştu. 
Stratejik açıdan en iyi konumu seçerek yerleşen Mitsunari'nin zaferden ümitlen- 
mesi için çok sebep vardı. Ancak öte yandan tüm organizasyon yeteneklerine ve o 
ana kadarki askeri başarılarına rağmen Mitsunari çoğu kendisinden daha büyük 
topraklara sahip mağrur beyleri kendi liderliğine ikna etmekte zorlanıyordu. Biraz 
bundan, biraz da belki başka planlar peşinde olmalarından kaynaklanan neden- 
lerle son anda Möri klanının lideri Möri Terurnoto E#1| #$3& (1553-1625) ve uğ- 
runa savaştıkları Toyotomi Hideyori savaş alanına gelmemişlerdi. Bunun üzerine 
zor durumda kalan Mitsunari, Terumoto'nun 8. oğlu Möri Motoyasu'yu EfIİyuf& 
(1560- 1601) başkomutan ilan ederek meşruiyet sorununu halletmeye çalışmıştı. 
Batı Ordusu bu liderlik sorunları nedeniyle aslında gevşek bir birlik oluşturuyor ve 
bu gerçeği en iyi İeyasu biliyordu. 

21 Ekim sabahı, saat 8 sularında gece boyunca devam eden sisin ortadan kalk- 


masıyla iki taraf ilk defa birbirini tam olarak gördü. Savaş İeyasu'nun saldırısıyla 
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Sekigahara Savaşı (1600). Doğu-Batı Japonya çarpışmasından 
İeyasu komutasındaki Doğu Ordusu galip çıkmıştır. 


başladı. Batı Ordusu başlarda yaptığı manevralarla Doğu Ordusu'nu çevrelemeyi 
başarmak üzere ve üstün bir konumda çarpışmayı sürdürürken beklenmedik bir şey 
oldu ve Kobayakawa'dan başlayarak Wakisaka, Ogawa, Akaza, Kutsuki klanları 
taraf değiştirerek İeyasu safına geçtiler ve Batı Ordusu'na saldırmaya başladılar. Böy- 
lece güç dengesi değişmeye başladı. Ardından Kikkawa klanı da ihanet ederek geci- 
kerek meydana doğru gelmekte olan Möri Hidemoto E/| 57& (1579-1650) komu- 
tasındaki 40.000 kişilik destek birliklerinin ilerleyişini durdurunca Batı Ordusu'nun 
seçenekleri azaldı. Destek birlikleriyle 120.000 kişiyi aşması beklenen bu ordunun 
ancak 84.000'i çarpışmaya dahil olmuş ve bunun da dörtte biri ihanet ederek kar- 
şı tarafa geçmişti. Benzer bir sayıda askerle (88.000) alana inen Doğu Ordusu ise 
İeyasu'nun kurnazlıkla yürüttüğü diplomasi sayesinde bir anda 100.000'i aşarak gi- 
dişatı değiştirmişti. Günün sonunda Batı Ordusu dağıldı ve Mitsunari dahil kaçmaya 
çalışan bazı komutanlar yakalanarak infaz edildi. Bu muhteşem zafere imza atan 
general Tokugawa İeyasu ise artık Japonya'nın yeni hükümdarı, ülkeyi birleştiren üç 
generalin üçüncü ve sonuncusu olarak anılmayı hak etmişti. 


Japonya için yepyeni bir dönem başlıyordu. 
SONUÇLAR 
Tokugawa Askeri Hükümetinin Kuruluşu 
Tokugawa İeyasu haleflerinin başarılarını görmüş, hatalarından ders almış olarak 


başa geçtiğinde merkezinde kendi hanedanının yer alacağı kalıcı bir düzen kurmak 


istiyorsa hızla toprak sistemini elden geçirmesi ve tüm beylere kayıtsız şartsız itaat 
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ettirmesi gerektiğini çok iyi biliyordu. İhmal edilen veya üstü örtülen her sorunun 
eninde sonunda büyüyerek karşısına çıkacağını da öngörebilecek kadar tecrübeliy- 
di. Dolayısıyla Hideyoshi'nin başlattığı reformları bir üst aşamaya taşıyarak daim- 
yoların egemenlik alanlarını kendi eliyle belirlemeye başladı. Ancak bunu yaparken 
şahısları değil klanları gözönünde tutuyordu. Aynı şekilde sisteminin merkezine 
şahsından ziyade klanını koyarak bu yeni dönemin öncekilere göre önemli bir 
farkı olacağını hissettiriyordu. “Baku-han” adı verilen sisteme göre en az 10.000 
koku" geliri olan her bölge/mülk bir “Han” #$ olarak kabul ediliyor ve başında 
İeyasu'nun atadığı veya onayladığı bir daimyo bulunuyordu. Daimyolar ise Toku- 
gawa ailesine yakınlıklarına bağlı olarak üç kategoriye ayrılıyordu: Akraba daim- 
yolar (Shinban), Müttefik daimyolar (Fudai) ve Dış daimyolar (Tozama). Akraba 
daimyolar İeyasu'nun çocukluk soyadı olan Matsudaira ismini taşıyan sülale ve 
kolları ile bizatihi kendi oğul ve torunlarını yani Tokugawa ismini taşıyanları kap- 
sıyordu. Bunlar kendi başkenti olmak üzere muazzam bir kale yaptırmakta olduğu 
kuzeydeki Edo (günümüzde Tokyo) ile Kyoto ve Osaka arasındaki güzergâha yer- 
leştirilerek ihtiyaç olduğunda geçiş serbestisinin garantisi olacak hanların başına 
geçirildiler. Bu klanların kolları arasında eşitlik gözetilmiş olup İeyasu — en azından 
görünüşte-- eşitler arasında birinci sayılıyordu. Yine bunlar arasında Owari, Kii ve 
Mito Matsudaira aileleri özel bir yere sahip olup Tokugawa ailesi varis çıkaramaz- 
sa klanın liderliğinin bunlardan birine verileceği de kayıt altına alın mıştı. 

Diğer kategori olan Müttefik daimyolar, Sekigahara Savaşından önce İeyasu ile 
ittifak kurup ona destek olan beylere verilen addı. Bunların hemen tamamının ara- 
zileri büyütülmüş ve gelirleri artırılmıştı. Bu kategoriyi ayrıcalıklı bir hale getiren 
İeyasu sayesinde müttefik klanların daimyoları gelecek yüzyıllar boyunca Tokuga- 
wa hükümetinde prestijli görevleri üstleneceklerdi. Bunlar da yine önemli ve geliri 
yüksek hanlara kavuşmuşlar, sadakatlerinin karşılığını almışlardı. 

Dış daimyolar ise Sekigahara Savaşından sonra zorla İeyasu'ya biat eden klan lider- 
lerinden oluşuyordu. Bunlar pek makbul değildi. Savaştan hemen sonra birçoğunun 
toprakları ellerinden alınmış, diğerlerininse gelirleri büyük oranda azaltılarak arazi- 
lerinin önemli bir kısmı Akraba veya Müttefik daimyolara verilmişti. Böylece güçleri 
büyük oranda kırılan bu daimyolar sahip olduklarıyla yetinmek zorunda kalmışlardı. 

Bu yeni düzenden en zararlı çıkanlar Kyushu*ya hâkim Shimazu klanı, Chöshü'ya 
hâkim Möri klanı ve Shikoku adasında Tosa beyliğinde hüküm süren Chosakabe 


* Koku: Bir kişinin bir yıllık pirinç ihtiyacına denk gelen birim. Takriben 150 kg. 
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klanı olmuştu. Sekigahara'dan sonra gelirleri en çok düşürülüp saygınlıklarını en 
çok kaybedenler bunlardı. İlginçtir 250 yıl boyunca bu acıyı unutmayan bu klanlar 
günü geldiğinde Japonya'ı ayağa kaldırarak Tokugawa hükümetini alaşağı edecek 
ve intikamlarını alacaklardı. 

Öte yandan 1603 yılında imparator tarafından resmen şogun ilan edilen İeyasu 
seleflerinden Nobunaga'nın istemediği ancak Hideyoshi'nin çok istemesine rağmen 
Genji neslinden değil, isimsiz bir ailenin çocuğu olduğundan bir türlü erişemediği 
bu ayrıcalığa (sahte bir silsile hazırlatarak) kavuşmuştu. Artık ülkenin tamamına 
hükmetmesinin meşru bir temeli de vardı. Böylece Edo kalesine yerleşen İeyasu 
Kantö yani Doğu Japonya merkezli bir Japonya'nın temellerini atmaya başladı. 

Daimyoların sadakatlerinden emin olmak isteyen İeyasu “Sankin Kötai” (Görev 
Nöbeti) adıyla yeni bir uygulama koydu. Buna göre tüm daimyolar bir yıl başkent 
Edo'da kalacak, ertesi yıl hanlarına dönebilecek ancak aile fertlerinden bazılarını 
Edo'da bırakacaklardı. Statülerine uygun malikânelerde kalmaları, gösterişli bir eş- 
likçi heyetle birlikte seyahat etmeleri ve her defasından hediyeler getirmeleri beklen- 
diğinden bu iş çok külfetli bir angaryaya dönüşüyordu. Aslında asıl fikir de buydu. 
Yani daimyoların büyük masraflar yaparak silahlanma veya başka türlü planlar yap- 
maya mecallerinin kalmaması hedeflenmişti. Üstelik bu angaryaya ek olarak sık sık 
yol, köprü, saray yapımları için işgücü veya para göndermeleri isteniyor ve bellerini 
doğrultımaları bilinçli olarak engelleniyordu. Ayrıca daimyoların yapacakları evlilik- 
ler şogunun onayını gerektiriyor, kendi aralarında kontrolsüz bağlar kurmalarının 
önüne geçiliyordu. Böylece daimyoların güçlerini sınırlayan İeyasu kurduğu sistemin 
iyi işlediğinden emin olmak ve sağlığında varisinin meşruiyetini sağlamlaştırmak is- 
teğiyle 1605'te şogunluk makamını oğlu Tokugawa Hidetada'yaf&)Il 55.4 (1579- 
1632) devrederek Sunpu kalesine (günümüzde Shizuoka'da) çekildi. Tabii bu çekilme 
siyasetten elini ayağını çekmek şeklinde değil Japon tarihinde alışıldığı üzere “Eski 
Şogun” (Ögoshö) unvanıyla perde arkasından yönetim olarak kendisini gösterdi. 


Savaşçı Ailelerin Düsturu (Buke Sbohatto) 


Savaşlarla geçen hayatı boyunca okumaya, öğrenmeye pek vakit ayıramamış olan 
İeyasu 1608'de Hayashi Razan #£ #£|li (1583-1657) adlı Yeni- Konfüçyüsçü düşü- 


İeyasu'dan başlayarak tüm Tokugawa hanedanı üzerinde etkili olmuştur. Öyle ki şo- 
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gunluğun Edo'daki en yükseköğrenim merkezi olan Shöhei-kö yüksekokulunun (ki 
sonradan Yushima Seidö adını alacaktır) yöneticiliği Hayashi ailesinde kalacak ve ül- 
kenin en büyük akademik unvanı olan “Daigaku-no-kami” (Yüksek Öğrenimin Başı / 
Devlet Üniversitesinin Rektörü) de yine bu aileye has bir ayrıcalık olarak korunacaktı. 

Budizmin siyasete nasıl alet edilebileceğine ve tarikatlaşına, hizipleşmenin dev- 
letin temellerini nasıl sarsabileceğine Savaşan Beylikler dönemi boyunca sık sık 
şahit olan İeyasu açısından Hayashi ekolünün önemi laik bir sistem önermesiydi. 
Din ve devletin birbirinden ayrı tutulması, gündelik siyasetin akılcılık ve mantıkla 
belirlenmesi gerekiyordu. Bireyler toplumun birer parçası oldukları ve toplum hi- 
yerarşisi içerisinde bir işlev üstlendikleri sürece anlam kazanıyordu. Her tür görev- 
lendirmede liyakat esas kriter olmalıydı. Toplum Savaşçı-Çiftçi-Zanaatkâr-Tüccar 
olarak katınanlara ayrılmalı ve herkes üzerine düşeni layıkıyla yapmalıydı. Toplum 
düzeninin sağlıklı işlediğinden emin olmak da hükümdarın yani şogunun işiydi. 

Edo askeri hükümetine (Edo bakufu) ihtiyaç duyduğu meşruiyet zeminini ka- 
zandıran Yeni-Konfüçyüsçü düşünce Tokugawa dönemine damgasını vurmuştur. 
Kendisinden önceki tüm hükümdarlar gibi İeyasu da din siyasetini belirlemek zo- 
rundaydı. Japon tarihinde birçok örnekleri görüldüğü gibi o da görece yeni bir 
öğreti olan Çin kökenli Konfüçyüsçülük doktrinine sarıldı. Üstelik bu doktrin ru- 
hani dünyalardan değil dünyevi işlerden bahsediyor, toplumsal sorun alanları için 
çözümler sunuyordu. Ayrıca samuray savaşçı sınıfını Çin'deki orjinal öğretide yer 
alan “kültürlü yönetici sınıf” ile paralel tutarak bu sınıfın kültürünü geliştirmesinin 
önemini vurguluyordu. 

İşte Hayashi'nin bu öğretilerinden de etkilenen İeyasu ölmeden bir yıl önce, 1615 
yılında savaşçı sınıfın davranış kalıplarını belirleyen bir genelge yayınladı. “Savaşçı 
Ailelerin Düsturu” (Bwke Shohatto) adıyla yayınlanan bu belge, İeyasu'nun hem 
kendi nesline hem de genel olarak samuray sınıfına bıraktığı vasiyetname gibidir. 
Sonraki yüzyıl içerisinde bu genelgenin izinden gidecek olan samuray sınıfı kendisi- 
ne has bir dünya görüşü olan “Savaşçının Yolu” (Bzxxshido) düşüncesini geliştirecek 
ve bu düşünce de modern Japonya'nın oluşumunda vazgeçilmez bir öneme sahip 


olacaktı. İeyasu genelgesinde şöyle diyordu: 


1. Barış ve savaş sanatları, okçuluk ve ata binme kararlılıkla devam 
ettirilmelidir. 

2. (Aşırıya kaçan) içki partileri ve ablak dışı eğlencelerden uzak du- 
rulmalıdır. 
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3. Hiçbir bölgede suç işlemiş olanlar barındırılmamalı, saklanmama- 
lıdır. 

4. Büyük beyler (daimyo), Küçük beyler (sbömyö) ve resmi memurlar 
kendi nüfuz alanlarından, ihanet veya cinayetle suçlananları derhal 
uzaklaştırmalıdır. 

5. Bir mülkün yerlileri haricinde hiçbir yabancının o mülkte kalması- 
na izin verilmemelidir. 

6. Beylik mülkünde bulunan kalelerden birinin bakımı gerektiğinde 
otoritelere |Şogunluk) bilgi verilmelidir. Bütün yeni kale yapımları 
durdurulacaktır ve kesinlikle yasaklanmıştır. 

7. Komşu memleketlerde planlanan yenilikler veya geliştirilen konıp- 
lolar hakkında derhal rapor gönderilmelidir. 

8. (Şogunluk otoritelerini haberdar etmeden) Şahsi kararlarınızla ev- 
lilik yapmayın. 

9. Daimyoların başkent ziyaretleri talimatlara uygun yapılacaktır. 

10. Giyilebilecek giysilerin tipi ve kalitesine ait kısıtlamalar ihlal edil- 
memelidir. 

11. Rütbesiz kişiler tahtırevana binmeyeceklerdir. 

12. Beylerin nüfuz alanlarında yaşayan samuraylar sade ve basit bir ba- 
yat sürmelidir. 

13. Mülk beyleri memurlarını kamu yönetimi yeteneğine sahip kişiler- 
den seçmelidir. 

(Sources of Japanese Tradition, ss. 335-338; 
A Documentary History, ss.206-208) 


Bu genelge yeni bir çağın işaretçisi gibiydi. 260 yıl sürecek olan Tokugawa şo- 
gunları dönemi yüzyıllarca süren iç savaşlardan yorgun düşmüş Japonya'ya o çok 
ihtiyaç duyduğu barışı getirmişti. Huzur ortamı 1639'da ülkenin kendini dışa ka- 
patmasıyla (sakoku: zincirli ülke) daha da derinleşecekti. Pax-Tokugawa (Tokuga- 
wa Barışı) olarak da adlandırılan ve 1868'de rejim yıkılanan kadar sürecek olan bu 
dönem süresince dünyadan büyük oranda yalıtılmış Japon toplumu özgün kültürü- 
nü geliştirmeye odaklanacaktı. 

“Göğün Altında Birlik” nihayet sağlanmış, samuray hâkimiyeti tam anlamıyla 


kurulmuş ve Japonya için bilgeliğin öne çıkacağı yepyeni bir dönem başlamıştı. 
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EK 
Senkretizm ve Nikkö Töshögü 


Ülke yönetiminde din siyasetinin ne kadar önemli olduğunu çok iyi bilen Tokugawa 
İeyasu, ölümünden sonra Japonya'yı korumaya devam edebileceği bir tapınak yapıl- 
masını vasiyet etmişti. Bu şekilde hanedan kurucusu olarak kendisinin şahsında tüm 
neslinin dini meşruiyetini sağlamlaştırmayı hedeflemişti. Yani bir anlamda İeyasu'nun 
ruhani varlığı Hachiman gibi ülkeyi koruyan tanrı seviyesine yükseltilecek ve böylece 
ardından gelen Tokugawa şogunları da atalarının bu kudsiyetinden paylarını alarak 
yüceleceklerdi. Tarih boyunca #jigami adıyla var olan klan tanrısı adetini var olan 
yerel bir tanrıyı öne çıkararak sürdürmeyi değil kendisini bu konuma getirerek ruhani 
dünyayı da kontrol altına almayı hedeflemiş gibidir. Aslında bu alışılmadık fikrin ilk 
uygulayıcısı halefi Toyotomi Hideyoshi olup ölümünden sonra Kyoto'da adına Toyo- 
kuni Jinja adıyla bir tapınak kurulmuş ve Hideyoshi “Toyokuni Daimyöjin” adıyla 
tanrılaştırılmıştır. Ancak Toyotomi klanının İeyasu tarafından yok edilmesiyle bu kült 
yayılma imkânı bulamamıştır. Oysa günümüzde ülke geneline yayılmış 300 tapınağın 
faaliyetlerine devam ettikleri düşünülürse İeyasu'nun projesinin başarıya ulaştığı söyle- 
nebilir. Bu 500 tapınak Tokyo'nun kuzeyindeki Nikkö'da (günümüzde Tochigi vilaye- 


ti) kurulan ve türünün ilk örneği olan Nikkö Töshö-gü tapınağına bağlıdır. 


Tokugawa İeyasu'ya adanan Nikkö Tösbö-gü tapınağının 
Çinli filozof Yömei'in adını taşıyan Yömei-ımon kapısı. 


Hükümdar kültü olarak olarak özetlenebilecek bu senkretik kültün odağında yer 
alan Tokugawa İeyasu, “Töshö Daigongen” #REAMEHL yani “Doğuyu Aydınlatan 
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Büyük Gongen” adıyla tanrılaştırılmıştır. Özenle tasarlandığı anlaşılan bu proje Şinto 
ile Budizm arasında yaşanan iç içe geçişin mükemmel bir örneğidir. Zira “gongen” 
Budizm tarafından yerel kamilere verilen bir isim olmanın yanında Budist koruyucu 
ermişlere (bodhisattva) de verilen bir isimdi. Üstelik tapınağın mimarisi yalnızca bu 
iki dini değil ayrıca yine Çin kökenli Taoculuk, Yeni-Konfüçyüsçülük ve Japonya'da 
“Gölge-lşık Yolu” (İzyödö E&Miti) adıyla yereden Ying-Yang felsefesinden izler taşır. 
Bu haliyle Töshö-gü tapınağı Japonya'ya has kompozit inancın bir zirvesi gibidir. Her 
inancın koruyucu özellikleri özenle bir araya getirilmiştir. Öyle ki tapınak için seçilen 
yer dahi şogunların ikametgâhı olan Edo kalesinin tam kuzeyine gelecek şekilde Gölge- 
Işık Yolu'nun prensiplerine göre şehri koruyacak biçimde konumlandırıldığını gösterir. 
Hatta ana binanın önünde yer alan anıtsal kapı (Yösmeimon KPA F3: Felsefenin kurucu- 
su Öyömei/ Wang Yangming'e EFA (1472-1529) atfen verilen isim) ile Şintoist Torüi 
kapılarının merkezlerinden geçen çizgi Kuzey Yıldızını işaret eder. Önemli binaların 


konumlarının ise Büyük Ayı takımyıldızının yerleşimini gösterdiği söylenir. 


Ö Yömei / Wang Yangming (1472-1529) “Gölge-işik Yolu” 
düşüncesinin (İnyödö) kurucusu, Yeni-Konfüçyüsçü düşünür. 
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UNESCO Dünya Kültür Mirası listesinde yer alan ve Şintoist rahiplerin bazı 
törenleri alışılmadık bir şekilde kılıç kuşanarak icra ettikleri bu tapınak, şogun To- 
kugawa İeyasu'nun şahsında savaşçılık ve bilgeliğin uyumlu birleşimini hedefleyen 
samuray dünya görüşünü yansıtması açısından görülmeye değerdir. Günümüzde 
de, özellikle yaprakların kızıllaştığı sonbahar aylarında çok sayıda ziyaretçi çekme- 


ye devam etmektedir. 


Nikkö'da sonbahar. 
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